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Kreissägebätter
Sawing
Sciage

Nutfräser
Grooving cutter heads
Porte-outils à rainer

Füge-, Fase-, Falzfräser
Jointing, rebating, chamfering cutter heads
Porte-outils à calibrer, feuillure, têtes inclinables

Verleimfräser
Glue joint cutter heads
Porte-outils plate-bande

Abplattfräser
Panel raising cutter heads
Porte-outils plate-bande

Konterprofilfräser
Counter profile cutter heads
Porte-outils profil, contre-profil

Abrund-, Kehl- und Profil-Messerköpfe
Rounding, edge profile, profile cutter heads
Porte-outils quart de rond, congé, profilage

Schaftwerkzeuge für CNC-Maschinen
Cutter heads for CNC machines
Porte-outils pour machines CNC

Juralino
Juralino
Juralino

Universalfräsköpfe Schnitthöhe 40 mm, Profilmesser 40 x 4 mm
Universal cutterheads cutting height 40 mm, profile knives 40 x 4 mm
Porte-outils universels hauteur de coup 40 mm, couteaux profilés 40 x 4 mm

Universalfräsköpfe Schnitthöhe 50 mm, Profilmesser 50 x 4 mm
Universal cutterheads cutting height 50 mm, profile knives 50 x 4 mm
Porte-outils universels hauteur de coup 50 mm, couteaux profilés 50 x 4 mm

Universalfräsköpfe Schnitthöhe 50 mm, Profilmesser 50 x 5,5 mm
Universal cutterheads cutting height 50 mm, profile knives 50 x 5,5 mm
Porte-outils universels hauteur de coup 50 mm, couteaux profilés 50 x 5,5 mm

Universalfräsköpfe Schnitthöhe 60 mm, Profilmesser 60 x 5,5 mm
Universal cutterheads cutting height 60 mm, profile knives 60 x 5,5 mm
Porte-outils universels hauteur de coup 60 mm, couteaux profilés 60 x 5,5 mm

Universalfräsköpfe Schnitthöhe 90 mm, Profilmesser 90 x 5,5 mm
Universal cutterheads cutting height 90 mm, profile knives 90 x 5,5 mm
Porte-outils universels hauteur de coup 90 mm, couteaux profilés 90 x 5,5 mm

Profilmesserköpfe für rückenverzahnte HS Messer
Profile cutterheads for serrated HS knives 
Port-outils à profiler pour des fer crantés HS

Zubehör
Accessories
Accessoires

Dübellochbohrer
Drilling
Mèche à percer

Handoberfräser
Routing
Défonçage

18

17

16

15

14

13

12

11

10

9

8

7

6

5

4

3

2

1



4 HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND4 HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND

Flury Holzbearbeitungswerkzeuge – 
im holzverarbeitenden Gewerbe seit Jahr-
zehn ten ein Begriff

Flury woodworking tools – 
for decades very well known in the woodwor-
king industry

Spezialisiert in der Herstellung von Profilmessern in verschiedenen Schneidstoffen 
und als Entwickler von Präzisions-Holzbearbeitungswerkzeugen wie Wendeplatten-, 
Hobel- und CNC-Werkzeugen bietet ihnen FLURY SYSTEMS AG eine vielfältige Auswahl 
von Profilmessern und eine marktorientierte Palette unterschiedlichster Präzisions-
Holzbearbeitungswerkzeuge für die Holz- und Kunststoffindustrie.

Als internationaler Anbieter agiert FLURY SYSTEMS AG marktnah und ist vertreten 
durch bedeutende Grossabnehmer in ganz Europa und Übersee. Ein partnerschaftlicher 
Umgang und eine enge Betreuung unserer leistungsfähigen Partner bleiben ein wichtiger 
Bestandteil für unseren weiteren Unternehmenserfolg.

Unsere Firmengeschichte in Stichworten:
1974: Gründung des Einmannbetriebes ANTON FLURY in Arch
1991: Umwandlung der Einzelfirma in eine Aktiengesellschaft
1995: Trennung der beiden Betriebszweige in zwei voneinander unabhängige
 Unternehmen, die FLURY WERKZEUGE AG für den Bereich
 Präzisions-Holzbearbeitungswerkzeuge und die FLURY TOOLS AG für den
 Bereich Profilschleifen.
2002: Namensänderung von FLURY WERKZEUGE AG in FLURY SYSTEMS AG
2004: Gründung der Firma FLURY SYSTEMS DEUTSCHLAND GmbH
 in Memmingen/Deutschland
2005: DIMAR übernimmt FLURY SYSTEMS AG

Die Firma FLURY SYSTEMS AG ist ein leistungsfähiges Unternehmen, spezialisiert auf 
das Lösen technisch hochstehender, kundenspezifischer Anforderungen. Sie verfügt 
über die neuesten Produktionstechnologien und das entsprechende Know-how, um neue 
Werkzeugideen zu realisieren. Unser Erfolg basiert auf innovativem Denken, neuen 
Verfahrenstechniken, einer marktorientierten Geschäftspolitik und einem kompetenten und 
motivierten Mitarbeiterteam.
Perspektiven für die Zukunft stehen immer an vorderster Front.

Specialized in the production of profile knives in different cutting materials as well as a 
developer of high precision woodworking tools like planing tools, tools with indexable 
inserts and CNC tools the company FLURY SYSTEMS AG is able to offer a varied range of 
profile knives and a market oriented choice of different woodworking tools for the wood 
and plastic industry.

The company FLURY SYSTEMS AG acts as international supplier close to the market 
and is represented by important bulk buyers in Europe and overseas. The most important 
thing for our business success is to take charge of our competitive customers in a spirit 
of partnership.

Some notes to the history of FLURY SYSTEMS AG:
1974: Mr. Anton Flury founded in Arch the one man company in the name
 of ANTON FLURY
1991: Change of the company status in an incorporated company.
1995: Separating of the two divisions woodworking tools and contour grinding into two
 independent branches, the FLURY WERKZEUGE AG, Woodworking Tools, and the
 FLURY TOOLS AG, Contour Grinding.
2002: Change of company name from FLURY WERKZEUGE AG to FLURY SYSTEMS AG
2004: Foundation of the company FLURY SYSTEMS DEUTSCHLAND GmbH in 
 Memmingen/Germany
2005: DIMAR tahes over FLURY SYSTEMS AG
FLURY SYSTEMS AG is an efficient and competitive company. With our high tech 
equipment and extensive know how we meet your requirements and ideas for new 
woodworking tools.

New challenges, a progressive thinking and a competent and motivated team of employees 
are the reasons of our success. 

Perspective for the future is our maxim.
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La Maison Flury – Outils de précision à bois 
– est très bien connue depuis des dizaines 
d’années dans l’industrie du bois

La maison FLURY SYSTEMS AG est spécialisée dans la fabrication des couteaux profilés 
dans les différentes matières de coupe et le développement des outils de précision. Nous 
produisons des outils CNC, des outils à raboter et des outils avec des couteaux réversibles, 
nous vous offrons un assortiment multiple de couteaux profilés et une grande palette 
de différents outils de précision pour l’industrie du bois et pour l’industrie des matières 
synthétiques.

Comme fabricant avec une réputation mondiale, la maison FLURY SYSTEMS AG est à l’écoute 
du marché. Elle est représentée par des revendeurs réputés en Europe et dans le reste du 
Monde. Notre but principal est d’être un appui professionnel pour nos partenaires ;

Historique de la maison FLURY SYSTEMS AG:
1974: Anton Flury a fondé son entreprise ANTON FLURY à Arch/Suisse.
1991: Changement de la raison sociale de l’entreprise dans une société anonyme.
1995: Séparation des deux sections en deux entreprises indépendantes, la maison
 FLURY WERKZEUGE AG pour la fabrication des outils à précision et la maison
 FLURY TOOLS AG pour la  rectification des profilés.
2002: Flury Werkzeuge AG prend le nom de Flury Systems AG.
2004: Création de l’entreprise FLURY SYSTEMS DEUTSCHLAND GmbH
 à Memmingen/Allemagne.

DIMAR achéte FLURY SYSTEMS AG
Nous sommes une entreprise efficace et notre objectif principal est de fournir des produits 
d’une excellente qualité. Pour cette raison, notre équipement et nos instruments de travail 
correspondent aux technologies les plus avancées.
Notre succès est de réaliser des nouvelles idées pour satisfaire notre clientèle.

Notre devise: En avant – maintenant et à l’avenir!
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Technische Informationen Technical Information

High Quality from Switzerland
Sämtliche Werkzeuge der Firma FLURY SYSTEMS AG entsprechen höchsten qualitativen 
Ansprüchen. Sie entsprechen in ihren Sicherheitsanforderungen, ihrer Ausführung und 
ihrer Qualität der europäischen Norm EN 847-1. 
Ursprungsland der Werkzeuge ist die Schweiz.

Sicherheits-Standard EN 847-1
Als Ergebnis der Harmonisierung von unterschiedlichen Standards gilt seit 1997 in 
Europa die Norm EN 847-1. Sie ist für die sicherheits technischen Anforderungen 
von Maschinen-Werkzeugen für die Holzbearbeitung aller EU-Länder inklusive der 
Mitgliedsländer des CEN verbindlich. Diese Norm ersetzt die bisherigen Normen und 
Vorschriften der einzelnen Länder. 

Handvorschub MAN
Im Sinne der Unfallverhütungsvorschrift versteht man unter Hand vor-
schub das Halten und Führen von Werkstücken oder Werkzeugen mit der 

Hand, auch unter Verwendung einer wegschwenk- oder wegschiebbaren, nicht mit dem 
Werkzeugantrieb verriegelten Vorschub einrichtung oder eines handbetätigten Schiebe-
schlittens.

Merkmale der Fräswerkzeuge nach EN 847-1:
–  Spandickenbegrenzung: Schneidenüberstand von max. 1,1 mm bei Nicht rund form-

Werkzeugen bzw. 3 mm bei Rundform-Werkzeugen
–  Begrenzte Spanlückenweite
–  Weitgehend kreisrunde Werkzeugform

Entsprechende Werkzeuge sind mit MAN oder dem MAN-Logo gekennzeichnet.

Mechanischer Vorschub MEC
Mechanischer Vorschub bezeichnet einen Vorschub mecha nis mus für das 
Werkstück oder Werkzeug, der in die Maschine integriert ist und mit 

dem das Werkstück oder Maschinenelement mit Werkzeug während der Bearbeitung 
mechanisch gehalten und geführt wird.
Werkzeuge für mechanischen Vorschub entsprechen den allgemein gültigen 
Sicherheitsanforderungen, unterliegen jedoch hinsichtlich von Schneiden über stand und 
Spanlückenweite keinen Beschränkungen.
Entsprechende Werkzeuge sind mit MEC oder dem MEC-Logo gekennzeichnet.
Fräswerkzeuge für Handvorschub dürfen auch bei mechanischem Vorschub eingesetzt 
werden.

Kennzeichnung der Werkzeuge
Entsprechend der europäischen Norm EN 847-1 werden sämtliche unserer Werkzeuge 
mit folgender Kennzeichnung ausgeliefert:

Firma:  Firmenname oder Firmenlogo
Vorschubart:  MAN oder MEC, evtl. BG-Nummer
Dimension:  Flugkreis x Schnittbreite x Bohrung in mm
Drehbereich:  n min. – n max., bzw. n max.
Auslieferungsdatum:  verschlüsselt

Schneidstoffgruppen
SP  Legierter Werkzeugstahl (mind. 0,6 % C und nicht mehr als 5 % Legie rungs-

bestandteile)

HL  Hochlegierter Werkzeugstahl (mehr als 5 % Legierungsbestandteile, z.B. 12% Cr)

HS  Hochlegierter Schnellarbeitsstahl (mehr als insgesamt 12 % Legierungs-
bestandteile W, Mo, V, Co)

  Frühere Kurzbezeichnung:  HSS

HW  Unbeschichtetes Hartmetall auf Wolframcarbidbasis (ISO 513)
  Frühere Kurzbezeichnung:  HM

High Quality from Switzerland
All tools produced by the company FLURY SYSTEMS AG meet the very highest demands 
as regards quality. Their safety, design and quality conform to the requirements of 
European norm EN 847-1. 
The country of origin of the tools is Switzerland.

Safety standard EN 847-1
As a result of the harmonisation of various standards, the EN 847-1 norm has been in 
force in Europe since 1997. It sets out the technical safety requirements of machine tools 
for wood processing and is  binding on all the EU countries and CEN Member States. 
This norm replaces the standards and regulations of the individual countries that were 
previously in force.

MAN manual forward feed 
In the regulations on the prevention of accidents, manual forward feed 
is regarded as the holding and guiding of work pieces or tools by hand, 

also by using a forward feed installation that can be swung or pushed away and which 
does not interlock with the tool drive, or using a manually controlled sliding carriage. 

Characteristics of cutting tools in conformity with EN 847-1:
–  Chip thickness limitation: edge projection max. 1.1 mm for non-circular tools and        

3 mm for circular tools
–  Limited tooth space width
–  Mainly circular tool form

Tools of this type are marked MAN or carry the MAN logo.

MEC mechanical forward feed
Mechanical forward feed is a feeding mechanism for the work piece or 
machine component with tool by mechanical means during processing. 

Tools for mechanical forward feed correspond to the standard safety requirements but 
are not subject to any restrictions as regards edge projection and tooth space width. 
Tools of this type are marked MEC or carry the MEC logo.
Cutting tools for manual forward feed can also be used with mechanical forward feed. 

Markings on the tools
In accordance with the European norm EN 847-1, all our tools are supplied with the 
following markings:

Company:  company name or company logo
Type of forward feed:  MAN or MEC, poss. BG number
Dimensions:  cutting radius x width of cut x bore in mm
Rotation speed:  n min. – n max., or n max.
Date of delivery:  coded

Types of cutting material
SP Alloyed tool steel (at least 0.6 % C and no more than 5% alloy components)

HL High-alloy tool steel (more than 5% alloy components)

HS  High-alloy high-speed tool steel (more than a total of 12% alloy components W, 
Mo, V, Co)

 Former abbreviation:  HSS

HW Uncoated cutting metal based on tungsten carbide (ISO 513)
 Former abbreviation: HM
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Information technique

7HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND

Erläuterungen / Abkürzungen 
Explanations / Abbreviation
Explications / AbréviationsHaute qualité de Suisse

Tous les outils de l’entreprise FLURY SYSTEMS AG correspondent aux exigences quali-
tatives les plus élevées. Ils correspondent à la norme européenne EN 847-1 dans leurs 
exigences de sécurité, leur mise en oeuvre et leur qualité. 
Le pays d’origine des outils est la Suisse.

Standard de sécurité EN 847-1
Depuis 1997 en Europe, la norme EN 847-1 est le résultat de l’harmonisation des normes 
spécifiques à chaque pays. Elle est obligatoire pour les exigences à l’égard de règle-
ments de sécurité des outils pour le traitement de bois de tous les pays de CE y compris 
les pays membres du CEN. Cette norme remplace les normes et dispositions précédentes 
des différents pays.

Avance manuelle MAN
Dans le sens du règlement de prévoyance contre les accidents, on 
comprend par avance manuelle le maintien et/ou le guidage manuel 

de la pièce ou d`un élément de machine comportant un outil. L’avance manuelle 
comprend l’utilisation d’un chariot actionné à la main sur lequel la pièce est placée 
manuellement ou maintenue en bridage ainsi que l’utilisation d’une unité d’avance 
mécanique escamotable.

Caractéristiques des outils à bois sous EN 847-1 :
Limitation de l’épaisseur des copeaux :
– Dépassement d’arête 1,1 mm max pour les outils de forme non ronde ou de
 3 mm pour les outils de forme ronde.
–  Gorge de dégagement des copeaux limitée
–  Forme d’outil largement circulaire

Des outils correspondants sont marqués avec MAN ou le Logo MAN.

Avance mécanique MEC
Avance mécanique désigne un mécanisme d’alimentation de la pièce 
ou de l’outil intégré à la machine et pour lequel la pièce ou l’élément 

de machine comprenant l’outil est mécaniquement tenu(e) et contrôlé(e) pendant 
l’opération d’usinage. Des outils pour mouvement d’avance mécanique correspondent 
aux exigences de sécurité, en général valables ; ne sont toutefois pas soumis en ce qui 
concerne le dépassement d’arête et la gorge de dégagement. Les outils correspondants 
sont marqués avec MEC ou le Logo MEC. Les outils pour avance manuelle peuvent aussi 
être utilisés avec une avance mécanique.

Identification de l’outil
Conformément à la norme européenne EN 847-1, tous nos outils comportent ec le 
marquage suivant :
Firme:  nom ou marque commerciale du fabricant ou du
  fournisseur
Type de avance:  MAN ou MEC, éventuellement le numéro BG
Dimensions: diamètre de coupe x largeur de coupe x diamètre
  de l’alésage en mm
Plage des vitesses admissibles:  n minimal – n maximal, ou n maximal
Date de livraison:  code

Symboles de certains groupes de matériaux de coupe
SP Acier à outils allié (0,6 % de C au minimum et pas plus de 5 % d’éléments d’alliage)

HL Acier à outils fortement allié (plus de 5 % d’éléments d’alliage)

HS Acier rapide (plus de 12 % au total d’éléments d’alliage W, Mo, V, Co)
 l’ancienne description: HSS

HW Métaux-durs non revêtus à base de carbure de tungstène (ISO 513)

 D =  Durchmesser / diameter / diamètre

B =  Schnittbreite / cutting width / hauteur de la coupe

d =  Bohrung / bore / alésage

D max =  Durchmesser maximum / diameter maximum / diamètre maximum

n min – max =  Drehzahl minimal / rotation speed minimal / nombre de tours minimum

          Drehzahl maximal / rotation speed maximal / nombre de tours maximum

R =  Radius / radius / rayon

t =  Tiefe / deepness / profondeur

TD =  Durchmesser Tragkörper / diameter tool body / diamétre de corps

V =  Vorschneider / spurs / araseurs

Z =  Zähnezahl / number of teeth / nombre de coupes
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Folgende Werkzeuganpassungen werden gegen Auf-
preis und Absprache vorgenommen:

– Standardbohrung (blau markiert) erweitern
– Durchmesser Zylinderschaft ändern
– Keilnute oder Doppelkeilnute anbringen
– Nebenloch anbringen
– Mitnehmerlöcher anbringen
– Spezielle Eloxierfarbe bei Aluwerkzeugen
– Aufwand Erstellung Logo

Preise auf Anfrage.

Sonderwerkzeuge und abweichende Dimen-
sionen von Standardwerkzeugen
Sonderkonstruktionen und abweichende Dimen sionen 
von Standardwerkzeugen bieten wir Ihnen gerne auf 
Anfrage an.

The following tool adaptations can be made at additi-
onal cost and by agreement:

–  Enlargement of standard bore (marked blue)
–  Adjustment of diameter of straight shank
–  Addition of keyways or double keyways
–  Addition of hole pin
–  Addition of combination pin holes
–  Special anodised colour on light alloy tools
–  Application of logo

Prices available on request.

Custom-made tools and dimensional deviations 
from standard tools
Upon request, we will be pleased to supply you with 
custom-made tools and tools that diverge from stan-
dard dimensions.

Les modifications suivantes peuvent être effectuées 
sur nos outils standards avec un surcoût et par accord:

–  Agrandissement de l’alésage standard
 (bleu marqué)
–  Ajustement de diamètre de tige droite
–  Réalisation de rainure de clavette ou double
 rainure de clavette
–  Rajout de trous d’entraînement
–  Rajout de trous d’entraînement double
–  Couleur spéciale anodisée sur des outils en
 alliage léger
–  Application de logo

Prix sur demande.

Outils spéciaux et dimensions divergentes des 
outils standards
Nous vous pouvons réaliser des fabrications spéciales 
et des dimensions divergentes des outils standards 
sur demande.

Änderungen für Standardwerkzeuge 
Adaptations for standard tools 
Modifications sur les outils standards
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1Kreissägeblätter -Siehe Hauptkatalog DIMAR
Saw Blades - See main catalog DIMAR
Lame de scie - Voir le catalogue principal DIMAR 
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Nutfräser Seite

HW flach dübel Nutfräser 2.3
Nutfräser 4, 5, 6 mm 2.4
Nutfräser 8, 10, 12 mm 2.5 – 2.6
Verstellbares Nutfräser-Set 3 – 18 mm 2.7
Nutfräser-Set 2.8
Schlitzfräser mit Zwischenringen verstellbar 2.9
Verstellnuter mit Zwischenringen verstellbar, 4 – 7,5 mm / 4 – 15 mm 2.10 – 2.11
Verstellnuter-Sägesystem 1.5 - 6 mm 2.12
Verstellnuter mit Zwischenringen verstellbar, 8 – 15 mm / 8 – 30 mm 2.13 – 2.14
Verstellnuter mit Zwischenringen verstellbar, 4 – 7,5 mm 2.15 – 2.16
Verstellnuter mit Zwischenringen verstellbar, 8 – 15 mm / 12,5 – 24 mm / 15,5 – 30 mm 2.17 – 2.18
Verstellnuter mit Gewindebüchse, 4 – 7,5 mm 2.19
Verstellnuter mit Gewindebüchse, 8 – 15 mm / 12,5 – 24 mm / 15,5 – 30 mm 2.20
Verstellnuter für STRIEBIG-Sägen 2.21

Grooving cutter heads page

Grooving cutter for biscuit joints 2.3
Grooving cutter 4, 5, 6 mm 2.4
Grooving cutter 8, 10, 12 mm 2.5 – 2.6
Adjustable Brazed Grooving Cutter Set 3-18 mm 2.7
Grooving cutter set 2.8
Adjustable tongue / grooving cutter, adjustable through intermediate collars 2.9
Adjustable grooving cutter, adjustable through intermediate collars, 4 – 7,5 mm / 4 – 15 mm 2.10 – 2.11
Adjustable Thin Kerf Grooving Cutter 1.5 - 6mm 2.12
Adjustable grooving cutter, adjustable through intermediate collars, 8 – 15 mm / 8 – 30 mm 2.13 – 2.14
Adjustable grooving cutter, adjustable through intermediate collars, 4 – 7,5 mm 2.15 – 2.16
Adjustable grooving cutter, adjustable through intermediate collars, 2.17 – 2.18
8 – 15 mm / 12,5 – 24 mm / 15,5 – 30 mm 2.19
Adjustable grooving cutter on threaded bush, 4 – 7,5 mm 2.20
Adjustable grooving cutter on threaded bush, 8 – 15 mm / 12,5 – 24 mm / 15,5 – 30 mm 2.21
Adjustable grooving cutter for panel saws 2.19

Porte-outils à rainer page

Porte-outil à rainer à plaquettes carbure réversibles HW 2.3
Porte-outil à rainer 4, 5, 6 mm 2.4
Porte-outil à rainer 8, 10, 12 mm 2.5 – 2.6
Jeu de porte-outil à rainer extensible 3 – 18 mm 2.7
Jeu de porte-outil à rainer 2.8
Porte-outil à enfourchement extensible par bagues 2.9
Porte-outil à rainer extensible par bagues, 4 – 7,5 mm / 4 – 15 mm 2.10 – 2.11
Système de scie extensible 1.5 - 6 mm 2.12
Porte-outil à rainer extensible par bagues, 8 – 15 mm / 8 – 30 mm 2.13 – 2.14
Porte-outil à rainer extensible par bagues, 4 – 7,5 mm 2.15 – 2.16
Porte-outil à rainer extensible par bagues, 8 – 15 mm / 12,5 – 24 mm / 15,5 – 30 mm 2.17 – 2.18
Porte-outil à rainer extensible par manchon fileté, 4 – 7,5 mm 2.19
Porte-outil à rainer extensible par manchon fileté, 8 – 15 mm / 12,5 – 24 mm / 15,5 – 30 mm 2.20
Porte-outil à rainer extensible pour scie à panneaux 2.21
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HW flach dübel Nutfräser
Grooving cutter with TC reversible blades for biscuit joints
Porte-outil à rainer à plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Zum ausrissfreien Herstellen der Auf-
.nahmenut für Lamellendübel
Ausführung: 1-teilig, Grundkörper aus Stahl, spandicken-
begrenzt, rückschlagarm, ausgerüstet mit HW-Wende-
 platten-Räumer und Vorschneider mit vier Schneiden.
.Konstanter Messerflugkreis

 Application: For cutting grooves without tearing to
.accommodate laminated dowels
Design: 1-piece, tool body in steel, chip-thickness limita-
 tion, reduced recoil, equipped with TC reversible knives
 and TC spurs, four cutting edges each. Constant cutting
.circle

 Emploi: Pour réaliser la rainure de logement sans éclat pour
.des lamelles à bois

 Construction: Monobloc, corps de base en acier, limité
 à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé avec
 plaquettes réversibles à 4 coupes et des araseurs à 4
 coupes au carbure HW.  Diamètre de volée de coupe
.constant

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Räumer  Torx-Mutter  HW-Vorschneider  Torx-Mutter  Torx-Schraube Torx-Schlüssel 
 TC raking tooth Torx nut TC spurs Torx nut Torx screw Torx wrench
 enlèvent HW  écrou Torx araseur HW écrou Torx vis Torx clé Torx

09.455 09.656 09.470 09.651 09.601 09.602

18 x 18 x 1,95 mm 11,8 x 1,8 mm 14 x 14 x 1,2 mm 9,8 x 1,65 mm M 4/0,5 x 3,2 T9

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Z2 / V2
Artikel-Nummer 

 D (mm) B (mm) d (mm)  Z V 
n

 
 

item no./num. art.       min. – max.  

06.100.397.022S2 100 4 22  2 2 7600 – 13300 

Z4 / V4
Artikel-Nummer 

 D (mm) B (mm) d (mm)  Z V 
n

 
 

Item no./num. art.       min. – max.  

06.100.397.022S4 100 4 22  4 4 7600 – 13300 

B

 d

 D
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HW-Wendeplatten-Nutfräser
Grooving cutter with TC reversible blades
Porte-outil à rainer à plaquettes carbure réversibles HW

 Anwendung: Zum Nuten von Plattenwerkstoffen wie
 Sperrholz und Tischler-, Span- und Hartfaserplatten sowie
.in Massivholz. Geeignet für Tischfräsen mit Handvorschub
Ausführung: 1-teilig, Grundkörper aus Stahl, spandicken-
begrenzt, rückschlagarm, ausgerüstet mit HW-Wende-
 platten-Räumer und Vorschneider mit vier Schneiden.
 Durch wechselseitig angebrachte Vorschneider genauer
.Erhalt der Nutbreite. Konstanter Messerflugkreis

 Application: For grooving boards like core- and particle
 and ply-, hard-textured- and solid woods. Suitable for
.spindle moulders with manual feed
Design: 1-piece, tool body in steel, chip-thickness limi-
 tation, reduced recoil, equipped with TC reversible knives
 and TC spurs, four cutting edges each. Accurate groove
 width thanks to the spurs on top and bottom. Constant
.cutting circle

Emploi: Pour la rainure de matières à panneaux, tels que 
le bois contre-plaqué et les et les panneaux lamellés-col-
lés, les panneaux agglomérés et les panneaux durs à fibres 
de bois ainsi que le bois massif. Adaptée aux fraiseuses de 
table avec avance manuelle.
Construction: Monobloc, corps de base en acier, limitée 
à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé avec 
plaquettes réversibles à quatre coupes et d’araseurs à 4 
coupes au carbure HW. Les araseurs montés alternative-
ment d’un coté à l’autre permettent une largeur précise de 
la rainure. Diamètre de volée de coupe constant.

Z4 / V4

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Räumer Torx-Schraube  Torx-Mutter  HW-Vorschneider  Torx-Schraube  Torx-Mutter  Torx-Schlüssel 
 TC raking tooth Torx screw Torx nut TC spurs Torx screw Torx nut Torx wrench
 enlèvent HW  vis Torx écrou Torx araseur HW vis Torx écrou Torx clé Torx

09.455 09.601 09.656 09.470 09.601 09.651 09.602

18 x 18 x 1,95 mm M 4/0,5 x 3,2  11,8 x 1,8 mm 14 x 14 x 1,2 mm M 4/0,5 x 3,2 9,8 x 1,65 mm T9

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 4 mm / for cutting width 4 mm / pour largeur de coupe 4 mm

09.460 09.601.10 09.657 09.470 09.601 09.651 09.602

18 x 18 x 2,45 mm M 4/0,5 x 4,0  11,8 x 2,3 mm 14 x 14 x 1,2 mm M 4/0,5 x 3,2 9,8 x 1,65 mm T9

09.461 09.601.20 09.658 09.470 09.601 09.651 09.602

18 x 18 x 2,95 mm M 4/0,5 x 4,2  11,8 x 2,8 mm 14 x 14 x 1,2 mm M 4/0,5 x 3,2 9,8 x 1,65 mm T9

für Schnittbreite 5 mm / for cutting width 5 mm / pour largeur de coupe 5 mm

für Schnittbreite 6 mm / for cutting width 6 mm / pour largeur de coupe 6 mm

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z V 

n
 

  
item no./num. art.       min. – max.  

06.125.004.030S4 125 4 30 37 4 4 6100 – 10600  
06.125.005.030S4 125 5 30 37 4 4 6100 – 10600  
06.125.006.030S4 125 6 30 37 4 4 6100 – 10600 
 

06.150.004.030S4 150 4 30 – 50 49 4 4 5100 – 8900

06.150.005.030S4 150 5 30 – 50 49 4 4 5100 – 8900 
06.150.006.030S4 150 6 30 – 50 49 4 4 5100 – 8900

tmax

B

 d

 D

t max
(Bohrung/bore/
alésage 30 mm)
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HW-Wendeplatten-Nutfräser
Grooving cutter with TC reversible blades
Porte-outil à rainer à plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Zum Nuten von Plattenwerkstoffen wie 
Sperrholz und Tischler-, Span- und Hartfaserplatten sowie 
in Massivholz. Geeignet für Tischfräsen mit Handvorschub 
(MAN).
Ausführung: 1-teilig, Grundkörper aus Stahl oder hoch-
wertiger Aluminium-Legierung, spandickenbegrenzt, 
rückschlagarm, ausgerüstet mit HW-Wendeplatten und 
Vorschneider mit zwei bzw. vier Schneiden. Durch wech-
selseitig angebrachte Vorschneider genauer Erhalt der 
Nutbreite.

Application: For grooving boards such as core- and 
particle-, ply-, hard-textured- and solid timber. Suitable for 
spindle moulders with manual feed.
Design: 1-piece, tool body in steel or light alloy with 
high tensile strength, chip-thickness limitation, reduced 
recoil, equipped with TC reversible knives and TC spurs, 
two respectively four cutting edges each. Accurate groove 
width due to spurs on top and bottom.

Emploi: Pour la rainure de matières à panneaux tels que 
le bois contre-plaqué et les panneaux lamellés-collés, les 
panneaux agglomérés et les panneaux durs à fibres de bois 
ainsi que le bois massif. Adapté aux fraiseuses de table 
avec avance manuelle.
Construction: Monobloc, corps de base en acier ou en 
alliage léger, limité à l’épaisseur du copeau, forme anti-
rejet, équipé avec plaquettes réversibles à 2 coupes et des 
araseurs à 4 coupes au carbure HW. Les araseurs montés 
alternativement d’un coté à l’autre permettent une largeur 
précise de la rainure.

MAN

MAN
 d

 D

B

tmax

Z4 / V4  Grundkörper Aluminium / tool body in light alloy / corps de base en alliage léger

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z V 

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

06.125.008.030A4 125 8 30 37 4 4 6100 – 10100  
06.125.010.030A4 125 10 30 37 4 4 6100 – 10100  
06.125.012.030A4 125 12 30 37 4 4 6100 – 10100 
 
06.150.008.030A4 150 8 30 – 50 49 4 4 5100 – 8900

06.150.010.030A4 150 10 30 – 50 49 4 4 5100 – 8900

06.150.012.030A4 150 12 30 – 50 49 4 4 5100 – 8900

06.180.008.030A4 180 8 30 – 50 64 4 4 4200 – 7400

06.180.010.030A4 180 10 30 – 50 64 4 4 4200 – 7400

06.180.012.030A4 180 12 30 – 50 64 4 4 4200 – 7400

t max
(Bohrung/bore/
alésage 30 mm)

Z4 / V4  Grundkörper Stahl / tool body in steel / corps de base en acier

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z V 

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

06.125.008.030S4 125 8 30 37 4 4 6200 – 10500  
06.125.010.030S4 125 10 30 37 4 4 6200 – 10500  
06.125.012.030S4 125 12 30 37 4 4 6200 – 10500  
 
06.150.008.030S4 150 8 30 – 50 49 4 4 5100 – 8900 
06.150.010.030S4 150 10 30 – 50 49 4 4 5100 – 8900

06.150.012.030S4 150 12 30 – 50 49 4 4 5100 – 8900

t max
(Bohrung/bore/
alésage 30 mm)

Z4 / V8  Grundkörper Stahl / tool body in steel / corps de base en acier

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z V 

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

06.180.008.030S8 180 8 30 – 50 64 4 8 4200 – 7400  

06.180.010.030S8 180 10 30 – 50 64 4 8 4200 – 7400  

06.180.012.030S8 180 12 30 – 50 64 4 8 4200 – 7400  
 

t max
(Bohrung/bore/
alésage 30 mm)
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Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Falzmesser  Spannkeil Gewindestift  HW-Vorschneider  Senkschraube  Sechskant-Stiftschlüssel  Einstell-Lehre 
 TC rebating knife wedge threaded pin TC spurs countersunk-head screw allen wrench setting gauge
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté araseur HW vis à tête fraisée clé mâle à 6 pans calibre de réglage

09.450 09.951 DIN 915-45H-5X16 09.475 BN 4851-8.8-5X6BR DIN 911-ST-2.5 09.005.25

7,5 x 12 x 1,5 mm 6,5 x 8 x 12 mm M 5 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 6,1 SW 2,5 0,25 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 8 mm / for cutting width 8 mm / pour largeur de coupe 8 mm

09.452 09.952 DIN 915-45H-5X16 09.475 BN 4851-8.8-5X8BR DIN 911-ST-2.5 09.005.25

9,6 x 12 x 1,5 mm 8,5 x 8 x 12 mm M 5 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 8 SW 2,5 0,25 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 10 mm / for cutting width 10 mm / pour largeur de coupe 10 mm

09.454 09.953 DIN 915-45H-5X16 09.475 BN 4851-8.8-5X8BR DIN 911-ST-2.5 09.005.25

11,6 x 12 x 1,5 mm 10,5 x 8 x 12 mm M 5 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 8 SW 2,5 0,25 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 12 mm / for cutting width 12 mm / pour largeur de coupe 12 mm
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Breite

Width

Largeur

Fräser

Cutter

Fraise

Zwischénringe

Spacer

Bagues inttermediaires

Fräser

Cutter

Fraise

Zwischénringe

Spacer

Bagues inttermediaires

Fräser

Cutter

Fraise

Zwischénringe

Spacer

Bagues inttermediaires

Cutter

Cutter

Cutter

3 3

4 4

5 5

6 6

7 4 0.9 4

8 4 1.2 5

9 6 1.2 5

10 5 1.3 6

11 6 1.6 5

12 6 1.2 4 0.9 3

13 6 1.3 4 1 3

14 6 1.6 5 1.2 3

15 6 1.6 5 1.2 4

16 6 1.1 5 0.2 4 0.6 3

17 6 1.1 5 1.2 4 0.6 3

18 6 1.6 5 1.2 4 1 3

Kombinations-Tabelle für die gewünschte Nutbreite
Assembly table for desired cutting width
Tableau des combinations pour largeur désire

Verstellbares Nutfräser-Set 3 – 18 mm
Adjustable Brazed Grooving Cutter Set 3-18 mm
Jeu de porte-outil à rainer extensible 3 – 18 mm

Festbestückter Kombinations-Nutfräser bestehend aus 4 
verschiedenen Nutfräsern, verstellbar mit Zwischenringen 
zum Nuten von 3 – 18 mm. Stahlkörper mit HW-Schneiden 
zum Bearbeiten von Weich-, Hartholz und Platten (mit oder 
ohne Beschichtung) auf Tischfräsen.

Combination of  four Cutters made of hard wearing steel tool body 

complete with four tungsten carbide Tips. Suitable for producing 
different  grooves , slots and rebating in softwood, hardwood and 
man-made boards (with or without coating) on a spindle moulder. 
Can be adjusted  with 0.1 mm spacers rings for required width.

Porte-outil à rainer brasé, combinaison des quatre outils 
différants, réglable par bagues intermédiaires de 3 – 18 
mm. Corps de base en acier, équipé de plaquettes carbure 
pour la rainure du bois dur et des matières à panneaux aux 
fraiseuses de table.

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

Artikel-Nummer 
Bezeichnung/denomination/désignation 

 
item no./num. art.   

20.HK.06.SET11
 Nutfräser-Set 4-teilig / 4-piece grooving cutter set /  

 
 

coffret P.O. à rainer 4-pièces / D 125 

Nutfräser-Set / grooving cutter set / coffret P.O. à rainer / D 125

Das Set ist mit folgenden Werkzeugen bestückt / The set consists of / composition du coffret P.O. à rainer

Artikel-Nummer 
Bezeichnung/denomination/désignation  D (mm) B (mm) d (mm) 

item no./num. art.     

06.125.003.130S4 Nutfräser / grooving cutter / porte-outil à rainer 125 3 30 

06.125.004.130S4 Nutfräser / grooving cutter / porte-outil à rainer 125 4 30 

06.125.005.130S4 Nutfräser / grooving cutter / porte-outil à rainer 125 5 30 

06.125.006.130S4 Nutfräser / grooving cutter / porte-outil à rainer 125 6 30 

� d

� D

B

tmax

Zwischenringe
intermediate collars
bagues intermédiaires

09.700.55.30/3.8
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HW-Wendeplatten-Nutfräser-Set
Grooving cutter set with TC reversible blades
Jeu de porte-outils à rainer à plaquettes carbure réversibles HW

Artikel-Nummer 
Bezeichnung/denomination/désignation  D (mm) B (mm) d (mm) 

Seite

item no./num. art.     page/page

06.150.004.030S4 Nutfräser / grooving cutter / porte-outil à rainer 150 4 30 11
06.150.005.030S4 Nutfräser / grooving cutter / porte-outil à rainer 150 5 30 11
06.150.006.030S4 Nutfräser / grooving cutter / porte-outil à rainer 150 6 30 11
06.150.008.030S4 Nutfräser / grooving cutter / porte-outil à rainer 150 8 30 12
06.150.010.030S4 Nutfräser / grooving cutter / porte-outil à rainer 150 10 30 12
06.150.012.030S4 Nutfräser / grooving cutter / porte-outil à rainer 150 12 30 12  

Das Set ist mit folgenden Werkzeugen bestückt / The set consists of / composition du coffret P.O. à rainer

Anwendung: Zum Nuten von Plattenwerkstoffen wie 
Sperrholz und Tischler-, Span- und Hartfaserplatten sowie 
in Massivholz. Geeignet für Tischfräsen mit Handvorschub.
Ausführung: 1-teilig, Grundkörper aus Stahl, spandicken-
begrenzt, rückschlagarm, ausgerüstet mit HW-Wende-
platten und Vorschneider mit zwei bzw. vier Schneiden. 
Durch wechselseitig angebrachte Vorschneider genauer 
Erhalt der Nutbreite.

Emploi: Pour la rainure de matières à panneaux tel que 
le bois contre-plaqué et les panneaux lamellés-collés, les 
panneaux agglomérés et les panneaux durs à fibres de bois 
ainsi que le bois massif. Adapté aux fraiseuses de table 
avec avance manuelle.
Construction: Monobloc, corps de base en acier, limité à 
l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé avec pla-
quettes réversibles à 2 coupes et d’araseurs à 4 coupes au 
carbure HW. Les araseurs montés alternativement d’un coté 
à l’autre permettent une largeur précise de la rainure.

Application: For grooving boards such as core- and 
particle-, ply-, hard-textured- and solid timber. Suitable for 
spindle moulders with manual feed.
Design: 1-piece, tool body in steel or light alloy with 
high tensile strength, chip-thickness limitation, reduced 
recoil, equipped with TC reversible knives and TC spurs, 
two respectively four cutting edges each. Accurate groove 
width due to spurs on top and bottom.

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

Ersatzteile siehe Seite 11 + 13 / spare parts, page 11 + 13 / pièces de rechange, voir page 11 + 13

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier
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HW-Wendeplatten-Schlitzfräser mit Zwischenringen verstellbar
Adjustable tongue / grooving cutter with TC reversible blades, adjustable with intermediate collars
Porte-outil à enfourchement extensible par bagues à plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Zur Herstellung von Nuten und Schlitzen 
sowie zum Zapfenschneiden sehr gut geeignet. Vorzugs-
weise für Massivholz und Plattenwerkstoffe. Geeignet für 
Tischfräsen und Handvorschub.
Ausführung: Grundkörper aus Stahl, spandickenbegrenzt, 
rückschlagarm, ausgerüstet mit HW-Wendeplatten-Mes-
sern und Vorschneider mit zwei bzw. vier Schneiden. Ver-
stellbar durch Zwischenringe.

Application: For grooving, working tongue and slots in 
solid wood and wooden boards preferably. Suitable for 
spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in steel, chip-thickness limitation, 
reduced recoil, equipped with TC reversible knives and TC 
spurs, two respectively four cutting edges each. Adjustable 
with spacing collars.

Emploi: Très bien adapté aux rainures et aux enfourche-
ment ainsi qu’à la coupe des tenons longs, notamment aux 
bois massifs et aux bois collés. Adapté aux fraiseuses de 
table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en acier, limité à l’épaisseur 
du copeau, forme anti-rejet, équipé avec plaquettes réver-
sibles à 2 coupes et d’araseurs à 4 coupes au carbure HW. 
Réglable par bagues intermédiaires.

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Falzmesser  Spannkeil Gewindestift  HW-Vorscheider  Senkschraube  Sechskant-Stiftschlüssel  Einstell-Lehre 
 TC rebating knife wedge threaded pin TC spurs countersunk-head screw allen wrench setting gauge
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté araseur HW vis à tête fraisée clé mâle à 6 pans calibre de réglage

09.450 09.951 DIN 915-45H-5X16 09.475 BN 4851-8.8-5X6BR DIN 911-ST-2.5 09.005.25

7,5 x 12 x 1,5 mm 6,5 x 8 x 12 mm M 5 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 6,1 SW 2,5 0,25 mm

09.701.50.30 09.702.50.30 09.705.50.30 09.710.50.30

D50/30 x 0,1 mm D50/30 x 0,2 mm D50/30 x 0,5 mm D50/30 x 1 mm

Zwischenringe Bohrung 30 mm / intermediate collars bore 30 mm / bagues intermédiaires alésage de 30 mm

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

 d

 D

tmax

B
B

 d

 D

tmax

7,5

7,5

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z V 

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

01.200.815.230Z4 200 8,5 – 15 30 75 4 4 4000 – 5000  

01.250.815.230Z4 250 8,5 – 15 30 – 50 100 4 4 3000 – 4500 

t max
(Bohrung/bore/
alésage 30 mm)

Z4 / V4 
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HW-Wendeplatten-Verstellnuter mit Zwischenringen verstellbar
Adjustable grooving cutter with TC reversible blades, adjustable with intermediate collars
Porte-outil à rainer extensible par bagues à plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Zum Nuten von Plattenwerkstoffen wie 
Sperrholz und Tischler-, Span- und Hartfaserplatten mit 
und ohne Kunststoffbeschichtung oder Furnier, verleimten 
Hölzern sowie in Massivholz mit starker Verschleißwirkung 
(Exoten). Geeignet für Tischfräsen mit Handvorschub und 
Fräsautomaten.
Ausführung: 2-teilig, Grundkörper aus Stahl, spandicken-
begrenzt, rückschlagarm, ausgerüstet mit HW-Wende-
platten-Räumer und Vorschneider mit vier Schneiden. 
Konstanter Messerflugkreis. Zwischenfräser nur umfang-
schneidend. Verstellbar durch Zwischenringe. 

Anwendung: Zur Verbreiterung der Nutbreite für 
HW-Wendeplatten-Verstellnuter mit Zwischenringen ver-
stellbar.
Ausführung: 1-teilig, Grundkörper aus Stahl, spandicken-
begrenzt, rückschlagarm, ausgerüstet mit HW-Wende-
platten-Messern mit zwei Schneiden. Verstellbar durch 
Zwischenringe. Nur umfangschneidend.

Application: For grooving core- and particle boards and 
ply and hard-textured timber with or without plastic cove-
ring or veneer, glued and solid timber with a high wearing 
effect (tropical wood). Suitable for spindle moulders with 
manual feed.
Design: 2-pieces, tool body in steel, chip-thickness limi-
tation, reduced recoil, equipped with TC reversible knives 
and TC spurs, four cutting edges each. Adjustable with 
spacing collars. Intermediate cutters peripheral cutting 
only. Constant cutting circle.

Application: For increasing the groove width of adjusta-
ble grooving cutters
Design: 1-piece, tool body in steel, chip-thickness limi-
tation, reduced recoil, equipped with TC reversible knives 
with two cutting edges each. Only for peripheral cutting. 
Adjustable with spacing collars.

Emploi: Pour la rainure de matières à panneaux tel que 
le bois contre-plaqué et les panneaux lamellés-collés, les 
panneaux agglomérés et les panneaux durs à fibres de bois 
avec ou non revêtus de résine de mélamine ou contrepla-
cage, les bois collés ainsi que le bois massif, avec grand 
effet d’usure (bois d’outre-mer). Adapté aux fraiseuses 
avec avance manuelle ou mécanique.
Construction: En deux pièces, élément de base en acier, 
limité à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé 
avec plaquettes réversibles à 4 coupes et araseurs à 4 cou-
pes au carbure HW. Diamètre de volée de coupe constant 
Réglable par bagues intermédiaires. La fraise intermédiaire 
est un dresseur.

Emploi: Combiné aux P.O. à rainer extensibles ci-dessus 
pour augmenter l’épaisseur de coupe.
Construction: Monobloc, corps en acier, limité à 
l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé de pla-
quettes réversibles HW à 2 coupes. Réglable par bagues 
intermédiaires.

HW-Wendeplatten Zwischenfräser
Intermediate cutter with TC reversible blades
Porte-outil intermédiaire à plaquettes carbure réversibles HW

Zusatz-Element / additional element / élément complémentaire:

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

Z4 / V4
Artikel-Nummer 

 D (mm) B (mm) d (mm) t max Z V 
n

 
 

item no./num. art.       min. – max.  

01.120.475.030Z4 120 4 – 7,5 30 28 4 4 5000 – 10000 
 

01.150.475.030Z4 150 4 – 7,5 30 45 4 4 5000 – 8000

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

01.120.007.030S2 120 7,5 30  2  5000 – 10000 
 
01.150.007.030S2 150 7,5 30  2  5000 – 8000 

B

 d

 D

tmax

Z2
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HW-Wendeplatten-Verstellnuter mit Zwischenringen 3-teilig
Adjustable grooving cutter with intermediate collars, 3-piece
Porte-outil à rainer extensible par bagues, 3-pièces

Z6 / V4

3-teiliges Werkzeug 4 – 15 mm (Verstellnuter 4 – 7,5 mm + Zwischenfräser 7,5 mm)
3-piece tools 4 – 15 mm (adjustable grooving cutter 4 – 7,5 mm + intermediate cutter 7,5 mm)
Outil en 3 pièces, extensible de 4 - 15 mm (porte-outil à rainer 4 - 7,5 mm + intermédiaire 7,5 mm)

Ersatzteile Zwischenfräser / spare parts to intermediate cutter / pièce de rechange pour porte-outil intermédiaire:

 HW-Falzmesser Spannkeil Gewindestift  Sechskant-Stiftschlüssel  Einstell-Lehre 
 TC rebating knife wedge threaded pin allen wrench setting gauge
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté clé mâle à 6 pans calibre de réglage

09.450 09.951 DIN 915-45H-5X16 DIN 911-ST-2.5 09.005.25

7,5 x 12 x 1,5 mm 6,5 x 8 x 12 mm M 5 x 16 SW 2,5 0,25 mm

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) t max Z V 

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

01.120.415.030Z6 120 4 – 15 30 28 4 + 2 4 5000 – 10000 
 
01.150.415.030Z6 150 4 – 15 30 45 4 + 2 4 5000 – 8000

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Ersatzteile Verstellnuter / spare parts adjustable grooving cutter / pièces de rechange porte-outil à rainer extensible:

 HW-Räumer  Torx-Mutter  HW-Vorschneider  Torx-Mutter  Torx-Schraube Torx-Schlüssel 
 TC raking tooth Torx nut TC spurs Torx nut Torx screw Torx wrench
 enlèvent HW  écrou Torx araseur HW écrou Torx vis Torx clé Torx

09.455 09.656 09.470 09.651 09.601 09.602

18 x 18 x 1,95 mm 11,8 x 1,8 mm 14 x 14 x 1,2 mm 9,8 x 1,65 mm M 4/0,5 x 3,2 T9

09.701.50.30 09.702.50.30 09.705.50.30 09.710.50.30

D50/30 x 0,1 mm D50/30 x 0,2 mm D50/30 x 0,5 mm D50/30 x 1 mm 

Zwischenringe 50/30 mm / intermediate collars 50/30 mm / bagues intermédiaires de 50/30 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier
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20.HK.06.SET12  160 1.5-6 30 24  7124401+7122178+7122208 

 

20.HK.06.SET12/2  160 3-6 30 24  7124401+7122208 

 

20.HK.06.SET12/1  160 1.5-3 30 24  7124401+7122178 

 

06.160.000.030.1  110  30     

 

Remarques /Full set/ Set complet

Set dünn  / Set includes saw + body / Set mince

Set dick  / Set includes saw + body / Set large

Grundkörper Ober-/Unterteil  / Body (Top + Bottom) / Corps de base supérieure et inférieure

Artikel-Nummer  
 D (mm) B (mm) d (mm) Z  

Bemerkungen/ Remarks/ Remarques
 

item no./No. art.       . 

Verstellnuter-Sägesystem 1.5 - 6 mm
Adjustable Thin Kerf Grooving Cutter 1.5 - 6mm
Système de scie extensible 1.5 - 6 mm

Anwendung: Hochleistungswerkzeug, präzise gefertigt 
wie eine Säge, funktioniert wie ein Verstellnuter. Mit 
einem Grundkörper und zwei verschiedenen Sägen wird 
ein Schnittbreitenbereich von 1.5 bis 6.0 mm abgedeckt

Application: Heavy duty adjustable cutter produced preci-
sely as a saw blade and operates as an adjustable cutter. 
One body designed to support a working thickness range 
of1.5-3mm & 3-6mm.

Emploi: Outil de précision, fabriqué comme une lame 
de scie et fonctionne comme un Porte-outil extensible. 
Un corps de base et deux lames de scie pour couvrir une 
gamme d'épaisseur de travail de 1.5-3mm et 3-6mm.

MAN

Bestückung / contents / equipement

Spezielle Zahngeometrie für absolut
sauberen Schnitt

Special  grinding  shape for max clean cut
Géometrie de dents spéciale pour obtenir une 

coupe absolument propre

Positionierungen zum präzisen 
Montieren der Sägensegmente
stoppers for  right assembly
Points de référence pour un 
montage précis des segments 
de scie

Leichtes separieren der 
Sägesegmente durch 
kleinstmögliche Sollbruchstellen
Small  braking bridges to Ensure 
easy separating
Segments legèrement à séparer 
par les plus petits points de 
rupture possible

Unterschiedliche Bohrungsabstände 
verhindern Montagefehler
Deviated hole  location  to Ensure the  
right assembly
Différentes distances entre les trous 
empêchent les erreurs de montage

Gehärteter Stahlgrundkörper für 
maximale Steifigkeit
Hardened alloy steel for max 
stiffness of  the  body
Corps en acier trempé pour une 
rigidité maximale

3 - 6mm

1.5 - 3mm

06.160.015.030.1  160 1.5  12    

 

06.160.030.030.1  160 3  12   

 

Säge 1.5 - 3.0  / Saw 1.5-3 / Scie 1.5 - 3.0

Säge 3.0 - 6.0  / Saw 3-6 / Scie 3.0 - 6.0

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

Max.

23mm
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HW-Wendeplatten-Verstellnuter mit Zwischenringen verstellbar
Adjustable grooving cutter with TC reversible blades, adjustable through intermediate collars
Porte-outil à rainer extensible par bagues à plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Zum Nuten von Plattenwerkstoffen wie 
Sperrholz und Tischler-, Span- und Hartfaserplatten mit 
und ohne Kunststoffbeschichtung oder Furnier, verleimten 
Hölzern sowie in Massivholz mit starker Verschleißwirkung 
(Exoten). Geeignet für Tischfräsen mit Handvorschub 
(MAN) und Fräsautomaten.
Ausführung: 2- bzw. 3-teilig, Grundkörper aus Stahl, 
spandickenbegrenzt, rückschlagarm, ausgerüstet mit 
HW-Wendeplatten-Räumer und Vorschneider mit vier 
Schneiden. Konstanter Messerflugkreis. Zwischenfräser 
nur umfangschneidend. Verstellbar durch Zwischenringe.

Application: For grooving core- and particle boards 
and ply and hard-textured woods with or without plastic 
covering or veneer, glued woods and solid woods with a 
high wearing effect (tropic woods). Suitable for spindle 
moulders with manual feed.
Design: 2- or 3-piece, tool body in steel, chip-thickness 
limitation, reduced recoil, equipped with TC reversible 
knives and TC spurs, four cutting edges each. Adjustable 
through spacing collars. Intermediate cutters peripheral 
cutting only. Constant cutting circle.

Emploi: Pour la rainure de matières à panneaux tel que 
le bois contre-plaqué et les panneaux lamellés-collés, les 
panneaux agglomérés et les panneaux durs à fibres de bois 
avec ou non revêtus de résine de mélamine ou contrepla-
cage, les bois collés ainsi que le bois massif, avec grand 
effet d'usure (bois d'outre-mer). Adapté aux fraiseuses 
avec avance manuelle ou mécanique.
Construction: En deux ou trois pièces, élément de base 
en acier, limité à l'épaisseur du copeau, forme anti-rejet, 
équipé avec plaquettes réversibles à 2 coupes et araseurs 
à 4 coupes au carbure HW. Diamètre de volée de coupe 
constant Réglable par bagues intermédiaires. La fraise 
intermédiaire est un dresseur.

B

 d

 D

tmax

2-teiliges Werkzeug / 2-piece tool / outil en 2 pièces
Artikel-Nummer 

 D (mm) B (mm) d (mm) t max Z V 
n

 
 

item no./num. art.       min. – max.  

01.150.815.030Z4 150 8 – 15 30 45 4 4 5000 – 8000 

3-teiliges Werkzeug / 3-piece tool / outil en 3 pièces
Artikel-Nummer 

 D (mm) B (mm) d (mm) t max Z V 
n

 
 

item no./num. art.       min. – max.  

01.150.830.030Z6 150 8 – 30 30 45 4+2 4 5000 – 8000 

MAN
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HW-Wendeplatten Zwischenfräser
Intermediate cutter with TC reversible blades
Porte-outil intermédiaire à plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Zur Verbreiterung der Nutbreite für 
HW-Wendeplatten-Verstellnuter mit Zwischenringen ver-
stellbar
Ausführung: 1-teilig, Grundkörper aus Stahl, spandickenbe-
grenzt, rückschlagarm, ausgerüstet mit HW-Wendeplatten-
Messern mit zwei Schneiden. Verstellbar durch 
Zwischenringe. Nur umfangschneidend.

Application: For increasing the groove width of adjusta-
bler gooving cutters
Design: 1-piece, tool body in steel, chip-thickness limitati-
on, reduced recoil, equipped with TC reversible knives, two 
cutting edges each. Adjustable with spacing collars. Only 
for peripheral cutting.

Emploi: Combiné aux P.O. à rainer extensibles ci-dessus 
pour augmenter l’épaisseur de coupe.
Construction: Monobloc, corps de base en acier, limité 
à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé de pla-
quettes réversibles HW à 2 coupes. Réglable par bagues 
intermédiaires.

Z2
Artikel-Nummer 

 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  
n

 
 

item no./num. art.       min. – max.  

01.150.015.130S2 150 15 30  2  5000 – 8000 

Ersatzteile Zwischenfräser / spare parts to intermediate cutter / pièce de rechange pour porte-outil intermédiaire:

 HW-Falzmesser Spannkeil Gewindestift  Sechskant-Stiftschlüssel  Einstell-Lehre 
 TC rebating knife wedge threaded pin allen wrench setting gauge
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté clé mâle à 6 pans calibre de réglage

09.515 09.0013 DIN 915-45H-5X16 DIN 911-ST-2.5 09.005.25

15 x 12 x 1,5 mm 13,5 x 8 x 12 mm M 5 x 16 SW 2,5 0,25 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

 HW-Falzmesser  Spannkeil Gewindestift  HW-Vorschneider  Senkschraube  Sechskant-Stiftschlüssel  Einstell-Lehre 
 TC rebating knife wedge threaded pin TC spurs countersunk-head screw allen wrench setting gauge
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté araseur HW vis à tête fraisée clé mâle à 6 pans calibre de réglage

Ersatzteile Verstellnuter / spare parts adjustable grooving cutter / pièces de rechange porte-outil à rainer extensible:

09.450 09.951 DIN 915-45H-5X16 09.475 BN 4851-8.8-5X6BR DIN 911-ST-2.5 09.005.25

7,5 x 12 x 1,5 mm 6,5 x 8 x 12 mm M 5 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 6,1 SW 2,5 0,25 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

09.701.50.30 09.702.50.30 09.705.50.30 09.710.50.30 09.750.50.30

D50/30 x 0,1 mm D50/30 x 0,2 mm D50/30 x 0,5 mm D50/30 x 1 mm D50/30 x 5 mm

Zwischenringe / intermediate collars / bagues intermédiaires

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier
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HW-Wendeplatten-Verstellnuter mit Zwischenringen verstellbar
Adjustable grooving cutter with TC reversible blades, adjustable with intermediate collars
Porte-outil à rainer extensible par bagues à plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Zum Nuten von Plattenwerkstoffen wie 
Sperr holz und Tischler-, Span- und Hartfaserplatten mit 
und ohne Kunststoffbeschichtung oder Furnier, verleimten 
Hölzern sowie in Massivholz mit starker Verschleißwirkung 
(Exoten). Geeignet für Tischfräsen mit Handvorschub und 
Fräsautomaten.
Ausführung: 2-teilig, Grundkörper aus Stahl, spandicken-
begrenzt, rückschlagarm, ausgerüstet mit HW-Wende-
platten-Räumer und Vorschneider mit vier Schneiden. 
Konstanter Messerflugkreis. Verstellbar durch Zwischen-
ringe.

Application: For grooving core- and particle boards and 
ply and hard-textured timber with or without plastic cove-
ring or veneer, glued and solid timber with a high wearing 
effect (tropical wood). Suitable for spindle moulders with 
manual feed and machines with mechanical feed.
Design: 2-pieces, tool body in steel, chip-thickness limi-
tation, reduced recoil, equipped with TC reversible knives 
and TC spurs, four cutting edges each. Constant cutting 
circle. Adjustable with spacing collars.

Emploi: Pour la rainure de matières à panneaux tels que 
le bois contre-plaqué et les panneaux lamellés-collés, les 
panneaux agglomérés et les panneaux durs à fibres de bois 
avec ou non revêtus de résine de mélamine ou contrepla-
cage, les bois collés ainsi que le bois massif, avec grand 
effet d’usure (bois d’outre-mer). Adapté aux fraiseuses 
avec avance manuelle ou mécanique.
Construction: En deux pièces, corps de base en acier, 
limité à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé de 
plaquettes réversibles à 4 coupes et d’ araseurs à 4 coupes 
au carbure HW. Diamètre de volée constant.  Réglable par 
bagues intermédiaires.

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Räumer  Torx-Mutter  HW-Vorschneider  Torx-Mutter  Torx-Schraube Torx-Schlüssel 
 TC raking tooth Torx nut TC spurs Torx nut Torx screw Torx wrench
 enlèvent HW  écrou Torx araseur HW écrou Torx vis Torx clé Torx

09.455 09.656 09.470 09.651 09.601 09.602

18 x 18 x 1,95 mm 11,8 x 1,8 mm 14 x 14 x 1,2 mm 9,8 x 1,65 mm M 4/0,5 x 3,2 T9

09.701.70.30 09.702.70.30 09.705.70.30 09.710.70.30

D70/30 x 0,1 mm D70/30 x 0,2 mm D70/30 x 0,5 mm D70/30 x 1 mm

Zwischenringe Bohrung 30 mm / intermediate collars bore 30 mm / bagues intermédiaires alésage de 30 mm

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

Z4 / V4
Artikel-Nummer 

 D (mm) B (mm) d (mm) t max Z V 
n

 
 

item no./num. art.       min. – max.  

01.130.475.030Z4 130 4 – 7,5 30 – 50 24 4 4 5900 – 9800 

 
01.160.475.030Z4 160 4 – 7,5 30 – 50 38 4 4 4800 – 8300

Z8 / V4
Artikel-Nummer 

 D (mm) B (mm) d (mm) t max Z V 
n

 
 

item no./num. art.       min. – max.  

01.160.475.030Z8 160 4 – 7,5 30 – 50 38 8 4 4800 – 8300 
 
01.180.475.030Z8 180 4 – 7,5 30 – 50 38 8 4 4200 – 7400

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

B

 d

 D

tmax
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Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

01.130.007.030S2 130 7.5 30 – 50  2  5900 – 9800 

 
01.160.007.030S2 160 7,5 30 – 50  2  4800 – 8300  
01.160.015.030S2 160 15 30 – 50  2  4800 – 8300  
 
01.180.007.030S2 180 7,5 30 – 50  2  4200 – 7400 

01.180.015.030S2 180 15 30 – 50  2  4200 – 7400 

Z2

Anwendung: Zur Verbreiterung der Nutbreite für HW 
-Wendeplatten-Verstellnuter mit Zwischenringen verstellbar.
Ausführung: 1-teilig, Grundkörper aus Stahl, spandicken-
begrenzt, rückschlagarm, ausgerüstet mit HW-Wende-
platten-Messern mit zwei Schneiden. Verstellbar durch 
Zwischenringe. Nur umfangschneidend.

Application: For increasing the groove width of adjustable 
grooving cutters
Design: 1-piece, tool body in steel, chip-thickness limitati-
on, reduced recoil, equipped with TC reversible knives, two 
cutting edges each. Adjustable with spacing collars. Only for 
peripheral cutting.

Emploi: Combiné aux P.O. à rainer extensibles ci-dessus 
pour augmenter l’épaisseur de coupe.
Construction: Monobloc, corps de base en acier, limité 
à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé de pla-
quettes réversibles HW à 2 coupes. Réglable par bagues 
intermédiaires.

HW-Wendeplatten Zwischenfräser
Intermediate cutter with TC reversible blades
Porte-outil intermédiaire à plaquettes carbure réversibles HW

Zusatz-Element / additional element / élément complémentaire:

Ersatzteile Zwischenfräser / spare parts to intermediate cutter / pièce de rechange pour porte-outil intermédiaire:

 HW-Falzmesser Spannkeil Gewindestift  Sechskant-Stiftschlüssel  Einstell-Lehre 
 TC rebating knife wedge threaded pin allen wrench setting gauge
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté clé mâle à 6 pans calibre de réglage

09.450 09.951 DIN 915-45H-5X16 DIN 911-ST-2.5 09.005.25

7,5 x 12 x 1,5 mm 6,5 x 8 x 12 mm M 5 x 16 SW 2,5 0,25 mm

09.515 09.0013 DIN 915-45H-5X16 DIN 911-ST-2.5 09.005.25

15 x 12 x 1,5 mm 13,5 x 8 x 12 mm M 5 x 16 SW 2,5 0,25 mm

für Zwischenfräser 7,5 mm / for intermediate cutter 7,5 mm / pour porte-outils intermediaires 7,5 mm

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Zwischenfräser 15 mm / for intermediate cutter 15 mm / pour porte-outils intermediaires 15 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €
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 HW-Falzmesser  Spannkeil Gewindestift  HW-Vorschneider  Senkschraube  Sechskant-Stiftschlüssel  Einstell-Lehre 
 TC rebating knife wedge threaded pin TC spurs countersunk-head screw allen wrench setting gauge
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté araseur HW vis à tête fraisée clé mâle à 6 pans calibre de réglage

HW-Wendeplatten-Verstellnuter mit Zwischenringen verstellbar
Adjustable grooving cutter with TC reversible blades, adjustable with intermediate collars
Porte-outil à rainer extensible par bagues à plaquettes carbure réversibles HW

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

09.450 09.951 DIN 915-45H-5X16 09.475 BN 4851-8.8-5X6BR DIN 911-ST-2.5 09.005.25

7,5 x 12 x 1,5 mm 6,5 x 8 x 12 mm M 5 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 6,1 SW 2,5 0,25 mm

09.453 09.953 DIN 915-45H-5X16 09.475 BN 4851-8.8-5X8BR DIN 911-ST-2.5 09.005.25

12 x 12 x 1,5 mm 10,5 x 8 x 12 mm M 5 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 8 SW 2,5 0,25 mm

09.515 09.0013 DIN 915-45H-6X16 09.475 BN 4851-8.8-5X8BR DIN 911-ST-3 09.005.25

15 x 12 x 1,5 mm 13,5 x 8 x 12 mm M 6 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 8 SW 3 0,25 mm

für Schnittbreite 8 – 15 mm / for cutting width 8 – 15 mm / pour largeur de coupe 8 – 15 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 12,5 – 24 mm / for cutting width 12,5 – 24 mm / pour largeur de coupe 12,5 – 24 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 15,5 – 30 mm / for cutting width 15,5 – 30 mm / pour largeur de coupe 15,5 – 30 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

09.701.70.30 09.702.70.30 09.705.70.30 09.710.70.30 09.750.70.30

D70/30 x 0,1 mm D70/30 x 0,2 mm D70/30 x 0,5 mm D70/30 x 1 mm D70/30 x 5 mm

Zwischenringe Bohrung 30 mm / intermediate collars bore 30 mm / bagues intermédiaires alésage de 30 mm

Anwendung: Zum Nuten von Plattenwerkstoffen wie 
Sperrholz und Tischler-, Span- und Hartfaserplatten mit 
und ohne Kunststoffbeschichtung oder Furnier, verleimten 
Hölzern sowie in Massivholz mit starker Verschleißwirkung 
(Exoten). Geeignet für Tischfräsen mit Handvorschub und 
Fräsautomaten.
Ausführung: 2-teilig, Grundkörper aus Stahl, spandicken-
begrenzt, rückschlagarm, ausgerüstet mit HW-Wende -
platten-Messern und Vorschneider mit zwei bzw. vier 
Schneiden. 

Application: For grooving core- and particle boards and 
ply and hard-textured timber with or without plastic cove-
ring or veneer, glued and solid timber with a high wearing 
effect (tropical wood). Suitable for spindle moulders with 
manual feed and machines with mechanical feed.
Design: 2-pieces, tool body in steel, chip-thickness limi-
tation, reduced recoil, equipped with TC reversible knives 
and TC spurs, two respectively four cutting edges each.

Emploi: Pour la rainure de matières à panneaux tel que 
le bois contre-plaqué et les panneaux lamellés-collés, les 
panneaux agglomérés et les panneaux durs à fibres de bois 
avec ou non revêtus de résine de mélamine ou contrepla-
cage, les bois collés ainsi que le bois massif, avec grand 
effet d’usure (bois d’outre-mer). Adapté aux fraiseuses 
avec avance manuelle ou mécanique.
Construction: En deux pièces, corps de base en acier, 
limité à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé de 
plaquettes réversibles à 2 coupes et d’araseurs à 4 coupes 
au carbure HW. Réglable par bagues intermédiaires.

Z4 / V4

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) t max Z V 

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

01.160.815.030Z4 160 8 – 15 30 – 50 37 4 4 4800 – 8200  
01.160.125.030Z4 160 12,5 – 24 30 – 50 37 4 4 4800 – 8200 
 
01.180.815.030Z4 180 8 – 15 30 – 50 47 4 4 4400 – 7400 
01.180.125.030Z4 180 12,5 – 24 30 – 50 47 4 4 4400 – 7400 
01.180.155.030Z4 180 15,5 – 30 30 – 50 47 4 4 4400 – 7400

B

 d

 D

tmax
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HW-Wendeplatten Zwischenfräser
Intermediate cutter with TC reversible blades 
Porte-outil intermédiaire à plaquettes carbure réversibles HW

:Zusatz-Element / additional element / élément complémentaire

Ersatzteile Zwischenfräser / spare parts to intermediate cutter / pièce de rechange pour porte-outils intermediaire:

09.515 09.0013 DIN 915-45H-5X16 DIN 911-ST-2.5 09.005.25

15 x 12 x 1,5 mm 13,5 x 8 x 12 mm M 5 x 16 SW 2,5 0,25 mm

09.520 09.0031 DIN 915-45H-5X16 DIN 911-ST-2.5 09.005.25

20 x 12 x 1,5 mm 17,5 x 8 x 12 mm M 5 x 16 SW 2,5 0,25 mm

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

für Zwischenfräser 15 mm / for intermediate cutter-15 mm / pour porte-outils intermediaires 15 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Zwischenfräser 20 mm / for intermediate cutter 20 mm / pour porte-outils intermediaires 20 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Anwendung: Zur Verbreiterung der Nutbreite für HW 
-Wendeplatten-Verstellnuter mit Zwischenringen verstellbar.
Ausführung: 1-teilig, Grundkörper aus Stahl, spandicken-
begrenzt, rückschlagarm, ausgerüstet mit HW-Wende-
platten-Messern mit zwei Schneiden. Verstellbar durch 
Zwischenringe. Nur umfangschneidend.

Application: For increasing the groove width of adjustable 
grooving cutters
Design: 1-piece, tool body in steel, chip-thickness limitati-
on, reduced recoil, equipped with TC reversible knives, two 
cutting edges each. Adjustable with spacing collars. Only for 
peripheral cutting.

Emploi: Combiné aux P.O. à rainer extensibles ci-dessus 
pour augmenter l’épaisseur de coupe.
Construction: Monobloc, corps de base en acier, limité 
à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé de pla-
quettes réversibles HW à 2 coupes. Réglable par bagues 
intermédiaires.

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

01.160.015.130S2 160 15 30 – 50  2  4800 – 8200 
01.160.020.030S2 160 20 30 – 50  2  4800 – 8200 

 
01.180.015.130S2 180 15 30 – 50  2  4400 – 7400 

01.180.020.030S2 180 20 30 – 50  2  4400 – 7400 

Z2

 HW-Falzmesser Spannkeil Gewindestift  Sechskant-Stiftschlüssel  Einstell-Lehre 
 TC rebating knife wedge threaded pin allen wrench setting gauge
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté clé mâle à 6 pans calibre de réglage



2.19HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND  Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

2

HW-Wendeplatten-Verstellnuter mit Gewindebüchse
Adjustable grooving cutter on threaded bush, with TC reversible blades
Porte-outil à rainer extensible par manchon fileté à plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Zum Nuten von Plattenwerkstoffen wie 
Sperrholz und Tischler-, Span- und Hartfaserplatten mit 
und ohne Kunststoffbeschichtung oder Furnier, verleimten 
Hölzern sowie in Massivholz mit starker Verschleißwirkung 
(Exoten). Geeignet für Tischfräsen mit Handvorschub.
Ausführung: 2-teilig, stufenlos verstellbar durch Präzi-
sions gewindebüchse, Grundkörper aus Stahl, spandicken-
begrenzt, rückschlagarm, ausgerüstet mit HW-Wende-
platten-Räumer und Vorschneider mit vier Schneiden. 
Konstanter Messerflugkreis.

Application: For grooving core- and particle boards and 
ply and hard-textured timber with or without plastic cove-
ring or veneer, glued and solid timber with a high wearing 
effect (tropical wood). Suitable for spindle moulders with 
manual feed. 
Design: 2-pieces, infinitely adjustable on precision threa-
ded bush, tool body in steel, chip-thickness limitation, 
reduced recoil, equipped with TC reversible knives and 
TC spurs, four cutting edges each. Constant cutting circle.

Emploi: Pour la rainure de matières à panneaux tels que 
le bois contre-plaqué et les panneaux lamellés-collés, les 
panneaux agglomérés et les panneaux durs à fibres de bois 
avec ou non revêtus de résine de mélamine ou contreplaca-
ge, les bois collés ainsi que le bois massif, avec grand effet 
d’usure (bois d’outre-mer). Adapté aux fraiseuses de table 
avec avance manuelle.
Construction: En deux pièces, réglable en continu par 
douille taraudée de précision, corps de base en acier, limité 
à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé avec 
plaquettes réversibles à 4 coupes et d’araseurs à 4 coupes 
au carbure HW. Diamètre de volée constant.

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

:Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange

 Torx-Schlüssel  Torx-Schraube   Torx-Mutter   HW-Vorschneider   Torx-Mutter   HW-Räumer  
Torx wrench  Torx screw  Torx nut  TC spurs  Torx nut  TC raking tooth  
clé Torx  vis Torx  écrou Torx  araseur HW  écrou Torx  enlèvent HW  

09.602  09.601  09.651  09.470  09.656  09.455

T9  M 4/0,5 x 3,2  x 1,65 mm 9,8  x 14 x 1,2 mm 14  x 1,8 mm 11,8  x 18 x 1,95 mm 18

Z4 / V4
Artikel-Nummer 

 D (mm) B (mm) d (mm) t max Z V 
n

 
 

item no./num. art.       min. – max.  

01.130.475.030G4 130 4 – 7,5 30 20 4 4 5900 – 9800  
 
01.160.475.030G4 160 4 – 7,5 30 35 4 4 4800 – 8200

Z8 / V4
Artikel-Nummer 

 D (mm) B (mm) d (mm) t max Z V 
n

 
 

item no./num. art.       min. – max.  

01.160.475.030G8 160 4 – 7,5 30 35 8 4 4800 – 8200  
01.180.475.030G8 180 4 – 7,5 30 – 50 35 8 4 4400 – 7400  
01.180.475.130G8 180 4 – 7,5 30 45 8 4 4400 – 7400 

.Art.-Nr./item no./num. art

Abmessung/dimensions/dimensions

€ Preis/price/prix

tmax

B

 d

 D
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 HW-Falzmesser  Spannkeil Gewindestift  HW-Vorschneider  Senkschraube  Sechskant-Stiftschlüssel  Einstell-Lehre 
 TC rebating knife wedge threaded pin TC spurs countersunk-head screw allen wrench setting gauge
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté araseur HW vis à tête fraisée clé mâle à 6 pans calibre de réglage

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

HW-Wendeplatten-Verstellnuter mit Gewindebüchse
Adjustable grooving cutter on threaded bush, with TC reversible blades
Porte-outil à rainer extensible par manchon fileté à plaquettes carbure réversibles HW
Anwendung: Zum Nuten von Plattenwerkstoffen wie 
Sperrholz und Tischler-, Span- und Hartfaserplatten mit 
und ohne Kunststoffbeschichtung oder Furnier, verleimten 
Hölzern sowie in Massivholz mit starker Verschleißwirkung 
(Exoten). Geeignet für Tischfräsen mit Handvorschub.
Ausführung: 2-teilig, stufenlos verstellbar durch Präzi-
sions gewindebüchse, Grundkörper aus Stahl, spandicken-
begrenzt, rückschlagarm, ausgerüstet mit HW-Wende-
platten-Messer und Vorschneider mit zwei bzw. vier 
Schneiden. 

Application: For grooving core- and particle boards and 
ply and hard-textured timber with or without plastic cove-
ring or veneer, glued and solid timber with a high wearing 
effect (tropical wood). Suitable for spindle moulders with 
manual feed.
Design: 2-pieces, infinitely adjustable on precision threa-
ded bush, tool body in steel, chip-thickness limitation, 
reduced recoil, equipped with TC reversible knives and TC 
spurs, two respectively four cutting edges each.

Emploi: Pour la rainure de matières à panneaux tels que 
le bois contre-plaqué et les panneaux lamellés-collés, les 
panneaux agglomérés et les panneaux durs à fibres de bois 
avec ou non revêtus de résine de mélamine ou contreplaca-
ge, les bois collés ainsi que le bois massif, avec grand effet 
d’usure (bois d’outre-mer). Adapté aux fraiseuses de table 
avec avance manuelle.
Construction: En deux pièces, réglable en continu par 
douille taraudée de précision, corps de base en acier, 
limité à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé 
avec plaquettes réversibles à 2 coupes et d’araseurs à 4 
coupes au carbure HW.

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

09.450 09.951 DIN 915-45H-5X16 09.475 BN 4851-8.8-5X6BR DIN 911-ST-2.5 09.005.25

7,5 x 12 x 1,5 mm 6,5 x 8 x 12 mm M 5 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 6,1 SW 2,5 0,25 mm

09.453 09.953 DIN 915-45H-5X16 09.475 BN 4851-8.8-5X8BR DIN 911-ST-2.5 09.005.25

12 x 12 x 1,5 mm 10,5 x 8 x 12 mm M 5 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 8 SW 2,5 0,25 mm

für Schnittbreite 8 – 15 mm / for cutting width 8 – 15 mm / pour largeur de coupe 8 – 15 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 12,5 – 24 mm / for cutting width 12,5 – 24 mm / pour largeur de coupe 12,5 – 24 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

tmax

B

 d

 D

09.515 09.0013 DIN 915-45H-6X16 09.475 BN 4851-8.8-5X8BR DIN 911-ST-3 09.005.25

15 x 12 x 1,5 mm 13,5 x 8 x 12 mm M 6 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 8 SW 3 0,25 mm

für Schnittbreite 15,5 – 30 mm / for cutting width 15,5 – 30 mm / pour largeur de coupe 15,5 – 30 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Z4 / V4
Artikel-Nummer 

 D (mm) B (mm) d (mm) t max Z V 
n

 
 

item no./num. art.       min. – max.  

01.160.815.030G4 160 8 – 15 30 35 4 4 4800 – 8200  
01.160.125.030G4 160 12,5 – 24 30 35 4 4 4800 – 8200 
 
01.180.815.030G4 180 8 – 15 30 – 50 35 4 4 4400 – 7400 
01.180.125.030G4 180 12,5 – 24 30 – 50 35 4 4 4400 – 7400

01.180.155.030G4 180 15,5 – 30 30 – 50 35 4 4 4400 – 7400  
 
01.180.815.130G4 180 8 – 15 30 45 4 4 4400 – 7400

01.180.125.130G4 180 12,5 – 24 30 45 4 4 4400 – 7400 
01.180.155.130G4 180 15,5 – 30 30 45 4 4 4400 – 7400
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HW-Wendeplatten-Verstellnuter für STRIEBIG-Sägen
Adjustable grooving cutter with TC reversible blades, for panel saws
Porte-outil à rainer extensible à plaquettes carbure réversibles HW, pour scie à panneaux

Anwendung: Zum Nuten von Plattenwerkstoffen wie 
Sperrholz und Tischler-, Span- und Hartfaserplatten mit 
und ohne Kunststoffbeschichtung oder Furnier, verleimten 
Hölzern sowie in Massivholz mit starker Verschleißwirkung 
(Exoten). Geeignet für Plattensägen STRIEBIG.
Ausführung: 2-teilig, auf Spezialbüchse, verstellbar durch 
Zwischenringe, Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm, ausgerü-
stet mit HW-Wendeplatten und Vorschneider mit zwei bzw. 
vier Schneiden. Für STRIEBIG-Sägen ab Jhg. 1983.

Application: For grooving core- and particle boards and 
ply and hard-textured timber with or without plastic cove-
ring or veneer, glued and solid timber with a high wearing 
effect (tropic wood). Suitable for STRIEBIG panel saws.
Design: 2-pieces, on special bush, adjustable with inter-
mediate collars, tool body in light alloy with high tensile 
strength, chip-thickness limitation, reduced recoil, equip-
ped with TC reversible knives and TC spurs, two respec-
tively four cutting edges each. Suitable for STRIEBIG panel 
saws since 1983.

Emploi: Pour la rainure de matières à panneaux tels que 
le bois contre-plaqué et les panneaux lamellés-collés, les 
panneaux agglomérés et les panneaux durs à fibres de 
bois avec ou non revêtus de résine de mélamine ou con-
treplacage, les bois collés ainsi que le bois massif, avec 
grand effet d’usure (bois d’outre-mer). Adapté aux scies à 
panneaux STRIEBIG.
Construction. En deux pièces, sur manchon spécial, régla-
ble par bagues intermédiaires, corps de base en alliage 
léger, limité à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équi-
pé avec plaquettes réversibles à 2 coupes et d’araseurs à 
4 coupes au carbure HW.  Pour scies STRIEBIG (à partir de 
l’année 1983).

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Falzmesser  Spannkeil  Gewindestift HW-Vorschneider Senkschraube Unterlegscheibe
 TC rebating knife wedge threaded pin TC spurs countersunk-head screw shim
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté araseur HW vis à tête fraisée rondelle

09.450 09.951 DIN 915-45H-5X16 09.475 BN 4851-8.8-5X6BR 4.09.0134.00.10

7,5 x 12 x 1,5 mm 6,5 x 8 x 12 mm M 5 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 6,1 108 x 4 x 50 mm

BN 1235-50X1.5 DIN 7991-10.9-12X60 4.09.31000220 09.608 09.73900.380 09.005.25

M 50 x 1,5 mm M 12 x 60 SW 2,5 T25  0,25 mm

 Nutmutter Senkschraube Sechskant-T-Schlüssel  Torx-Schlüssel Hakenschlüssel Einstell-Lehre
 slotted nut countersunk-head screw T handle allen wrench Torx wrench C-wrench  setting gauge
 écrou pour manchon vis à tête fraisée clé à fourche T clé Torx Clé à ergot calibre de réglage

09.701.108.50 09.702.108.50 09.705.108.50 09.710.108.50

D108/50 x 0,1 mm D108/50 x 0,2 mm D108/50 x 0,5 mm D108/50 x 1 mm

Zwischenringe 108/50 mm / intermediate collars 108/50 mm / bagues intermédiaires de 108/50 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Z4 / V4
Artikel-Nummer 

 D (mm) B (mm) d (mm) t max Z V 
n

 
 

item no./num. art.       min. – max.  

01.250.815.150Z4 250 8 – 15 30 45 4 4 3000 – 6000 

tmax

B

 d

 D
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Füge-, Fase-, Falzfräser Seite

Falzmesserkopf verstellbar  3.2
Falzmesserkopf verstellbar, ziehender Schnitt  3.3
Hobelmesserkopf im Aufbausystem  3.4
Fügemesserkopf  3.5
Spiral-Fügemesserkopf  3.6
Spiral-Hobelmesserkopf zum Hobeln von Vollhölzern  3.7
Hobelmesserkopf mit HW Wendeplatten und optimiertem Holzrückstände-Auswurf Roughing  3.8
Hobelmesserkopf mit HSS-Messern 30x3mm  3.9
WPL-Hobel, Abrund-und Fasemesserkopf 3.10 – 3.12
Falzmesserkopf  3.13 – 3.14
Falzmesserkopf, ziehender Schnitt  3.15 – 3.16
Falzmesserkopf mit gleichseitigem Achswinkel  3.17
Falzmesserkopf mit 5º Neigung  3.18
Schwenkmesserkopf mit Getriebe  3.19 – 3.20
Schwenkmesserkopf mit Raster  3.21 – 3.24
Schwenkmesserkopf mit Zahnscheibe für 1º Positionierung  3.25
Synchron-Schwenkmesserkopf  3.26

Jointing, rebating, chamfering cutter heads page

Adjustable jointing & rebating cutter  3.2
Adjustable jointing & rebating cutter, shear angle cut design  3.3
Sectional planing cutter  3.4
Jointing cutter  3.5
Spiral jointing cutter  3.6
Spiral cutterhead for planning of solid wood  3.7
Finish Cutter planer head with HSS 30x3 Knives  3.8
Adjustable chamfering cutter head with gearbox and TC reversible blades  3.9
Planing, rounding and chamfering cutterhead with reversible blades 3.10 – 3.12
Rebating cutter  3.13 – 3.14
Rebating cutter, shear angle cut design  3.15 – 3.16
Rebating cutter shear angle cut design  3.17
Rebating cutter 5º angle  3.18
Adjustable chamfering cutter head with gearbox  3.19 – 3.20
Adjustable chamfering cutter head with positive stops  3.21 – 3.24
Adjustable chamfering cutter head with toothed washer 1º  3.25
Adjustable synchronized chamfering cutter head  3.26

Porte-outils à calibrer, feuillure, têtes inclinables page

Porte-outil à feuillure extensible  3.2
Porte-outil à feuillure extensible, coupes biaises  3.3
Porte-outil à raboter empilable  3.4
Porte-outil à calibrer  3.5
Porte-outil à coupe hélicoïdale  3.6
Porte-outil à raboter hélicoïdale  3.7
Porte-outil à raboter à plaquettes carbure et immondices optimales des copeaux en bois  3.8
Porte-outil à raboter à plaquettes HSS  3.9
Porte-outil à lames réversibles pour raboter, arrondir et chanfreiner 3.10 – 3.12
Porte-outil à feuillurer  3.13 – 3.14
Porte-outil à feuillurer à coupes biaisées alternées  3.15 – 3.16
Porte-outil à feuillurer à coupes biaisées  3.17
Porte-outil à feuillurer, angle 5º  3.18
Porte-outil à têtes inclinables, réglable en continu  3.19 – 3.20
Porte-outil à têtes inclinables avec l’aide de positionnement  3.21 – 3.24
Porte-outil à chanfreiner avec rondelle à dent 1º  3.25
Porte-outil à chanfreiner synchronisé  3.26
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 HW-Falzmesser  Spannkeil Gewindestift HW-Vorschneider  Senkschraube Sechskant-Stiftschlüssel Einstell-Lehre
 TC rebating knife wedge threaded pin TC spurs countersunk-head screw allen wrench setting gauge
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté araseur HW vis à tête fraisée clé mâle à 6 pans calibre de réglage

HW-Wendeplatten-Falzmesserkopf verstellbar
Adjustable jointing & rebating cutter head with TC reversible blades
Porte-outil à feuillure extensible à plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Universalwerkzeug zum Fälzen von oben 
und unten, auch zum Nuten geeignet. Für verleimte 
Hölzer und Massivholz. Geeignet für Tischfräsen mit 
Handvorschub. 
Ausführung: 2-teilig, Grundkörper aus Stahl oder hoch-
wertiger Aluminium-Legierung, spandickenbegrenzt, 
rückschlagarm, ausgerüstet mit HW-Wendeplatten-Messer 
und Vorschneider mit zwei bzw. vier Schneiden. Verstellbar 
durch Zwischenringe.

Application: Universal tool for rebating top and bottom, 
also useful for grooving. To work with glued and solid tim-
ber. Suitable for spindle moulders with manual feed.
Design: 2-pieces, tool body in steel or light alloy with 
high tensile strength, chip-thickness limitation, reduced 
recoil, equipped with TC reversible knives and TC spurs, 
two respectively four cutting edges each. Adjustable with 
intermediate collars.

Emploi: Outil universel pour feuillurer de haut et en bas, 
adapté également à la rainure. Pour les bois collés et le 
bois massif. Adapté aux fraiseuses de table avec avance 
manuelle.
Construction: En deux pièces, corps de base en acier 
ou alliage léger, limité à l’épaisseur du copeau, forme 
anti-rejet, équipé avec plaquettes réversibles à 2 coupes 
et d’araseurs à 4 coupes au carbure HW. Réglable par 
bagues intermédiaires.

:Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange

09.520 09.0031 DIN 915-45H-6X16 09.475 BN 4851-8.8-5X8BR DIN 911-ST-3 09.005.55

20 x 12 x 1,5 mm 17,5 x 8 x 12 mm M 6 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 8 SW 3 0,55 mm

09.530 09.803 DIN 915-45H-6X16 09.475 BN 4851-8.8-5X8BR DIN 911-ST-3 09.005.55

30 x 12 x 1,5 mm 28 x 8 x 12 mm M 6 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 8 SW 3 0,55 mm

09.550 09.805 DIN 915-45H-6X16 09.475 BN 4851-8.8-5X8BR DIN 911-ST-3 09.005.55

50 x 12 x 1,5 mm 48 x 8 x 12 mm M 6 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 8 SW 3 0,55 mm

09.701.70.30 09.702.70.30 09.705.70.30 09.710.70.30 09.750.70.30 09.800.70.30

D70/30 x 0,1 mm D70/30 x 0,2 mm D70/30 x 0,5 mm D70/30 x 1 mm D70/30 x 5 mm D70/30 x 10 mm

Zwischenringe Bohrung 30 mm / intermediate collars bore 30 mm / bagues intermédiaires alésage de 30 mm

MAN

Z4 / V4  Grundkörper Stahl / tool body in steel / corps de base en acier

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) t max Z V 

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

21.160.206.030S4 160 20,6 – 40 30 – 50 42 4 4 4800 – 8000  
21.160.306.030S4 160 30,6 – 60 30 – 50 42 4 4 5000          
21.160.506.030S4 160 50,6 – 100 30 – 50 42 4 4 5000 

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 20,6 – 40 mm / for cutting width 20,6 – 40 mm / pour largeur de coupe 20,6 – 40 mm

für Schnittbreite 30,6 x 60 mm / for cutting width 30,6 x 60 mm / pour largeur de coupe 30,6 x 60 mm

für Schnittbreite 50,6 x 100 mm / for cutting width 50,6 x 100 mm / pour largeur de coupe 50,6 x 100 mm

Z4 / V4  Grundkörper Aluminium / tool body in light alloy / corps de base en alliage léger

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) t max Z V 

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

21.160.206.030A4 160 20,6 – 40 30 – 50 42 4 4 4800 – 8000 

 d

 D

tmax

B
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 d

 D

tmax

B

HW-Wendeplatten-Falzmesserkopf verstellbar, ziehender Schnitt
Adjustable jointing & rebating cutter head with TC reversible blades, shear angle cut design
Porte-outil à feuillure extensible coupes biaises à plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Universalwerkzeug zum Fälzen von oben 
und unten, zum Nuten und Zapfenschneiden. Für verleimte 
Höl zer und Massivholz. Beim Zapfenfräsen Falzteile aus-
tauschen und die mitgelieferten Abdeckscheiben oben 
und unten einlegen. Geeignet für Tischfräsen mit Hand-
vorschub. 
Ausführung: 2-teilig, Grundkörper aus Stahl, ziehender 
Schnitt, ausgerüstet mit HW-Wendeplatten-Messer und 
Vorschneider, mit zwei bzw. vier Schneiden. Verstellbar 
durch Zwischenringe.

Application: Universal tool for rebating top and bottom, 
also useful for tongue and groove joint. To work with 
glued and solid timber. When working tongue joints, 
exchange the rebating elements and use the provided 
cover discs on top and bottom. Suitable for spindle moul-
ders with manual feed.
Design: 2-pieces, tool body in steel, shear angle cut, 
equipped with TC reversible knives and TC spurs, two 
respectively four cutting edges each. Adjustable with 
intermediate collars.

Emploi: Outil universel pour feuillurer de haut en bas, 
pour rainurer et pour tenonner. Pour les bois collés et 
pour le bois massif. Pour tenonner : inverser les pièces 
de feuillure et mettre les disques de recouvrement inclus. 
Adapté aux fraiseuses de table avec avance manuelle.
Construction: En deux pièces, corps de base en acier, 
coupes biaises, équipé avec plaquettes réversibles à 2 
coupes et d’araseurs à 4 coupes au carbure HW. Réglable 
par bagues intermédiaires.

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Falzmesser  Spannkeil Gewindestift HW-Vorschneider  Senkschraube Sechskant-Stiftschlüssel Einstell-Lehre
 TC rebating knife wedge threaded pin TC spurs countersunk-head screw allen wrench setting gauge
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté araseur HW vis à tête fraisée clé mâle à 6 pans calibre de réglage

09.520 09.0031 DIN 915-45H-6X16 09.475 BN 4851-8.8-5X8BR DIN 911-ST-3 09.005.55

20 x 12 x 1,5 mm 17,5 x 8 x 12 mm M 6 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 8 SW 3 0,55 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

09.701.70.30 09.702.70.30 09.705.70.30 09.710.70.30 09.750.70.30 09.800.70.30

D70/30 x 0,1 mm D70/30 x 0,2 mm D70/30 x 0,5 mm D70/30 x 1 mm D70/30 x 5 mm D70/30 x 10 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Zwischenringe Bohrung 30 mm / intermediate collars bore 30 mm / bagues intermédiaires alésage de 30 mm

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) t max Z V 

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

21.160.250.030S4 160 25 – 40 30 – 50 43 4 4 4800 – 8000 

Z4 / V4

 d

 D

tmax

B



3.4 HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

HW-Wendeplatten-Hobelmesserkopf im Aufbausystem
Sectional planing cutter head with TC reversible blades
Porte-outil à raboter empilable à plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Zum Fügen und Hobeln von verleimten 
Hölzern aller Art. Mit Abdeckscheibe geeignet für Tisch-
fräsen mit Handvorschub. 
Ausführung: Mehrteilig, Grundkörper aus Stahl, Schnitt-
höhe durch Aufbau wählbar, verdrehsicher, spandickenbe-
grenzt, ausgerüstet mit HW-Wendeplatten-Messern. 

Application: To plane and joint all kinds of glued tim-
ber. With cover discs suitable for spindle moulders with 
manual feed.
Design: Several parts, tool body in steel, cutting height 
to choose, twist safety, reduced recoil, equipped with TC 
reversible knives.

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Falzmesser Spannkeil Gewindestift  Sechskant-Stiftschlüssel 
 TC rebating knife wedge threaded pin allen wrench
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté clé mâle à 6 pans 

09.530 09.803 DIN 915-45H-6X16 DIN 911-ST-3

30 x 12 x 1,5 mm 28 x 8 x 12 mm M 6 x 16 SW 3

09.550 09.805 DIN 915-45H-6X16 DIN 911-ST-3

50 x 12 x 1,5 mm 48 x 8 x 12 mm M 6 x 16 SW 3

Artikel-Nummer  
D (mm)

 
d (mm)

  
item no./num. art.     

07.100.008.030.A Abdeckscheibe / cover disc / disque de recouvrement 100 30 – 40 

07.125.008.030.A Abdeckscheibe / cover disc / disque de recouvrement 125 30 – 50  

Abdeckscheibe / cover disc / disque de recouvrement

Zusatz-Element / additional element / élément complémentaire:

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

für Schnittbreite 30 mm / for cutting width 30 mm / pour largeur de coupe 30 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 50 mm / for cutting width 50 mm / pour largeur de coupe 50 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

 d

 D

B

 d

 D

2,
5

Emploi: Pour dresser et raboter des bois collés de tous 
types. Pour l’utilisation sur les fraiseuses de table avec 
avance manuelle, mettre les disques de recouvrement 
inclus.
Construction: Corps de base en acier, empilable, rési-
stant à la torsion, limité à l’épaisseur du copeau, équipé 
de plaquettes réversibles HW..

Z2
Artikel-Nummer 

 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  
n

 
 

item no./num. art.       min. – max.  

07.100.030.030S2 100 30 30 – 40  2  7600 – 12000  
07.100.050.030S2 100 50 30 – 40  2  7600 – 12000  
 
07.125.030.030S2 125 30 30 – 50  2  6100 – 10300 
07.125.050.030S2 125 50 30 – 50  2  6100 – 10300
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HW-Wendeplatten-Fügemesserkopf
Jointing cutter head with TC reversible blades
Porte-outil à calibrer à plaquettes carbure réversibles HW

Application: For jointing and planing boards and solid 
timber of all kind. Suitable for spindle moulders with 
manual feed.
Design: Tool body in steel or light alloy high tensile 
strength, chip-thickness limitation, reduced recoil, equip-
ped with TC reversible knives with two cutting edges each.

Emploi: Pour le jointage et le rabotage des matières à 
panneaux et de bois massif de tout type. Adapté aux frai-
seuses de table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en acier ou alliage léger, 
limité à l’épaisseur du copeau, anti-rejet, équipé de pla-
quettes réversibles HW à 2 coupes.

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Falzmesser Spannkeil Gewindestift  Sechskant-Stiftschlüssel  Einstell-Lehre 
 TC rebating knife wedge threaded pin allen wrench setting gauge
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté clé mâle à 6 pans calibre de réglage

09.550 09.805 DIN 915-45H-6X16 DIN 911-ST-3 09.005.55

50 x 12 x 1,5 mm 48 x 8 x 12 mm M 6 x 16 SW 3 0,55 mm

MAN

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Anwendung: Zum Fügen und Hobeln von Platten werk-
stoffen und Massivhölzern aller Art. Geeignet für Tisch-
fräsen mit Handvorschub.
Ausführung: Grundkörper aus Stahl oder hochwertiger 
Aluminium-Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm, 
ausgerüstet mit HW-Wendeplatten mit zwei Schneiden.

Z2  Grundkörper Aluminium / tool body in light alloy / corps de base en alliage léger

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

08.100.050.030A2 100 50 30  2  7600 – 12000  
 
08.125.050.030A2 125 50 30 – 50  2  6100 – 10300 

Z2  Grundkörper Stahl / tool body in steel / corps de base en acier

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max. € 

08.085.100.030S2 85 100 30  2  8500 – 12000 
 
08.125.080.030S2 125 80 30 – 50  2  6100 – 10300  
08.125.100.030S2 125 100 30 – 50  2  6100 – 10300 
08.125.120.030S2 125 120 30 – 50  2  6100 – 10300 

für Schnittbreite 50 mm / for cutting width 50 mm / pour largeur de coupe 50 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 80 mm / for cutting width 80 mm / pour largeur de coupe 80 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 100 mm / for cutting width 100 mm / pour largeur de coupe 100 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 120 mm / for cutting width 120 mm / pour largeur de coupe 120 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

09.580 09.0065 DIN 915-45H-6X16 DIN 911-ST-3 09.005.55

80 x 13 x 2,2 mm 78 x 8 x 12 mm M 6 x 16 SW 3 0,55 mm

09.600 09.810 DIN 915-45H-6X16 DIN 911-ST-3 09.005.55

100 x 13 x 2,2 mm 98 x 8 x 12 mm M 6 x 16 SW 3 0,55 mm

09.620 09.0066 DIN 915-45H-6X16 DIN 911-ST-3 09.005.55

120 x 13 x 2,2 mm 118 x 8 x 12 mm M 6 x 16 SW 3 0,55 mm

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

08.125.050.030A4 125 50 30 – 50  4  6100 – 10300 

Z4  Grundkörper Aluminium / tool body in light alloy / corps de base en alliage léger

 d

 D

B



3.6 HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

Zusatz-Element / additional element / élément complémentaire:

HW-Wendeplatten-Spiralfügemesserkopf
Spiral jointing cutter head with TC reversible blades
Porte-outil à coupe hélicoïdale à plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Zum Vorschruppen und Umfräsen 
ge schweifter Teile am Anlaufring unter Verwendung einer 
Schablone. Für Holzwerkstoffe oder Massivholz. Geeignet 
für Tischfräsen mit Handvorschub.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt, ausgerüstet mit 
HW-Wendemessern mit vier Schneiden. Anordnung der 
Messer auf Spirale.

Application: For rough-planing and routing out curved 
elements on the fence ring by using a template. For 
wooden boards or solid timber. Suitable for spindle moul-
ders with manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
chip-thickness limitation, equipped with TC reversible kni-
ves, four cutting edges each. Blades positioned on spiral.

Emploi: Pour dégauchir et pour le calibrage chantourné 
des pièces galbées sur l’anneau d’usure en utilisant un 
gabarit. Pour les matériaux dérivés du bois et pour le bois 
massifs. Adapté aux fraiseuses de table avec avance 
manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, limité 
à l’épaisseur du copeau, anti-rejet, équipé d’araseurs. 
Disposition spiralée des lames.

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Vorschneider  Senkschraube  Torx-Schlüssel
 TC spurs countersunk-head screw Torx wrench
 dérayeur HW vis à tête fraisée clé Torx

 09.475 BN 4851-8.8-5X8 09.608

 14 x 14 x 2 mm M 5 x 8 T25

für Vorschneider 14 x 14 x 2,0 mm / for roughing teeth 14 x 14 x 2,0 mm / pour araseur 14 x 14 x 2,0 mm

 09.476 BN 4851-8.8-5X8 09.608

 14,3 x 14,3 x 2,5 mm M 5 x 8 T25

für Vorschneider 14,3 x 14,3 x 2,5 mm / for roughing teeth 14,3 x 14,3 x 2,5 mm / pour araseur 14,3 x 14,3 x 2,5 mm

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Für Vorschneider 14 x 14 x 2,0 mm / for roughing teeth 14 x 14 x 2,0 mm /
pour araseur 14 x 14 x 2,0 mm

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

22.062.060.130.A 62 60 30  10  8000 – 12000  
22.062.080.130.A 62 80 30  12  8000 – 12000 
 
22.080.080.030.A 80 80 30 – 50  12  8000 – 12000 
22.080.100.030.A 80 100 30 – 50  16  8000 – 12000 
22.080.120.030.A 80 120 30 – 50  18  8000 – 12000

Für Vorschneider 14,3 x 14,3 x 2,5 mm / for roughing teeth 14,3 x 14,3 x 2,5 mm / 
pour araseur 14,3 x 14,3 x 2,5 mm

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

22.080.080.130.A 80 80 30 – 50  12  8000 – 12000 
22.080.100.130.A 80 100 30 – 50  16  8000 – 12000  
22.080.120.130.A 80 120 30 – 50  18  8000 – 12000 

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

B

 D

 d

Artikel-Nummer 
D (mm)

 
B (mm

 
d (mm)

  
item no./num. art.    

09.6206-2RSR 62 16 30  
09.6010-2ZR 80 16 50  

Rillenkugellager / ball bearing / roulement à billes

Schleifwalze siehe Seite 9.8
Grinding drum see page 9.8
Ponceu cylindrique voir page 9.8
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HW-Wendeplatten-Spiral-Hobelmesserkopf
Spiral cutterhead with TC reversible blades
Porte-outil à raboter hélicoïdal à plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Zum Hobeln von Vollhölzern mit starker 
Verschleisswirkung und von verleimten Hölzern, Für mehr-
seitige Hobel maschinen mit mechanischem Vorschub (MEC) 
geeignet. 
Ausführung: Grundkörper des Spiral-Hobelmesserkopfes 
aus hochwertiger Aluminium-Legierung, rückschlagarm, 
ausgerüstet mit HW-Wendeplatten 14x14x2 mm mit vier 
Schneiden. Einfacher und schneller Messerwechsel, keine 
Einstellhilfe erforderlich. 

Application: For planning of solid wood. Especially hard 
and laminated wood. Suitable for multi side planers with 
mechanical feed (MEC).
Design: Tool body of spiral cutter head in light alloy with 
high tensile strength, reduced recoil, equipped with TC 
reversible knives 14x14x2 mm, four cutting edges each. 
Easy and quick knife change without any gauge. 

Emploi: Pour le rabotage de bois massifs, fortement 
abrasifs ou collés. Avance mécanique (MEC).
Construction: Porte outil hélicoïdal: corps en alliage 
léger, forme anti-recul, équipé de plaquettes 14x14x2 mm 
biseautées permettant un chevauchement de celles-ci 
sans risque de marquage du bois. Remplacement rapide 
et simple des plaquettes sans utilisation à l’aide d’une 
cale de réglage. 

Spiral-Hobelmesserkopf/Spiral cutterhead / P.O. hélicoïdal

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       max.  

07.125.080.140.A 125 80 40  18  9000 
07.125.100.140.A 125 100 40  24  9000  
07.125.130.140.A 125 130 40  30  9000  
07.125.190.140.A 125 190 40  45  9000 

07.125.210.140.A 125 210 40  48  9000  
07.125.240.140.A 125 240 40  54  9000 

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Vorschneider  Senkschraube  Torx-Schlüssel
 TC spurs countersunk-head screw Torx wrench
 dérayeur HW vis à tête fraisée clé Torx

 09.475 BN 4851-8.8-5X8 09.608

 14 x 14 x 2 mm M 5 x 8 T25

für Vorschneider 14 x 14 x 2,0 mm / for roughing teeth 14 x 14 x 2,0 mm / pour araseur 14 x 14 x 2,0 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

MEC

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier



3.8 HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

 Hobelmesserkopf mit HW Wendeplatten und optimiertem Holzrückstände-Auswurf Roughing
 cutter planer head with TC disposable 14x14x2 blades extended chip clearancePorte-outil à
raboter à plaquettes carbure et immondices optimales des copeaux en bois

Strapazierfähiger Alukörper mit spiralförmig in meh-
reren Reihen angeordneten HW-Messern. Geeignet 
um grosse Mengen Späne von allen Holzarten mit hoher 
Vorschubgeschwindigkeit zu entfernen. Ergibt kleine Späne.
Geräuscharme Bearbeitung.
Werkzeug mit grossen Aussparungen zum Entfernen der 
Späne und mit Gewinden in Stahl. Kann in verschiedenen 
Abmessungen bestellt werden.

Hard wearing aluminum body complete with spiral 

positioned disposable TC Knives arranged in several 

flutes.
Suitable to remove large volumes of all types of wood  
with a high feed rate, by creating  small chips . Low  noise 
operation. can also be  ordered with a special dimension.

Solide corps de base en alliage léger avec des couteaux 
carbures HW en spirale et plusieurs rangs.
Propre à écarter des grandes quantities de copeau de tous 
les sortes du bois avec une haute vitesse d’avance.
Donne des copeaux petits. Presque sans bruit.
Outil avec des grandes réserves pour écarter des copeaux 
et avec des filets en acier. Livrable en divreses dimensions.

 HW-Vorschneider  Mutter ISK-Gewindestift  Sechskant-Stiftschlüssel   Sechskant  
 TC spurs nut Allen screw allen wrench  Key 
 araseur HW écrou  Vis sans tête clé mâle à 6 pans  Clé 

Ersatzteile Verstellnuter / spare parts adjustable grooving cutter / pièces de rechange porte-outil à rainer extensible:

09.475 09.9400 BN19-10.9-5x10 DIN 911-ST-3  09.8100 

14 x 14 x 2 mm  M 5 x 10 sw 3  

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

Artikel-Nummer
item no./num. art.

ø D (mm) B (mm) d (mm) z n max.

07.100.100.240A 100 100 35 2 9000

07.100.100.240A 100 100 35 2 9000

07.100.015.240A 60-200 80-200 30-50 2 9000



3

3.9HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND  Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

Hobelmesserkopf mit HSS-Messern 30x3mm
Finish Cutter planer head with HSS 30x3 Knives
Porte-outil à raboter à plaquettes HSS

Strapazierfähiger Stahlkörper mit in 4 Reihen angeordneten 
HSS-Messern.
Geeignet um grosse Mengen Späne von allen Holzarten mit 
hoher Vorschubgeschwindigkeit zu entfernen.
Stahl-Spannkeile und Einbau der Messer mit einer Feder 
erlauben eine einfache Anpassung des Durchmessers.
Beste Oberflächen-Qualität.
Kann in verschiedenen Abmessungen bestellt werden.

Hard wearing steel body complete with  HSS Knives arranged in four 

flutes.

Suitable to remove large volumes of  all types of wood  with a  high 

feed rate, Steel  Wedge and  push up  spring design for  easy diameter  

adjustment. Fine finish  surface  quality. Can also be  ordered with  a 

special  dimension

Solide corps de base en acier avec des couteaux HSS en 4 
rangs. Propre à écarter des grandes quantitiés de coupeau 
de tous les sortes du bois avec une haute vitesse d’avance.
Coin de serrage en acier et une fixation des couteaux sur 
un ressort permettent un simple ajustement du diamètre.
Meilleure qualité de surface.
Livrable en diverses dimensions.

 HS-Hobelmesser  Spannkeil Gewindestift  Frühling  Senkschraube -Stiftschlüssel  Einstell-Lehre 
 HS blade wedge threaded pin Spring allen wrench setting gauge
 dérayeur HS coin de serrage  goujon fileté Printemps clé mâle à 6 pans calibre de réglage

Ersatzteile Verstellnuter / spare parts adjustable grooving cutter / pièces de rechange porte-outil à rainer extensible:

09.083100 09.0133 DIN 915-45H-8X16 09.0860 DIN 911-ST-4 09.005.70

100x30x3 L100 M 8 x 16  M 5 x 6,1 D12

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

Artikel-Nummer
item no./num. art.

ø D (mm) B (mm) d (mm) z n max.

08.125.100.240S4 125 100 40 4 9000

08.125.130.240S4 125 130 40 4 9000

08.125.150.240S4 125 150 40 4 9000

HSS
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HW-Wendeplatten-Spiral-Hobelmesserkopf
Spiral cutterhead with TC reversible blades
Porte-outil à raboter hélicoïdal à plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Zum Hobeln von Vollhölzern mit starker 
Verschleisswirkung und von verleimten Hölzern. Falzscheibe 
zum Vorbearbeiten des Werkstückes für eine exakte 
Positionierung im Hobelautomat  Für mehrseitige Hobel-
maschinen mit mechanischem Vorschub (MEC) geeignet. 
Ausführung: Grundkörper des Spiral-Hobelmesserkopfes 
aus hochwertiger Aluminium-Legierung, rückschlagarm, 
ausgerüstet mit HW-Wendeplatten 24x12x1.5 mm mit zwei 
Schneiden. Einfacher und schneller Messerwechsel, keine 
Einstellhilfe erforderlich. Grundkörper der Falzscheibe aus 
Stahl, rückschlagarm, ausgerüstet mit HW-Wendeplatten 
und Vorschneider mit zwei bzw. vier Schneiden.

Application: For planning of solid wood. Especially hard 
and laminated wood. Grooving cutter for pre-cutting and 
prepositioning of the wood block in the machine. Suitable 
for multi side planers with mechanical feed (MEC).
Design: Tool body of spiral cutter head in light alloy with 
high tensile strength, reduced recoil, equipped with TC 
reversible knives 24x12x1.5 mm, two cutting edges each. 
Easy and quick knife change without any gauge. Tool body 
of grooving cutter in steel, reduced recoil, equipped with 
TC reversible knives and TC spurs, two respectively four 
cutting edges each.

Emploi: Pour le rabotage de bois massifs, fortement 
abrasifs ou collés. Le porte-outil de pré-dégauchissage 
assure un guidage parfait des bois dans la corroyeuse ou 
la moulurière. Avance mécanique (MEC).
Construction: Porte outil hélicoïdal: corps en alliage 
léger, forme anti-recul, équipé de plaquettes 24x12x1.5mm 
biseautées permettant un chevauchement de celles-ci 
sans risque de marquage du bois. Remplacement rapide et 
simple des plaquettes sans utilisation à l’aide d’une cale 
de réglage. Porte outil pré-dégauchissage: Corps en acier, 
effet anti-recul équipé de plaquettes carbure et d’araseurs 
à 2 ou 4 coupes.

Spiral-Hobelmesserkopf/Spiral cutterhead / P.O. hélicoïdal

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

item no./num. art.      max.   

07.125.080.040.A 125 80 40  15  9000 
07.125.100.040.A 125 100 40  18  9000 
07.125.130.040.A 125 130 40  21  9000 
07.125.190.040.A 125 190 40  33  9000  
07.125.210.040.A 125 210 40  36  9000 
07.125.240.040.A 125 240 40  42  9000 

 HW-Profilmesser  Spannkeil Spannschraube  Sechskantschlüssel  HW-Vorschneider  Senkschraube  Einstell-Lehre 
 TC rebating knife wedge threaded pin allen wrench TC spurs countersunk-head screw setting gauge
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté clé mâle à 6 pans  araseur HW vis à tête fraisée calibre de réglage

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

09.524 09.0188 DIN 6912-8.8-6X20 4.09.3100320 

24 x 12 x 1,5 mm 50 x 22,5 x 2 mm M 6 x 20 SW 5 

4,60 11,20 0,66 7,20 

09.452  09.952  DIN 915-45H-5X16  DIN 911-ST-2.5  09.475  BN 4851-8.8-5X8BR  09.005.25

9.6 x 12 x 1.5 mm  8.5 x 8 x 12 mm  M 5 x 16  SW 2.5  14 x 14 x 2 mm  M 5 x 8, I-6 0.25 mm

4,60 9,20 0,66 0,66 4,60 0,66 5,30

Spiral-Hobelmesserkopf/Spiral cutterhead/Porte-outils hélicoïdal

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Falzscheibe/Grooving cutter/Porte-outil pré-dégauchissage

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €
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3.11HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND  Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

WPL-Hobel, Abrund-und Fasemesserkopf
Planing, rounding and chamfering cutterhead with reversible blades
Porte-outil à lames réversibles pour raboter, arrondir et chanfreiner
Anwendung: Zum Hobeln und gleichzeitigen Fasen oder 
Abrunden von Massiv- und Verleimhölzern. Verschiedene 
Radien durch das HW-Wechselplattensystem wählbar (nicht 
in der Grundausstattung enthalten). Für Mehrseiten-Hobel- 
und Profilfräsmaschinen, etc. mit mechanischem Vorschub 
(MEC) geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm, für mech. 
Vorschub. Ausgerüstet mit vier HS-Wendeplatten mit zwei 
Schneiden (auf Anfrage auch  HW-Wendeplatten lieferbar). 
Einfacher und schneller Messerwechsel, keine Einstellhilfe 
erforderlich. Radius- und Fasemesser können axial an belie-
biger Stelle im Messerkopf eingestellt werden.

Application: For planning and at the same time rounding or 
chamfering of solid and laminated wood. Different radii selec-
table by TC interchangeable blade system ( TC profile knives 
must be ordered additionally). Suitable for multi side planers 
with mechanical feed (MEC).
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
reduced recoil, for mechanical feed. Equipped with four 
HS^reversible knives, two cutting edges each (available in 
quality TC too). Easy and quick knife change without any 
gauge. Radius and chamfering blades can be adjusted axially 
in any position in the cutterhead.

Application : opération simultanée de rabotage et coupe 
en arrondi ou en chanfrein sur bois massif et contre-plaqué. 
Différents rayons peuvent être sélectionnés grâce au système de 
lames TC interchangeables (les couteaux à profilage TC doivent 
être commandés séparément). Outil parfaitement adapté aux 
raboteuses multi-faces à alimentation mécanique (MEC). 
Conception : corps en alliage léger à forte résistance à la trac-
tion et à recul réduit, pour alimentation mécanique. Equipé de 
couteaux HSS réversibles à double lame (disponible également 
en qualité TC). Remplacement facile et rapide des couteaux, sans 
jauge. Le rayon et les lames à chanfreiner peuvent être réglés 
dans la sens de l'axe quelle que soit la position du porte-outil.   

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       max.  

08.125.080.140A4 125 80 40  4  9000 
08.125.100.140A4 125 100 40  4  9000 
08.125.130.140A4 125 130 40  4  9000 
08.125.190.140A4 125 190 40  4  9000 
08.125.210.140A4 125 210 40  4  9000 
08.125.240.140A4 125 240 40  4  9000 
 

B=210

.Art.-Nr./item no./num. art

Abmessung/dimensions/dimensions

€ Preis/price/prix

B=240

.Art.-Nr./item no./num. art

Abmessung/dimensions/dimensions

€ Preis/price/prix

Gewindestift
threaded pin
goujon fileté

:Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange

09.080080 09.081080 09.0227 DIN 915-45H-8X12 DIN 911-ST-4 

80x14x2.5 80x14x2.5 L=80 M8x12 S4

B=80

.Art.-Nr./item no./num. art

Abmessung/dimensions/dimensions

€ Preis/price/prix

B=100

.Art.-Nr./item no./num. art

Abmessung/dimensions/dimensions

€ Preis/price/prix

B=130

.Art.-Nr./item no./num. art

Abmessung/dimensions/dimensions

€ Preis/price/prix

B=190

.Art.-Nr./item no./num. art

Abmessung/dimensions/dimensions

€ Preis/price/prix

Sechskantschlüssel
allen wrench
clé mâle à 6 pansT.C.

HW-Hobelmesser
TC blade
dérayeur HW HSS

HS-Hobelmesser
HS blade
dérayeur HS

Spannkeil
wedge
coin de serrage

09.080100 09.081100 09.0228 

100x14x2.5 100x14x2.5 L=100

09.080130 09.081130 09.0229 

130x14x2.5 130x14x2.5 L=130

09.080190 09.081190 09.0230 

190x14x2.5 190x14x2.5 L=190

09.080210 09.081210 09.0231 

210x14x2.5 210x14x2.5 L=210

09.080240 09.081240 09.0232 

240x14x2.5 240x14x2.5 L=240



3.12 HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

Torx-Schlüssel
Torx wrench
clé Torx 

Gewindestift
threaded pin
goujon fileté

:Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange

09.0233 09.0234 09.08003 09.08103 ??????? 09.660

25x25x30 25x25x30 20x20xR3 20x20xR3 ???????? 

  R Ø3

.Art.-Nr./item no./num. art

Abmessung/dimensions/dimensions

€ Preis/price/prix

  R Ø4

.Art.-Nr./item no./num. art

Abmessung/dimensions/dimensions

€ Preis/price/prix

  R Ø5

.Art.-Nr./item no./num. art

Abmessung/dimensions/dimensions

€ Preis/price/prix

  R Ø8

.Art.-Nr./item no./num. art

Abmessung/dimensions/dimensions

€ Preis/price/prix

  R Ø10

.Art.-Nr./item no./num. art

Abmessung/dimensions/dimensions

€ Preis/price/prix

  R Ø6

.Art.-Nr./item no./num. art

Abmessung/dimensions/dimensions

€ Preis/price/prix

Messerhalter
Blade holder
Support de plaquette

Links/left/à gauche

Messerhalter
Blade holder
Support de plaquette

Rechts/right/à droite

HW-Profilmesser
TC blade
plaquette profilée HW

Links/left/à gauche

HW-Profilmesser
TC blade
plaquette profilée HW

Rechts/right/à droite

HW-Profilmesser
TC blade
plaquette profilée HW

Links/left/à gauche

HW-Profilmesser
TC blade
plaquette profilée HW

Rechts/right/à droite

  09.08004 09.08104

  20x20xR4 20x20xR4 

  09.08005 09.08105

  20x20xR5 20x20xR5 

  09.08006 09.08106

  20x20xR6 20x20xR6 

  09.08008 09.08108

  20x20xR8 20x20xR8 

  09.08010 09.08110

  20x20xR10 20x20xR10 

09.08101  09.08001   

 ̊20x20xa45  ̊20x20xa45   

  ˚a 45

.Art.-Nr./item no./num. art

Abmessung/dimensions/dimensions

€ Preis/price/prix
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3.13HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND  Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

HW-Wendeplatten-Falzmesserkopf 
Rebating cutter head with TC reversible blades
Porte-outil à feuillurer à plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Zum Fälzen von Plattenwerkstoffen wie 
Sperrholz und Tischler-, Span- und Hartfaserplatten mit 
und ohne Kunststoffbeschichtung oder Furnier, verleimten 
Hölzern sowie Massivholz. Geeignet für Tischfräsen mit 
Handvorschub.
Ausführung: Grundkörper aus Stahl oder hochwertiger 
Aluminium-Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm, 
ausgerüstet mit HW-Wendeplatten und Vorschneider mit 
zwei bzw. vier Schneiden. Wechselseitig angebrachte 
Vorschneider.

Application: For rebating or grooving core- and particle 
boards and ply or hard-textured timber with or without 
plastic covering or veneer, glued and solid timber. 
Suitable for spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in steel or light alloy with high ten-
sile strength, chip-thickness limitation, reduced recoil, 
equipped with TC reversible knives and TC spurs, two 
respectively four cutting edges (2 spurs each on top and 
bottom)..

Emploi: Pour le feuillurage des matières à panneaux tels 
que le bois contre-plaqué et les panneaux lamellés-collés, 
les panneaux agglomérés et les panneaux durs à fibres 
de bois ainsi que le bois massif. Adapté aux fraiseuses de 
table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en acier ou alliage léger, 
limité à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé de 
plaquettes réversibles et d’araseurs HW.

MAN

Z2 / V4  Grundkörper Aluminium / tool body in light alloy / corps de base en alliage léger

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z V 

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

02.090.040.030A2 90 40 30  2 4 8500 – 13100 
 
02.100.030.030A2 100 30 30  2 4 7600 – 12000

02.100.050.030A2 100 50 30  2 4 7600 – 12000 
 
02.125.030.030A2 125 30 30 – 50  2 4 6100 – 10300

02.125.050.030A2 125 50 30 – 50  2 4 6100 – 10300

02.125.060.030A2 125 60 30 – 50  2 4 6100 – 10300

02.150.050.030A2 150 50 30 – 50  2 4 5100 – 8900

Z2 / V4  Grundkörper Stahl / tool body in steel / corps de base en acier

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z V 

n
 

item no./num. art.       min. – max. 

02.085.050.030S2 85 50 30  2 4 8500 – 12000 
 
02.100.030.030S2 100 30 30  2 4 7600 – 12000 
02.100.050.030S2 100 50 30  2 4 7600 – 12000

02.125.030.030S2 125 30 30 – 50  2 4 6100 – 10300

02.125.050.030S2 125 50 30 – 50  2 4 6100 – 10300

02.125.060.030S2 125 60 30 – 50  2 4 6100 – 10300 

MAN

Z4 / V4  Grundkörper Aluminium / tool body in light alloy / corps de base en alliage léger

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z V 

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

02.125.030.030A4 125 30 30 – 50  4 4 6100 – 10300  
02.125.050.030A4 125 50 30 – 50  4 4 6100 – 10300 

Z4 / V4  Grundkörper Stahl / tool body in steel / corps de base en acier

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z V 

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

02.125.050.030S4 125 50 30 – 50  4 4 6100 – 10300 



3.14 HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

:Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange

 HW-Falzmesser  Spannkeil Gewindestift HW-Vorschneider  Senkschraube Sechskant-Stiftschlüssel Einstell-Lehre
 TC rebating knife wedge threaded pin TC spurs countersunk-head screw allen wrench setting gauge
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté araseur HW vis à tête fraisée clé mâle à 6 pans calibre de réglage

09.530 09.803 DIN 915-45H-6X16 09.475 BN 4851-8.8-5X8BR DIN 911-ST-3 09.005.55

30 x 12 x 1,5 mm 28 x 8 x 12 mm M 6 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 8 SW 3 0,55 mm

09.540 09.804 DIN 915-45H-6X16 09.475 BN 4851-8.8-5X8BR DIN 911-ST-3 09.005.55

40 x 12 x 1,5 mm 38 x 8 x 12 mm M 6 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 8 SW 3 0,55 mm

09.550 09.805 DIN 915-45H-6X16 09.475 BN 4851-8.8-5X8BR DIN 911-ST-3 09.005.55

50 x 12 x 1,5 mm 48 x 8 x 12 mm M 6 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 8 SW 3 0,55 mm

-09.560 09.0058 DIN 915-45H-6X16 09.475 BN 4851-8.8-5X8BR DIN 911-ST-3 09.005.55

60 x 12 x 1,5 mm 58 x 8 x 12 mm M 6 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 8 SW 3 0,55 mm

für Schnittbreite 30 mm / for cutting width 30 mm / pour largeur de coupe 30 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 40 mm / for cutting width 40 mm / pour largeur de coupe 40 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 50 mm / for cutting width 50 mm / pour largeur de coupe 50 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 60 mm / for cutting width 60 mm / pour largeur de coupe 60 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

 d

 D

B

 d

 D

B
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3.15HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND  Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

HW-Wendeplatten-Falzmesserkopf ziehender Schnitt
Rebating cutter head shear angle cut design, with TC reversible blades
Porte-outil à feuillurer à coupes biaisées alternées à plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Zum Fälzen von Plattenwerkstoffen wie 
Sperrholz und Tischler-, Span- und Hartfaserplatten mit 
und ohne Kunststoffbeschichtung oder Furnier, verleimten 
Hölzern sowie Massivholz. Geeignet für Tischfräsen mit 
Handvorschub. 
Ausführung: Grundkörper aus Stahl oder hochwertiger 
Aluminium-Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm, 
ziehender Schnitt für ausrissfreie Kanten, ausgerüstet mit 
HW-Wendeplatten und Vorschneider mit zwei bzw. vier 
Schneiden. Wechselseitig angebrachte Vorschneider.

Application: For rebating or grooving core- and particle 
boards and ply or hard-textured timber with or without 
plastic covering or veneer, glued and solid timber. 
Suitable for spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in steel or light alloy with high tensile 
strength, chip-thickness limitation, reduced recoil, shear 
angle cut design for clean cut borders. Equipped with TC 
reversible knives and TC spurs, two respectively four cut-
ting edges each (spurs on top and bottom).

Emploi: Pour le feuillurage des matières à panneaux tels 
que le bois contre-plaqué et les panneaux lamellés-collés, 
les panneaux agglomérés et les panneaux durs à fibres 
de bois avec ou non revêtus de résine de mélamine ou 
contreplacage, ainsi que le bois massif. Adapté aux frai-
seuses de table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en acier ou alliage léger, 
limité à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, coupes 
biaises, équipé de plaquettes réversibles à 2 coupes et  
d’araseurs à 4 coupes HW.

Z2 / V4  Grundkörper Aluminium / tool body in light alloy / corps de base en alliage léger

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z V 

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

16.125.050.030A2 125 50 30 – 50  2 4 6100 – 10300  
16.125.060.030A2 125 60 30 – 50  2 4 6100 – 10300  
 
16.150.060.030A2 150 60 30 – 50  2 4 5100 – 8900 

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z V 

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

16.125.050.030S2 125 50 30 – 50  2 4 6100 – 10300 

Z2 / V4  Grundkörper Stahl / tool body in steel / corps de base en acier

Z4 / V4  Grundkörper Aluminium / tool body in light alloy / corps de base en alliage léger

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z V 

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

16.125.030.030A4 125 30 30 – 50  4 4 6100 – 10300  
16.125.050.030A4 125 50 30 – 50  4 4 6100 – 10300  
16.125.060.030A4 125 60 30 – 50  4 4 6100 – 10300 
 
16.150.050.030A4 150 50 30 – 50  4 4 5100 – 8900 
16.150.060.030A4 150 60 30 – 50  4 4 5100 – 8900

Z4 / V4  Grundkörper Stahl / tool body in steel / corps de base en acier

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z V 

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

16.125.050.030S4 125 50 30 – 50  4 4 6100 – 10300 
 
16.150.050.030S4 150 50 30 – 50  4 4 5100 – 8900

MAN

MAN



3.16 HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

 HW-Falzmesser  Spannkeil Gewindestift HW-Vorschneider  Senkschraube Sechskant-Stiftschlüssel Einstell-Lehre
 TC rebating knife wedge threaded pin TC spurs countersunk-head screw allen wrench setting gauge
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté araseur HW vis à tête fraisée clé mâle à 6 pans calibre de réglage

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

09.530 09.0030 DIN 915-45H-6X16 09.475 BN 4851-8.8-5X8BR DIN 911-ST-3 09.005.55

30 x 12 x 1,5 mm 26 x 8 x 12 mm M 6 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 8 SW 3 0,55 mm

09.550 09.0017 DIN 915-45H-6X16 09.475 BN 4851-8.8-5X8BR DIN 911-ST-3 09.005.55

50 x 12 x 1,5 mm 46 x 8 x 12 mm M 6 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 8 SW 3 0,55 mm

09.560 09.0029 DIN 915-45H-6X16 09.475 BN 4851-8.8-5X8BR DIN 911-ST-3 09.005.55

60 x 12 x 1,5 mm 56 x 8 x 12 mm M 6 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 8 SW 3 0,55 mm

für Schnittbreite 30 mm / for cutting width 30 mm / pour largeur de coupe 30 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 50 mm / for cutting width 50 mm / pour largeur de coupe 50 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 60 mm / for cutting width 60 mm / pour largeur de coupe 60 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

 d

 D

B
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3.17HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND  Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

HW-Wechselplatten-Falzmesserkopf mit gleichseitigem Achswinkel
Rebating cutter head shear angle cut design, with TC interchangeable blades
Porte-outil à feuillurer à coupes biaisées à plaquettes carbure interchangeables HW

Anwendung: Zum Fälzen von Plattenwerkstoffen wie 
Sperrholz und Tischler-, Span- und Hartfaserplatten mit und
ohne Kunststoffbeschichtung oder Furnier, verleimten 
Hölzern sowie Massivholz. Geeignet für Tischfräsen mit 
Handvorschub (MAN).
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm, ziehender 
Schnitt für ausrissfreie Kanten, ausgerüstet mit gerunde-
ten HW-Wechselplatten und Dreieck-Vorschneider mit ein 
bzw. drei Schneiden.Einseitig angebrachte Vorschneider.

Application: For rebating or grooving core- and particle 
boards and ply or hard-textured timber with or without 
plastic covering or veneer, glued and solid timber. 
Suitable for spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
chip-thickness limitation, reduced recoil, shear angle cut 
design for a tear-out free result, equipped with TC rever-
sible knives and TC spurs, one respectively three cutting 
edges each. Position of spurs on top.

Emploi: Pour le feuillurage des matières à panneaux tels 
que le bois contre-plaqué et les panneaux lamellés-collés, 
les panneaux agglomérés et les panneaux durs à fibres 
de bois avec et sans revêtus de résine de mélamine ou 
contreplacage, ainsi que le bois massif. Adapté aux frai-
seuses de table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, forme anti-
rejet, coupe biaise pour bords sans déchirure, équipé de 
plaquettes réversibles à une et des araseurs à 3 dents HW. 

MAN

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z V 

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

16.125.044.030A2 125 44 30 – 50  2 2 6100 – 10300 

Z2 / V4  Grundkörper Aluminium / tool body in light alloy / corps de base en alliage léger

 d

 D

B

 d

 D

B

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Wechselplatte  Spannkeil Gewindestift HW-Vorschneider  Senkschraube Sechskant-Stiftschlüssel Einstell-Lehre
 TC rebating knife wedge threaded pin TC spurs countersunk-head screw allen wrench setting gauge
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté araseur HW vis à tête fraisée clé mâle à 6 pans calibre de réglage

09.1650 09.0185 DIN 915-45H-6X16 09.0142 BN 4851-8.8-5X8BR DIN 911-ST-3 09.005.1

50 x 12 x 1,5 mm 44,5 x 8 x 12 mm M 6 x 16 22 x 19 x 2 mm M 5 x 8 SW 3 1 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €



3.18 HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

HW-Wendeplatten-Falzmesserkopf mit 5º Neigung
Rebating cutter head 5º angle, with TC reversible blades 
Porte-outil à feuillurer, angle 5ºà plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Für gehobelte Flächen beim Fälzen, auf 5º 
schräggestellter Welle, für schwer zerspanbare Materi alien 
wie Plattenwerkstoffe aus Holz, mit oder ohne Beschich-
tung, sowie Schichthölzern und verleimten Exoten. 
Geeignet für Tischfräsen mit Handvorschub.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, ziehender Schnitt, spandickenbegrenzt, rück-
schlagarm, ausgerüstet mit HW-Wendemesser.

Application: For rebating with clean cut borders on 5º 

sheared spindle. To work in difficult material like wooden 
boards, with or without plastic covering, plywood and 
glued wood. Suitable for spindle moulders with manual 
feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
chip-thickness limitation, reduced recoil, shear angle cut 
design, equipped with TC reversible blades.

Emploi: Pour surfaces rabotées lors du feuillurage, sur 
arbre à 5º de position oblique, pour matériaux à usinage 
difficile tels que les matières à panneaux dérivés du bois, 
avec ou sans couche aux matières plastiques, ainsi que 
pour les planches stratifiées et les bois collés exotiques. 
Adapté aux fraiseuses de table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, coupe 
biaises, limité à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, 
équipé de plaquettes réversibles HW.

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 Spannkeil Spannkeil Gewindestift Justierschraube Anschlagschraube Sechskant-Stiftschlüssel
 wedge wedge threaded pin adjusting screw stop screw allen wrench
 coin de serrage  coin de serrage  goujon fileté vis à tenon carré vis-butée clé mâle à 6 pans

09.0106 09.0017 DIN 915-45H-6X16 4.09.0036.00.00 BN 1206-10.9-4X6 DIN 911-ST-3 

47 x 8 x 12 mm 46 x 8 x 12 mm M 6 x 16 M 6 x 10 M 4 x 6 SW 3

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) t max Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

02.180.050.530A3 180 50 30 – 50 90 3 + 3  4500 – 7500 

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

 d

B

 D

5°

09.0105

0
9

.0
1

0
4

Artikel-Nummer 
Beschreibung/description/description 

Abmessung
 

Preis/price/prix 
item no./num. art.  dimensions/dimensions € 

09.0104 HW-Falzmesser / TC rebating knife / couteaux droit HW 49 x 12 x 1,5 mm  
09.0105 HW-Falzmesser / TC rebating knife / couteaux droit HW 49 x 12 x 1,5 mm 

HW-Falzmesser / TC rebating knife / couteaux droit HW
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45
°

34 mm
41 mm

60 mm Messerlänge/length of blade

50 mm Messerlänge/length of blade

56 mm

80 mm Messerlänge/length of blade

HW-Wendeplatten-Schwenkmesserkopf mit Getriebe
 Adjustable chamfering cutter head with gearbox and TC reversible blades
 Porte-outil à têtes inclinables, règlable en continu, à plaquettes carbure réversibles HW

 Anwendung: Zum Erstellen von Fasen in verschiedenen
 Winkeln. Geeignet zum Fügen und mit Vorschneidscheibe
 auch zum Fälzen. Zur Bearbeitung von Plattenwerkstoffen
und Massivholz. Geeignet für Tischfräsen mit Hand-
.vorschub
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm, formschlüs-
sige HW-Wendemesser Befestigung, Schwenkkörper beid-

 seitig stufenlos verstellbar um 90º durch ein Getriebe. Mit
.Winkelskala

 Application: For chamfering in various angles. Suitable
 for jointing and by using scribing discs also suitable for
 rebating of wooden boards and solid timber. Suitable for
.spindle moulders with manual feed
 Design: Tool body in light alloy with high tensile strength,
 chip-thickness limitation, reduced recoil, positive lock hold
 of TC reversible knives, swivel bodies infinitely adjustable
 on both sides from 0 to 90º by means of gearbox. With
.angular scale

Emploi: Pour exécuter divers chanfreins à inclinaison vari-
 able. Adapté au jointage et aussi au feuillurage, si équipé
de plateau d’araseurs. Pour travailler les matières à pan-

 neaux et les bois massifs. Adapté aux fraiseuses de table
.avec avance manuelle
 Construction: Corps de base en alliage léger, limité à
 l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, corps pivotant
 réglable en continu de 0 – 90º des deux cotés par vis sans
.fin. Lecture directe de l'angle par vernier

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

 d

 D

B

 d

 Dmax 

Verstellwinkel

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z 

n
 D max. (45°)

   
item no./num. art.     min. – max.   

10.160.050.030.A 160 50 30 – 40 2 4800 – 6000 184  
10.170.050.030.A 170 50 30 – 50 2 4500 – 6000 194  
10.170.060.030.A 170 60 30 – 40 2 4500 – 6000 201  
10.200.080.030.A 200 80 30 – 50 2 3800 – 5700 246 

/Verstellwinkel ± 90º stufenlos / adjustable angle ± 90º, infinitely adjustable

angle réglable ± 90º en continu

Verstellwinkel / adjustable angle / angle réglable

mm Messerlänge / length of blade / longeur de couteaux 50

mm Messerlänge / length of blade / longeur de couteaux 60

mm Messerlänge / length of blade / longeur de couteaux 80
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Anwendung: In Kombination mit dem Schwenkfaser zum 
sauberen Fälzen von oben und unten in Plattenwerkstoffen 
und Massivholz. Für Tischfräsen mit Handvorschub geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm, ausgerü-
stet mit zwei  HW-Vorschneider mit vier Schneiden.

Application: In combination with the adjustable chamfe-
ring cutter for neat rebating on top and bottom of boards 
and solid timber. Suitable for spindle moulders with 
manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
reduced recoil, chip-thickness limitation, equipped with 
two TC spurs, four cutting edges each.

Emploi: En combinaison avec le P.O. à têtes inclinables, 
pour le feuillurage propre de haut en bas des matières 
à panneaux et du bois massif. Adapté aux fraiseuses de 
table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, limité 
à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé de 2 
araseurs.

HW-Wendeplatten-Vorschneidscheibe
Scribing disc with TC reversible blades
Disque traçoir à plaquettes carbure réversibles HW

Zusatz-Element / additional element / élément complémentaire:

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z 

n
 

zu Artikel
 

 
item no./num. art.     min. – max. for item/pour art.  

17.161.006.030.A 160,8 6 30 – 40 2 4800 – 6000 10.160.050.030.A  
17.171.006.030.A 170,8 6 30 – 50 2 4500 – 6000 10.170.050.030.A 

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Vorschneider Senkschraube Stiftschlüssel
 TC spurs countersunk-head screw wrench
 araseur HW vis à tête fraisèe clé mâle coudée

09.475 BN 4851-8.8-5X6BR 09.608

14 x 14 x 2 mm M 5 x 6,1 T25

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Falzmesser  Spannkeil Gewindestift Spannkörper-Satz  Sechskant-T-Schlüssel
 TC rebating knife wedge threaded pin inhibit body set  T handle allen wrench
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté jeu corps de blocage clé à fourche T

09.550 09.0033 DIN 915-45H-6X10 10.0018 4.09.31000240

50 x 12 x 1,5 mm 48 x 6 x 12 mm M 6 x 10 3-teilig / 3-piece / 3-pièces SW 3

09.560 09.0034 DIN 915-45H-6X10 10.0018 4.09.31000240

60 x 12 x 1,5 mm 58 x 6 x 12 mm M 6 x 10 3-teilig / 3-piece / 3-pièces SW 3

09.580 09.0115 DIN 915-45H-6X10 10.0018 4.09.31000240

80 x 13 x 2,2 mm 78 x 6 x 12 mm M 6 x 10 3-teilig / 3-piece / 3-pièces SW 3

für Schnittbreite 80 mm / for cutting width 80 mm / pour largeur de coupe 80 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 60 mm / for cutting width 60 mm / pour largeur de coupe 60 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 50 mm / for cutting width 50 mm / pour largeur de coupe 50 mm

 d

 D

B
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HW-Wendeplatten-Schwenkmesserkopf mit Raster
Adjustable chamfering cutter head with positive stops and TC reversible blades
Porte-outil à têtes inclinables avec l’aide de positionnement, à plaquettes réversibles HW

Anwendung: Zum Erstellen von Fasen in verschiedenen 
Winkeln. Geeignet zum Fügen und mit Vorschneidscheibe 
auch zum Fälzen. Zur Bearbeitung von Plattenwerkstoffen 
und Massivholz. Geeignet für Tischfräsen mit Hand-
vorschub.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm, form-
schlüssige HW-Wendemesserbefestigung, beidseitig 
stufenlos verstellbar um 45º nach Winkelskala, je nach 
Ausführung mit Einstellhilfe zur Positionierung durch eine 
Rasterung um jeweils 7,5º oder 15º möglich.

Application: For chamfering in various angles. Suitable 
for jointing and by using scribing discs also suitable for 
rebating of wooden boards and solid timber. Suitable for 
spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
chip-thickness limitation, reduced recoil, positive lock hold 
of TC reversible knives, swivel bodies infinitely adjustable 
on both sides from 0 to 45º, with or without positive stops 
at 7,5º or 15º. With angular scale.

Emploi: Pour exécuter divers chanfreins à inclinaison 
variable. Adapté au jointage et aussi au feuillurage, si 
équipé de plateau d’araseurs. Pour travailler les matières 
à panneaux et le bois massif. Adapté aux fraiseuses de 
table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, limité à 
l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet. En fonction du 
modèle réglable en continu de 0 – 45º, des deux côtés par 
graduation angulaire, à l’aide d’un dispositif de réglage 
par cran pour positionnement tous les 7,5º ou 15º.

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

 d

 D

B

 d

 Dmax 

Verstellwinkel

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z 

n
 D max. (45°)

   
item no./num. art.     min. – max.   

10.120.040.030.A 120 40 30 2 6400 – 8500 138 

Verstellwinkel ± 45º stufenlos, 7,5º Raster / adjustable angle ± 45º, infinitely adjustable, 7,5º posi-
tive stops / angle réglable ± 45º en continu, 7,5º aide de positionnement

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z 

n
 D max. (45°)

   
item no./num. art.     min. – max.   

10.120.040.130.A 120 40 30 2 6400 – 8500 138 

Verstellwinkel ± 45º stufenlos, 15º Raster / adjustable angle ± 45º, infinitely adjustable, 15º positive 
stops / angle réglable ± 45º en continu, 15º aide de positionnement

40 mm Messerlänge / 
length of blade / 

longeur de cou-
teaux

45
°

27 mm

40 mm Messerlänge/l

Verstellwinkel 
adjustable angle
angle réglable

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z 

n
 D max. (45°)

   
item no./num. art.     min. – max.   

10.120.040.230.A 120 40 30 2 6400 – 8500 138 

Verstellwinkel ±45º stufenlos, ohne Raster / adjustable angle ±45º, infinitely adjustable, without 
positive stops / angle réglable ±45º en continu, sans aide de positionnement
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 d

 D

B

:Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange

 HW-Falzmesser  Spannkeil  Gewindestift Spannkörper-Satz Sechskant-T-Schlüssel Sechskant-Stiftschlüssel
 TC rebating knife wedge threaded pin inhibit body set T handle allen wrench allen wrench
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté jeu corps de blocage clé à fourche T clé mâle à 6 pans

09.540 09.0035 DIN 915-45H-6X8 10.0020 4.09.31000280 DIN 911-ST-3 

40 x 12 x 1,5 mm 38 x 6 x 12 mm M 6 x 8 3-teilig / 3-piece / 3-pièces SW 4 SW 3

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Anwendung: In Kombination mit dem Schwenkfaser 
zum sauberen Fälzen von oben und unten in 
Plattenwerkstoffen und Massivholz. Für Tischfräsen mit 
Handvorschub geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm, ausgerü-
stet mit zwei  HW-Vorschneider mit vier Schneiden.

Application: In combination with the adjustable chamfe-
ring cutter for neat rebating on top and bottom of boards 
and solid timber. Suitable for spindle moulders with 
manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
reduced recoil, chip-thickness limitation, equipped with 
two TC spurs with four cutting edges each.

Emploi: En combinaison avec le P.O. à têtes inclinables, 
pour le feuillurage propre des matières à panneaux et du 
bois massif. Adapté aux fraiseuses de table avec avance 
manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, limitée à 
l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé avec 2 
araseurs.

HW-Wendeplatten-Vorschneidscheibe
Scribing disc with TC reversible blades
Disque traçoir à plaquettes carbure réversibles HW

Zusatz-Element / additional element / élément complémentaire:

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Vorschneider Senkschraube Stiftschlüssel
 TC spurs countersunk-head screw wrench
 araseur HW vis à tête fraisèe clé mâle coudée

09.475 BN 4851-8.8-5X6BR 09.608

14 x 14 x 2 mm M 5 x 6,1 T25

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

17.120.006.030.A 120 6,5 30  2  6400 – 8500 
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 d

 D

B

 d

 Dmax 

Verstellwinkel

HW-Wendeplatten-Schwenkmesserkopf mit Raster
Adjustable chamfering cutter head with positive stops and TC reversible blades
Porte-outil à têtes inclinables avec l’aide de positionnement, à plaquettes réversibles HW

Anwendung: Zum Erstellen von Fasen in verschiedenen 
Winkeln. Geeignet zum Fügen und mit Vorschneidscheibe 
auch zum Fälzen. Zur Bearbeitung von Plattenwerkstoffen 
und Massivholz. Geeignet für Tischfräsen mit Hand-
vorschub.
Ausführung: Grundkörper aus Stahl, spandickenbegrenzt, 
rückschlagarm, formschlüssige HW-Wendemesser befesti-
gung, beidseitig stufenlos verstellbar je nach Modell um 
45º, 60º oder 90º nach Winkelskala, mit Einstellhilfe zur 
Positionierung durch eine Rasterung um jeweils 7,5º.

Application: For chamfering in various angles. Suitable 
for jointing and by using scribing discs also suitable for 
rebating of wooden boards and solid timber. Suitable for 
spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in steel, chip-thickness limitation, 
reduced recoil, positive lock hold of TC reversible knives, 
swivel bodies infinitely adjustable on both sides about 
45º, 60º or 90º depending on model, positive stops at 7,5º. 
With angular scale.

Emploi: Pour exécuter divers chanfreins à inclinaison 
variable. Adaptée au jointage et aussi au feuillurage, si 
équipé de plateau d’araseurs. Pour travailler les matières 
à panneaux et le bois massif. Adapté aux fraiseuses de 
table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en acier, limité à l’épaisseur 
du copeau, forme anti-rejet. En fonction du modèle : régla-
ble en continu de 45º, 60º, 90º des deux côtés par gradua-
tion angulaire, à l’aide d’un dispositif de réglage par cran 
pour positionnement tous les 7,5º.

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z 

n
 D max. (45º)

   
item no./num. art.     min. – max.   

10.110.040.130.S 110 40 30 2 7000 – 9000 127 

Verstellwinkel ± 45º stufenlos, 7,5º Raster / adjustable angle ± 45º, infinitely adjustable, 7,5º positive 
stops / angle réglable ± 45º en continu, 7,5º aide de positionnement

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z 

n
 D max. (45º)

   
item no./num. art.     min. – max.   

10.130.050.030.S 130 50 30 2 5900 – 8100 154 

Verstellwinkel ± 60º stufenlos, 7,5º Raster / adjustable angle ± 60º, infinitely adjustable, 7,5º positive 
stops / angle réglable ± 60º en continu, 7,5º aide de positionnement

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z 

n
 D max. (45º)

   
item no./num. art.     min. – max.   

10.150.050.130.S 150 50 30 – 40 2 5900 – 7400 174  
10.160.050.130.S 160 50 30 – 50 2 4800 – 7200 184  
10.160.060.130.S 160 60 30 – 35 2 4800 – 6000 191  
10.170.050.130.S 170 50 30 – 50 2 4500 – 6900 194  
10.170.060.130.S 170 60 30 – 40 2 4500 – 6000 201 

Verstellwinkel ± 90º stufenlos, 7,5º Raster / adjustable angle ± 90º, infinitely adjustable, 7,5º posi-
tive stops / angle réglable ± 90º en continu, 7,5º aide de positionnement

60 mm Messerlänge / length of blade 
/ longeur de couteaux

50 mm Messerlänge / length of 
blade / longeur de couteaux

40 mm Messerlänge / 
length of blade / lon-

geur de couteaux

45
°

27 mm
34 mm

41 mm

60 mm Messerlänge/length of blade

50 mm Messerlänge/l

40 mm Messerlänge/l
Verstellwinkel
adjustable angle 
angle réglable
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 d

 D

B

 HW-Falzmesser  Spannkeil  Gewindestift Spannkörper-Satz Sechskant-T-Schlüssel Sechskant-Stiftschlüssel
 TC rebating knife wedge threaded pin inhibit body set T-handle allen wrench allen wrench
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté jeu corps de blocage clé à fourche T clé mâle à 6 pans

MAN

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

09.540 09.0035 DIN 915-45H-6X8 10.0020 4.09.31000280 DIN 911-ST-3

40 x 12 x 1,5 mm 38 x 6 x 12 mm M 6 x 8  3-teilig / 3-piece / 3-pièces SW 4 SW 3

für Schnittbreite 40 mm / for cutting width 40 mm / pour largeur de coupe 40 mm

09.550 09.0036 DIN 915-45H-6X8 10.0020 4.09.31000280 DIN 911-ST-3

50 x 12 x 1,5 mm 48 x 6 x 12 mm M 6 x 8  3-teilig / 3-piece / 3-pièces SW 4 SW 3

für Schnittbreite 50 mm / for cutting width 50 mm / pour largeur de coupe 50 mm

09.560 09.0038 DIN 915-45H-6X8 10.0020 4.09.31000280 DIN 911-ST-3

60 x 12 x 1,5 mm 58 x 6 x 12 mm M 6 x 8  3-teilig / 3-piece / 3-pièces SW 4 SW 3

für Schnittbreite 60 mm / for cutting width 60 mm / pour largeur de coupe 60 mm

Zusatz-Element / additional element / élément complémentaire:

Anwendung: In Kombination mit dem Schwenkfaser zum 
sauberen Fälzen von oben und unten in Plattenwerkstoffen 
und Massivholz. Für Tischfräsen mit Handvorschub geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus Stahl oder hochwertiger 
Aluminium-Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlag-
arm, ausgerüstet mit zwei HW-Vorschneider mit vier 
Schneiden..

Application: In combination with the adjustable chamfe-
ring cutter for neat rebating on top and bottom of boards 
and solid timber. Suitable for spindle moulders with 
manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
reduced recoil, chip-thickness limitation, equipped with 
two TC spurs with four cutting edges each.

Emploi: En combinaison avec le P.O. à têtes inclinables, 
pour le feuillurage propre de haut en bas des matières 
à panneaux et du bois massif. Adapté aux fraiseuses de 
table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, limité à 
l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé avec 2 
araseurs.

HW-Wendeplatten-Vorschneidscheibe
Scribing disc with TC reversible blades
Disque traçoir à plaquettes carbure réversibles HW

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Vorschneider Senkschraube Stiftschlüssel
 TC spurs countersunk-head screw wrench
 araseur HW vis à tête fraisée clé mâle coudée

09.475 BN 4851-8.8-5X6BR 09.608

14 x 14 x 2 mm M 5 x 6,1 T25

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z 

n
 

zu Artikel
 

 
item no./num. art.     min. – max. for item/pour art.  

17.110.006.030.A 110 6,5 30 2 7000 – 9000 10.110.040.130.S 
17.130.008.030.A 130 8 30 2 5900 – 8100 10.130.050.030.S 

17.150.008.030.A 150 8 30 – 40 2 5900 – 7400 10.150.050.130.S 

Grundkörper Aluminium / tool body in light alloy / corps de base en alliage léger

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z 

n
 

zu Artikel
 

 
item no./num. art.     min. – max. for item/pour art.  

17.150.008.030.S 150 8 30 – 40 2 5900 – 7400 10.150.050.130.S 
17.160.008.030.S 160 8 30 – 50 2 4800 – 7200 10.160.050.130.S 

17.170.008.030.S 170 8 30 – 50 2 4500 – 6900 10.170.050.130.S 

Grundkörper Stahl / tool body in steel / corps de base en acier
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 d

 D

 d

 Dmax 

Verstellwinkel

HW-Wendeplatten-Schwenkmesserkopf mit Zahnscheibe für 1º Positionierung
Adjustable chamfering cutter head with toothed washer 1º and TC reversible blades
Porte-outil à chanfreiner avec rondelle à dent 1º, à plaquettes réversibles HW

Anwendung: Zum Erstellen von Fasen in verschie-
denen Winkeln. Geeignet zum Fügen. Zur Bearbeitung 
von Plattenwerkstoffen und Massivholz. Geeignet für 
Tischfräsen mit Hand vorschub.
Ausführung: Grundkörper aus Stahl, spandickenbegrenzt, 
rückschlagarm, formschlüssige HW-Wendemesser-
befesti gung, beidseitig verstellbar 90º bzw. 45º, 1º zur 
Positionierung mit Hilfe von Zahnscheiben.

Application: For chamfering in various angles. Suitable 
for jointing of wooden boards and solid timber. Suitable 
for spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in steel, chip-thickness limitation, 
reduced recoil, positive lock hold of TC reversible knives, 
swivel bodies infinitely adjustable on both sides about 
90º or 45º in increments of 1º.

Emploi: Pour exécuter divers chanfreins à inclinaison 
variable. Adapté au jointage. Pour travailler les matières 
à panneaux et le bois massif. Adapté aux fraiseuses de 
table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en acier, forme anti-rejet, 
serrage concluant de forme des lames réversibles HW. 
Réglable de l’angle de chanfrein par rondelle à dent, incli-
nable de 0º à 90º ou 0º à 45º degré par degré.

Verstellwinkel
adjustable angle 
angle réglable

4
5
°

34 mm

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Falzmesser  Spannkeil Gewindestift Sechskant-Stiftschlüssel  Sechskant-T-Schlüssel
 TC rebating knife wedge threaded pin allen wrench  T handle allen wrench
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté clé mâle à 6 pans clé à fourche T

09.550 09.0036 DIN 915-45H-6X8 DIN 911-ST-3 4.09.31000360

50 x 12 x 1,5 mm 48 x 6 x 12 mm M 6 x 8 SW 3 SW 6

09.580 09.0115 DIN 915-45H-6X8 DIN 911-ST-3 4.09.31000360

80 x 13 x 2,2 mm 78 x 6 x 12 mm M 6 x 8 SW 3 SW 6

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 80 mm / for cutting width 80 mm / pour largeur de coupe 80 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Schnittbreite 50 mm / for cutting width 50 mm / pour largeur de coupe 50 mm

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z 

n
 

D max. (45º)
 

 
item no./num. art.     min. – max.   

10.150.080.230.S 152 80 30 – 40 2 3800 – 6800 197  
10.160.080.250.S 162 80 50 2 3700 – 6500 207 

Verstellwinkel ±45º / adjustable angle ±45º / angle réglable ±45º

50 mm Messerlänge / length of
   blade / longeur de couteaux



3.26 HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

 d

 D

 d

 Dmax 

Verstellwinkel

HW-Wendeplatten-Synchron-Schwenkmesserkopf
Adjustable synchronized chamfering cutter head with TC reversible blades
Porte-outil à chanfreiner synchronisé à plaquettes réversibles HW

Anwendung: Zum Erstellen von Fasen in verschie-
denen Winkeln. Geeignet zum Fügen und mit Montage 
der Vorschneider auch zum Fälzen. Zur Bearbeitung 
von Plattenwerkstoffen und Massivholz. Geeignet für 
Tischfräsen mit Handvorschub.
Ausführung: Grundkörper aus Stahl, spandickenbegrenzt, 
rückschlagarm, formschlüssige HW-Wendemesser-
befestigung, beidseitig stufenlos verstellbar um 75º durch 
ein Synchrongetriebe.

Application: For chamfering in various angles. Suitable 
for jointing and by using TC spurs also suitable for 
rebating of wooden boards and solid timber. Suitable for 
spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in steel, chip-thickness limitation, 
reduced recoil, positive lock hold of TC reversible knives, 
swivel bodies infinitely adjustable on both sides about 75º 
with  a threaded bush for sychronized adjustment.

Emploi: Pour exécuter divers chanfreins à inclinaison 
variable. Adapté au jointage et aussi au feuillurage, si 
équipé d’araseurs. Pour travailler les matières à panneaux 
et le bois massif. Adapté aux fraiseuses de table avec 
avance manuelle.
Construction: Corps de base en acier, limité à l’épaisseur 
du copeau, forme anti-rejet. En fonction du modèle : régla-
ble en continu de 75º des deux côtés par graduation angu-
laire, à l’aide d’un dispositif de réglage par adjustement 
synchronisé .

Verstellwinkel
adjustable angle 
angle réglable

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) D max. (45°) Z V 

n
 

 
item no./num. art.       max.  

10.164.050.330.S 164 50 30 – 50 186 2 2+2 4500 – 6900 

Verstellwinkel ±75º / adjustable angle ±75º / angle réglable ±75º

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Falzmesser  Spannkeil  Gewindestift HW-Vorschneider Senkschraube Sechskant-T-Schlüssel Torx-Schlüssel
 TC rebating knife wedge threaded pin TC spurs countersunk-head screw T handle allen wrench Torx wrench
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté araseur HW vis à tête fraisèe clé à fourche T clé Torx

09.550 09.0033 DIN 915-45H-6X14 09.475 BN 4851-8.8-5X6BR 4.09.31000240 09.608 

15 x 12 x 1,5 mm 48 x 6 x 12 mm M 6 x 14 14 x 14 x 2 mm M 5 x 6,1 SW 3 T 25

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

4
5
°

34 mm

50 mm Messerlänge / 
   length of blade / 
      longeur de couteaux
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4.1HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND  Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

Verleimfräser Seite

Trapez-Verleimfräser  4.2 – 4.3
Spitzverleimfräser  4.4
Rundungsfräser im Aufbausystem  4.5
Verleim-Messerkopf mit Distanzringen verstellbar  4.6
Gehrungs-Verleimmesserkopf 45º  4.7 – 4.8
Gehrungs-Verleimmesserkopf schwenkbar 0º – 45º  4.9

Glue joint cutter heads page

Glue joint cutter head  4.2 – 4.3
V Glue joint cutter head  4.4
Sectional wave cutter head  4.5
Adjustable glue joint cutter, adj. through intermediate collars 4.6
Mitre glue joint cutter head 45º  4.7 – 4.8
Adjustable mitre glue joint cutter head 0º – 45º  4.9

Porte-outils bouvetage page

Porte-outil bouvetage trapézoïdal  4.2 – 4.3
Porte-outil bouvetage en dents de scie  4.4
Porte-outil bouvetage à fond arrondi empilable  4.5
Porte-outil bouvetage extensible par bagues  4.6
Porte-outil bouvetage d’angle 45º  4.7 – 4.8
Porte-outil bouvetage d’angle variable de 0º – 45º  4.9



4.2 HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

HW-Wendeplatten-Trapez-Verleimfräser
Glue joint cutter head with reversible blades
Porte-outil bouvetage trapézoïdal à plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Für selbsthemmende Verleimverbindungen 
in Hart- und Weichholz. Für Tischfräsen mit Handvorschub 
geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus Stahl oder hochwer-
tiger Aluminium-Legierung, ausgerüstet mit zwei 
HW-Profilwendeplatten, doppelseitig profiliert, nur 
umfangschneidend, formschlüssig, spandickenbegrenzt, 
rückschlagarm.

Application: For glue joints retained by friction in hard 
and soft textured wood. Suitable for spindle moulders 
with manual feed.
Design: Tool body in steel or light alloy with high tensile 
strength, equipped with two TC profiled reversible blades, 
profiled on both sides, peripheral cutting only, positive 
lock hold, reduced recoil, chip-thickness limitation.

Emploi: Pour joints collés autobloquants du bois dur 
et tendre. Adapté aux fraiseuses de table avec avance 
manuelle.
Construction: Corps de base en acier ou alliage léger, 
équipé de 2 plaquettes réversibles profilées HW, limité à 
l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet.

MAN

d

D

B

Grundkörper Aluminium / tool body in light alloy / corps de base en alliage léger

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

item no./num. art.       min. – max. 

18.130.050.030A2 130 50 30 – 50  2 09.1850 5900 – 9000  
18.130.060.030A2 130 60 30 – 50  2 09.1860 5900 – 9000 
 
18.130.060.130A2 130 60 30 – 50  2 09.1861 5900 – 9000

HW-Profilmesser 
TC profile knife
plaquette profilée HW

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max. 

18.130.050.030S2 130 50 30 – 50  2 09.1850 5900 – 9000 
18.130.060.030S2 130 60 30 – 50  2 09.1860 5900 – 9000  
18.130.080.030S2 130 80 30 – 50  2 09.1880 5900 – 9000 
 
18.140.050.030S2 140 50 30 – 50  2 09.1850 5400 – 8000 
18.140.060.030S2 140 60 30 – 50  2 09.1860 5400 – 8000 

Grundkörper Stahl / tool body in steel / corps de base en acier

HW-Profilmesser
TC profile knife
plaquette profilée HW
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4.3HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND  Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

:Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange

 HW-Profilmesser Spannkeil Gewindestift Anschlagschraube Sechskant-Stiftschlüssel  
 TC profile knife wedge threaded pin stop screw allen wrench
 plaquette profilée HW coin de serrage  goujon fileté vis-butée clé mâle à 6 pans

09.1850 09.0043 DIN 915-45H-6X16 DIN 85A-4.8-6X8 DIN 911-ST-3

50 x 24 x 2 mm 48 x 8 x 15 mm M 6 x 16 M 6 x 8 SW 3

für Schnittbreite 50 mm, Zweizahnprofil / for cutting width 50 mm, two teeth profile / pour largeur de coupe 50 mm, profil à deux dent

für Schnittbreite 60 mm, Dreizahnprofil / for cutting width 60 mm, three teeth profile / pour largeur de coupe 60 mm, profil à trois dent

für Schnittbreite 60 mm, Einzahnprofil / for cutting width 60 mm, one tooth profile / pour largeur de coupe 60 mm, profil à une dent

09.1860 09.0044 DIN 915-45H-6X16 DIN 85A-4.8-6X8 DIN 911-ST-3

60 x 24 x 2 mm 58 x 8 x 15 mm M 6 x 16 M 6 x 8 SW 3

09.1861 09.0044 DIN 915-45H-6X16 DIN 85A-4.8-6X8 DIN 911-ST-3

60 x 24 x 2 mm 58 x 8 x 15 mm M 6 x 16 M 6 x 8 SW 3

09.1880 09.0112 DIN 915-45H-6X16 DIN 85A-4.8-6X8 DIN 911-ST-3

80 x 24 x 2 mm 78 x 7,5 x 15 mm M 6 x 16 M 6 x 8 SW 3

.Art.-Nr./item no./num. art

Abmessung/dimensions/dimensions

€ Preis/price/prix

.Art.-Nr./item no./num. art

Abmessung/dimensions/dimensions

€ Preis/price/prix

.Art.-Nr./item no./num. art

Abmessung/dimensions/dimensions

€ Preis/price/prix

für Schnittbreite 80 mm, Vierzahnprofil / for cutting width 80 mm, four teeth profile / pour largeur de coupe 80 mm, profil à quatre dent

.Art.-Nr./item no./num. art

Abmessung/dimensions/dimensions

€ Preis/price/prix

1
6

5
0

1
7

1
7

2
,6
6

4,8

2
6

0 9 . 1 8 5 0  .Art.-Nr./item no./num. art

2
4

6
0

1
8

1
8

3
0
°

3
6

0 9 . 1 8 6 0  .Art.-Nr./item no./num. art

8 6
0

2
6

2
6

3
6

0 9 . 1 8 6 1  .Art.-Nr./item no./num. art

3
2

8
0

2
4

2
4

24

3
6

0 9 . 1 8 8 0  .Art.-Nr./item no./num. art



4.4 HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

HW-Wechselplatten-Spitzverleimfräser
V Glue joint cutter head with TC interchangeable blades
Porte-outil bouvetage en dents de scie à plaquettes carbure interchangeables HW

Anwendung: Für Verleimverbindungen in Hart- und 
Weichhölzern. Für Tischfräsen mit Handvorschub geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, ausgerüstet mit zwei HW-Profilmesser, nur 
umfangschneidend, formschlüssig, spandickenbegrenzt, 
rückschlagarm.

Application: For glue joints in hard and soft textured 
wood. Suitable for spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
equipped with two TC V profiled knives, peripheral cutting 
only, positive lock hold, reduced recoil, chip-thickness 
limitation.

Emploi: Pour joints collés du bois dur et tendre. Adapté 
aux fraiseuses de table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, équipé de 
deux lames profilées HW, limité à l’épaisseur du copeau, 
forme anti-rejet.

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

13.090.050.030.A 90 50 30  2  8500 – 13100  
13.120.050.030.A 120 50 30 – 50  2  6400 – 10600 
 
13.120.080.030.A 120 80 30 – 50  2  6400 – 10600 

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Artikel-Nummer 
Abmessung/dimensions/dimensions

 
 

  
item no./num. art.     

4.09.1303.00.00 59 x 2,5 x 30 mm   

Distanzring / distance ring / bague de décalage

Zusatz-Element / additional element / élément complémentaire:

für Schnittbreite 50 mm / for cutting width 50 mm / pour largeur de coupe 50 mm

für Schnittbreite 80 mm / for cutting width 80 mm / pour largeur de coupe 80 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

 HW-Profilmesser Spannkeil  Gewindestift Sechskant-Stiftschlüssel
 TC profile knife wedge threaded pin allen wrench
 plaquette profilée HW coin de serrage  goujon fileté clé mâle à 6 pans

09.1301 09.1302 DIN 915-45H-6X16 DIN 911-ST-3 

50 x 12 x 1,5 mm 48 x 8 x 10 mm M 6 x 16 SW 3 

09.1305 09.1304 DIN 915-45H-6X16 DIN 911-ST-3 

80 x 13 x 2,2 mm 78 x 8 x 10 mm M 6 x 16 SW 3 

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

Art.-Nr./item no./num. art. 09.1301 Art.-Nr./item no./num. art. 09.1305

HW-Wechselplatten / TC interchangeable blades / plaquettes interchangeables HW

 d

 D

B

50

580°

80
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4.5HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND  Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

HW-Wechselplatten-Rundungsfräser im Aufbausystem
Sectional wave cutter head with TC interchangeable blades
Porte-outil bouvetage à fond arrondi empilable à plaquettes carbure interchangeables HW

Anwendung: Für Verleimverbindungen und strukturierte 
Oberflächen von Weich- und Hartholz. Durch den Aufbau 
wählbare Arbeitsbreite. Für Tischfräsen im Handvorschub 
geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, Schnitthöhe durch Aufbausystem wählbar, 
verdrehsicher,  spandickenbegrenzt, ausgerüstet mit 
HW-Profilwechselplatten.

Application: For glue joints and structured surfaces of 
soft and hard textured wood. Selection of working with 
due to the modular system. Suitable for spindlemoulders 
with manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
cutting height adjustable by modular system, twist safety, 
chip-thickness limitation, reduced recoil, equipped with 
TC profiled interchangeable blades.

Emploi: Pour joints collés et pour surfaces structurées 
du bois dur et tendre. La construction empilage permet la 
sélection de la largeur du travail. Adapté aux fraiseuses 
de table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, sélection 
de la hauteur de la coupe grâce au système d’empilage, 
limité à l’épaisseur du copeau, équipé de plaquettes pro-
filées interchangeables HW.

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Z2
Artikel-Nummer 

 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  
n

 
 

item no./num. art.       min. – max.  

22.125.030.030A2 125 30 30 – 50  2  6100 – 10300 

22.125.050.030A2 125 50 30 – 50  2  6100 – 10300 

Z4
Artikel-Nummer 

 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  
n

 
 

item no./num. art.       min. – max.  

22.125.030.030A4 125 30 30 – 50  4  6100 – 10300 

22.125.050.030A4 125 50 30 – 50  4  6100 – 10300 

Artikel-Nummer 
Abmessung/dimensions/dimensions

 
 

  
item no./num. art.     

09.733.50.30 50 x 3,3 x 30 mm    
09.733.65.50 65 x 3,3 x 50 mm   

Distanzring / distance ring / bague de décalage

 d

 D

7
7

,5

2,
5

5
0

12,2

2,2

6,
6

R2

3
0

 HW-Profilmesser Spannkeil  Gewindestift Sechskant-Stiftschlüssel
 TC profile knife wedge threaded pin allen wrench
 plaquette profilée HW coin de serrage  goujon fileté clé mâle à 6 pans

09.2252 09.0100 DIN 915-45H-6X16 DIN 911-ST-3

30 x 12 x 1,5 mm 28 x 8 x 10 mm M 6 x 16 SW 3

09.2251 09.1302 DIN 915-45H-6X16 DIN 911-ST-3

50 x 12 x 1,5 mm 48 x 8 x 10 mm M 6 x 16 SW 3

für Schnittbreite 30 mm / for cutting width 30 mm / pour largeur de coupe 30 mm

für Schnittbreite 50 mm / for cutting width 50 mm / pour largeur de coupe 50 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

Zusatz-Element / additional element / élément complémentaire:

Art.-Nr./item no./num. art. 09.2251 Art.-Nr./item no./num. art. 09.2252

22.125.030.030A

22.125.050.030A



4.6 HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

 HW-Profilmesser  HW-Profilmesser  Spannkeil  Gewindestift Anschlagschraube Sechskantschlüssel Distanzring
 TC profile knife TC profile knife wedge block threaded pin stop screw allen wrench intermediate collar
 Plaquette profilée HW Plaquette profilée HW coin de serrage  goujon fileté vis butée clé mâle à 6 pans bague intermédiaire

HW-Wechselplatten-Verleim-messerkopf mit Distanzringen verstellbar
Adjustable glue joint cutter with TC interchangeable blades, adj. trough intermediate collars
Porte-outil bouvetage extensible par bagues à plaquettes carbure interchangeables HW

Anwendung: Für selbsthemmende Verleimverbindungen 
und Stirnholzverbindungen in Hart- und Weichholz. Für 
Tischfräsen mit Handvorschub (MAN) geeignet.
Ausführung: 2-teilig, Grundkörper aus hochwertiger 
Aluminium-Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm, 
ausgerüstet mit vier HW-Wechselplatten. Konstanter 
Messerflugkreis.Höhe mit fünf Distanzringen von 6 mm 
verstellbar.

Application: For indentation glue joints in hard and soft 
textured wood. Suitable for spindle moulders with manual 
feed (MAN).
Design: 2-pieces, tool body in light alloy with high tensile 
strength, equipped with four TC interchangeable blades, 
peripheral cutting only, positive lock hold, reduced recoil, 
chip-thickness limitation. Cutting height adjustable with 
five intermediate collars (6 mm).

Emploi: Pour joints collés autobloquants du bois dur 
et tendre. Adapté aux fraiseuses de table avec avance 
manuelle (MAN).
Construction: En deux pièces, corps de base en alliage 
léger, équipé de quatre plaquettes interchangeables pro-
filées HW, serrage concluant de forme des lames, limité à 
l'épaisseur du copeau, forme anti-rejet. Hauteur extensi-
ble par 5 bagues de 6 mm.

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z 

n
 

   
item no./num. art.     min. – max.   

13.150.068.030.A 150 30 – 98 30 – 50 2+2 5200 – 9000  

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base enalliage léger

09.1350
Profil unten
Profile down
Profil dessous

09.1351
Profil oben
Profile top
Profil dessus

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

09.1350 09.1351 09.0189 DIN 915-45H-6X16 BN 1206-10.9-4X6 4.09.31000240 09.760.70.30 

50 x 22,5 x 2 mm 50 x 22,5 x 2 mm 48 x 8 x 12 mm M 6 x 16 mm M 4 x 6 SW 3 70/30 x 6 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €
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4.7HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND  Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

HW-Wechselplatten-Gehrungs-Verleimmesserkopf 45º
Mitre glue joint cutter head 45º with TC interchangeable blades
Porte-outil bouvetage d’angle 45º à plaquettes carbure interchangeables HW

Anwendung: Für selbsthemmende Verleimverbindungen 
auf Gehrung auslaufend. Mit diesem Werkzeug kann an 
Möbelteilen und Korpussen eine Verbindung von 90º herge-
stellt werden. Für Tischfräsen mit Handvorschub geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, ausgerüstet mit zwei HW-Profilmessern, form-
schlüssig, spandickenbegrenzt, rückschlagarm.

Application: For milling lock mitre glue joints. Possibility 
to make a right angle or parallel connection in furniture 
and 
cabinets. Suitable for spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
chip-thickness limitation, reduced recoil, equipped with 
two TC profile knives, positive lock hold.

Emploi: Pour joints collés auto-serrants sortant en onglet. 
Cet outil permet de réaliser des joints de 90º sur meubles 
et sur corps. Adapté aux fraiseuses de table avec avance 
manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, équipé de 
2 plaquettes profilées HW, forme anti-rejet.

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

18.140.040.030A2 140 40 30  2  5500 – 10000 

 d

 D

40

21,5

14 – 28

90°

45°

9

9

45°

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

09.1801 09.0040 DIN 915-45H-6X16 BN 1206-10.9-4X6 DIN 911-ST-3

40 x 21,5 x 2 mm 38 x 8 x 12 mm M 6 x 16 M 4 x 6 SW 3

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

 HW-Profilmesser Spannkeil Gewindestift  Anschlagschraube Sechskant-Stiftschlüssel 
 TC profile knife wedge threaded pin stop screw allen wrench
 plaquette profilée HW coin de serrage  goujon fileté vis-butée clé mâle à 6 pans



4.8 HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande

HW-Wechselplatten-Gehrungs-Verleimmesserkopf 45º
Mitre glue joint cutter head with TC interchangeable blades 45º
Porte-outil bouvetage d’angle 45º à plaquettes carbure interchangeables HW

Anwendung: Für Verleimverbindungen auf Gehrung aus-
laufend. Mit diesem Werkzeug kann an Möbelteilen und 
Korpussen eine Verbindung von 90º hergestellt werden. 
Für-Tischfräsen mit Handvorschub geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus Stahl, ausgerüstet mit 
zwei HW-Profilmessern, formschlüssig, spandickenbe-
grenzt, rückschlagarm.

Application: For milling mitre glue joints. Possibility to 
make a right angle or parallel connection in furniture and 
cabinets. Suitable for spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in steel, chip-thickness limitation, red-
uced recoil, equipped with two TC profile knives, positive 
lock hold.

Emploi: Pour joints collés sortant en onglet. Cet outil per-
met de réaliser des joints de 90º sur meubles et sur corps. 
Adapté aux fraiseuses de table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en acier, équipée de 2 pla-
quettes profilées HW, forme anti-rejet.

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

18.170.040.030S2 170 40 30 – 50  2  4500 – 6000 

14 – 28

90°

45°

9

9

45°

 d

 D

B

23

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Profilmesser  Spannkeil  Gewindestift Sechskant-T-Schlüssel
 TC profile knife wedge threaded pin T handle allen wrench
 plaquette profilée HW coin de serrage  goujon fileté clé à fourche T

10.0026 09.0039 DIN 915-45H-6X16 4.09.31000240 

40 x 23 x 2 mm 38 x 5 x 19 mm M 6 x 16 SW 3 

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €



4
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Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z 

n 
D max. (45º) 

 
item no./num. art.     min. – max.   

10.170.040.030S2 170 40 30 – 50 2 5000 – 6000 176 

HW-Wechselplatten-Gehrungs-Verleimmesserkopf schwenkbar 0º – 45º 
Adjustable mitre glue joint cutter head with TC interchangeable blades 0º – 45º 
Porte-outil bouvetage d’angle variable de 0º – 45º à plaquettes carbure interchangeables HW

Anwendung: Für Verleimverbindungen auf verschiedene 
Winkel auslaufend. Mit ein und demselben Werkzeug 
kann an Möbelteilen und Korpussen eine Eckverbindung 
mit wählbarem Winkel hergestellt werden. Für Tischfräsen 
mit Handvorschub geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus Stahl, spandickenbegrenzt, 
rückschlagarm, formschlüssig, ausgerüstet mit zwei 
HW-Profilmessern, einseitig stufenlos verstellbar um 45º 
nach Winkelskala, mit Einstellhilfe zur Positionierung 
durch eine Rasterung um jeweils 7,5º.

Application: For mitre glue joints with various angles. 
Possibility to make strong tight joints in various angles in  
furniture and cabinets. Suitable for spindle moulders with 
manual feed.
Design: Tool body in steel, chip-thickness limitation, red-
uced recoil, equipped with two TC profile knives, positive 
lock hold, swivel bodies infinitely adjustable on both sides 
about 45º, positive stops at 7,5º. With angular scale.

Emploi: Pour joints collés sortant en différents angles. 
Un seul outil permet de réaliser un joint angulaire avec 
sélection de l’angle sur meubles et sur corps. Adapté aux 
fraiseuses de table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en acier, limité à l’épaisseur 
du copeau, forme anti-rejet, équipé de 2 plaquettes pro-
filées HW, réglable en continu de 45º des deux côtés par 
graduation angulaire, avec l’aide d’un dispositif de régla-
ge par cran pour positionnement tous les 7,5º.

MAN

Grundkörper Stahl
Tool body in steel
Corps de base en acier

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Profilmesser Spannkeil  Gewindestift Spannkörper-Satz Sechskant-T-Schlüssel Sechskant-Stiftschlüssel
 TC profile knife wedge threaded pin inhibit body set T handle allen wrench allen wrench 
 plaquette profilée HW coin de serrage  goujon fileté jeu corps de blocage clé à fourche T clé mâle à 6 pans

10.0026 09.0039 DIN 915-45H-6X10 10.0021 4.09.31000280 DIN 911-ST-3

40 x 23 x 2 mm 38 x 5 x 19 mm M 6 x 10 3-teilig / 3-piece / 3-pièces SW 4 SW 3

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

B

� d

� Dmax

0
15
30 45

� d

� D

B 0
1
5
3
0

4
5

2

90°

281

2

1

0

15
3045

0

15
3045

26

2

22.5°

361

2

1

0

15
3045

0

1
5

30

45

18

2

15°

381

2

1

0

1
5

30
45

0
1
5

3
0

45

10

2

7.5°

391

2

1

0
1
5

3
0

45

0
1
5

3
0

45

7,5º

22,5º

15º

45º
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5.1HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND

5

Abplattfräser Seite

Abplattfräser 160 x 20 mm  5.3
Abplattfräser 180 x 28 mm für 6 Profile  5.4 – 5.5
Abplattfräser 180 x 25 mm für 8 Profile  5.6 – 5.7
Abplattfräser 200 x 35 mm  5.8 – 5.10
Abplattfräser-Set 2-teilig, 200 x 35 mm  5.11
Multi-Abplattfräser  5.12 – 5.13
Möbeltürfräser  5.14

Panel raising cutter heads page

Panel raising cutter 160 x 20 mm  5.3
Panel raising cutter 180 x 28 mm for 6 profiles  5.4 – 5.5
Panel raising cutter 180 x 25 mm for 8 profiles  5.6 – 5.7
Panel raising cutter 200 x 35 mm  5.8 – 5.10
Panel raising cutter two pieces set 200 x 35 mm  5.11
Multi panel raising cutter  5.12 – 5.13
Furniture door edge cutter  5.14

Porte-outils plate-bande page

Porte-outil plate-bande 160 x 20 mm  5.3
Porte-outil plate-bande 180 x 28 mm pour 6 profiles 5.4 – 5.5
Porte-outil plate-bande 180 x 25 mm pour 8 profiles  5.6 – 5.7
Porte-outil plate-bande 200 x 35 mm  5.8 – 5.10
Jeu de porte-outils plate-bande en deux pièces, 200 x 35 mm  5.11
Porte-outil plate-bande multi profils  5.12 – 5.13
Porte-outil face portes des meubles  5.14

 Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande
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5

R5

50

1
6

48

R5

2
0

HW-Wendeplatten-Abplattfräser
Panel raising cutter with TC reversible blades
Porte-outil plate-bande à plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Zum Herstellen von Abplattungen an Möbel- 
und Küchenmöbeltüren. Zur Bearbeitung von Massivholz 
und Plattenwerkstoffen. Für Tischfräsen mit Handvorschub 
geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm. Ausge-
rüstet mit zwei HW-Profilwendeplatten.

Application: For flattening on door panels of furniture 
and kitchen furniture doors. Suitable for solid wood and 
wooden boards, preferably for spindle moulders with 
manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
chip-thickness limitation, reduced recoil, equipped with 
two reversible TC profile blades.

Emploi: Pour réaliser des plate-bande pour portes de meu-
bles et pour portes des meubles de cuisine. Pour l’usinage 
des bois massifs et les matières à panneaux. Adapté aux 
fraiseuses de table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, limité 
à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé de 2 
plaquettes réversibles profilées HW.

Ausführung oben (Rechtslauf) Profil Nr. 1 / version top (right rotation) profile number 1 /
version dessus (rotation à droite) numéro de profil 1

Ausführung oben (Rechtslauf) Profil Nr. 2 / version top (right rotation) profile number 2 / 
version dessus (rotation à droite) numéro de profil 2

Ausführung oben (Rechtslauf) Profil Nr. 3 / version top (right rotation) profile number 3 /
version dessus (rotation à droite) numéro de profil 3

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

11.160.020.430.A 160 20 30  2  4800 – 8000 

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

11.160.020.530.A 160 20 30  2  4800 – 8000 

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

11.160.020.630.A 160 20 30  2  4800 – 8000 

HW-Abplatt-Profilmesser / TC panel raising blade / plaquette plate-bande HW
Abmessung/dimensions/dimensions 50 x 16 x 2 mm

 d

 D

1
9

 ,
4

48

R20

1
9

,4

48

R5

R40

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Profilmesser Nr. 1 HW-Profilmesser Nr. 2 HW-Profilmesser Nr. 3 Spezialschraube
 TC profile knife no. 1 TC profile knife no. 2 TC profile knife no. 3 special screw
 plaquette profilée HW no. 1 plaquette profilée HW no. 2 plaquette profilée HW no. 3 vis spéciale

09.1101 09.1102 09.1103 4.09.1105.00.00

50 x 16 x 2 mm 50 x 16 x 2 mm 50 x 16 x 2 mm M3

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

PROFILE NR. 1 / profile number 1 / numéro de profil 1
Art.-Nr./item no./num. art.  09.1101

PROFILE NR. 2 / profile number 2 / numéro de profil 2
Art.-Nr./item no./num. art.  09.1102

PROFILE NR. 3 / profile number 3 / numéro de profil 3
Art.-Nr./item no./num. art.  09.1103

 Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande
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 d

 D

B

Ausführung oben / version top /
version dessus

Ausführung unten / version bottem /
version dessous

HW-Wechselplatten-Abplattfräser
Panel raising cutter with TC interchangeable blades 
Porte-outil plate-bande à plaquettes carbure interchangeables HW

Anwendung: Zum Herstellen von Abplattungen unter-
schiedlicher Art für Türen, Möbel, Kassetten-, Wand- und 
Deckenverkleidungen mit Massivholz oder Platten werk-
stoffen. Sechs verschiedene HW Profile durch das Wech-
sel plattensystem wählbar. Durch die Höhen verstel lung 
können bis 12 Profilvarianten erreicht werden. Für Tisch-
fräsen mit Handvorschub geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm, ausge-
rüstet mit zwei HW-Wechselplatten, ein Gründkörper 
für sechs unterschiedliche HW-Wechselplatten. Präzise 
Positionierung der HW-Wechselplatten durch Verstiftung 
und Anschlagschrauben.

Application: For flattening on different kind of door panels, 
furniture, coffered wood ceilings, wall and ceiling linings 
with solid wood or wooden boards. Six different profi-
les available due to TC interchangeable blade system. 
Horizontal adjustment of height allows up to 12 profile vari-
ations. Suitable for spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
chip-thickness limitation, reduced recoil, equipped with 
two TC interchangeable blades, one tool body for six 
different TC interchangeable blades. Precise positioning of 
the interchangeable blades possible by pins and industrial 
screws.

Emploi: Pour réaliser des plate-bandes pour différents 
types de portes, de meubles, de revêtements à caissons, 
pour revêtements de murs et de plafonds en bois massif ou 
en matières à panneaux. Possibilité de 6 profils différents 
grâce au système des plaquettes interchangeables HW. 
Le réglage des hauteurs permet de réaliser 12 variantes 
de profils. Adapté aux fraiseuses de table avec avance 
manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, limité 
à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé de 2 
plaquettes profilées HW, un corps de base pour 6 profils 
différents Positionnement précise des plaquettes grâce au 
serrage par goujons et aux vis de butée..

Ausführung oben (Rechtslauf) / version top (right rotation) / 
version dessus (rotation à droite)

Ausführung unten (Rechtslauf) / version bottom (right rotation) /
version dessous (rotation à droite)

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z 

für Profile
 

n
 

 
item no./num. art.     for profiles/pour profils min. – max.  

11.180.028.030.A 180 28 30 – 50 2 09.1150 – 09.1155 4200 – 7000

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z 

für Profile
 

n
 

 
item  no./num. art.     for profiles/pour profils min. – max.  

11.180.028.130.A 180 28 30 – 50 2 09.1160 – 09.1165 4200 – 7000 

 Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande
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5

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 Linsenschraube Linsenschraube mit Flansch Sechskant-Stiftschlüssel
 oval head screw oval head screw with flange allen wrench
 vis à tête bombée vis à tête bombée à bride clé mâle à 6 pans

BN 19-10.9-5X8 BN 11252-10.9-5X10 DIn 911-ST-3

M 5 x 8 M 5 x 10 SW 3

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

50

11 R4

R417
,5

11
°

50

14

R4

R4

11
°

50

11 R4

R4

R38 R41

17
,5

50

3

R4

R4
R38 R41

17
,5

50

3

17
,5

R4

R4 11
°

50

14

R4

R4

R38 R41

Art.-Nr./item no./num. art.     (oben/above/en haut)  09.1150 Art.-Nr./item no./num. art.   (oben/above/en haut)  09.1151 Art.-Nr./item no./num. art.    (oben/above/en haut)  09.1152

Art.-Nr./item no./num. art.    (unten/below/en bas)  09.1160 Art.-Nr./item no./num. art.    (unten/below/en bas)  09.1161 Art.-Nr./item no./num. art.    (unten/below/en bas)  09.1162

Art.-Nr./item no./num. art.    (oben/above/en haut)  09.1153 Art.-Nr./item no./num. art.    (oben/above/en haut)  09.1154 Art.-Nr./item no./num. art.    (oben/above/en haut)  09.1155

Art.-Nr./item no./num. art.    (unten/below/en bas)  09.1163 Art.-Nr./item no./num. art.    (unten/below/en bas)  09.1164 Art.-Nr./item no./num. art.    (unten/below/en bas)  09.1165

HW-Abplatt-Profilmesser / TC panel raising blade / plaquette plate-bande HW

Artikel-Nummer 
Beschreibung/description/description 

Abmessung 
 

 
item no./num. art.  dimensions/dimensions  

09.1150 Ausführung oben / top version / version dessus 50 x 25 x 2 mm  
09.1151 Ausführung oben / top version / version dessus 50 x 25 x 2 mm  
09.1152 Ausführung oben / top version / version dessus 50 x 25 x 2 mm 

 
09.1160 Ausführung unten / bottem version / version dessous 50 x 25 x 2 mm  
09.1161 Ausführung unten / bottem version / version dessous 50 x 25 x 2 mm  
09.1162 Ausführung unten / bottem version / version dessous 50 x 25 x 2 mm  

09.1153 Ausführung oben / top version / version dessus 50 x 25 x 2 mm

09.1154 Ausführung oben / top version / version dessus 50 x 25 x 2 mm  
09.1155 Ausführung oben / top version / version dessus 50 x 25 x 2 mm  

09.1163 Ausführung unten / bottem version / version dessous 50 x 25 x 2 mm  
09.1164 Ausführung unten / bottem version / version dessous 50 x 25 x 2 mm  
09.1165 Ausführung unten / bottem version / version dessous 50 x 25 x 2 mm

HW-Abplatt-Profilmesser / TC panel raising blade / plaquette plate bande HW

 Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande
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Artikel-Nummer 
Beschreibung/description/description 

Abmessung
 

 
item no./num. art.  dimensions/dimensions  

09.1104 HW-Profilmesser / TC profile knife / plaquette profilée HW 60 x 16,0 x 2 mm  
09.1130 HW-Profilmesser / TC profile knife / plaquette profilée HW 60 x 17,5 x 2 mm  
09.1131 HW-Profilmesser / TC profile knife / plaquette profilée HW 60 x 17,5 x 2 mm  
09.1132 HW-Profilmesser / TC profile knife / plaquette profilée HW 60 x 17,7 x 2 mm  
09.1133 HW-Profilmesser / TC profile knife / plaquette profilée HW 60 x 17,7 x 2 mm  
09.1134 HW-Profilmesser / TC profile knife / plaquette profilée HW 60 x 16,0 x 2 mm  
09.1135 HW-Profilmesser / TC profile knife / plaquette profilée HW 60 x 16,0 x 2 mm  
09.1136 HW-Profilmesser / TC profile knife / plaquette profilée HW 60 x 16,0 x 2 mm  

 

HW-Abplatt-Profilmesser / TC panel raising blade / plaquette plate-bande HW

HW-Wechselplatten-Abplattfräser
Panel raising cutter with TC interchangeable blades
Porte-outil plate-bande à plaquettes carbure interchangeables HW

Anwendung: Zum Herstellen von Abplattungen an Türen, 
Möbeln und Kassetten. Zur Bearbeitung von Massivholz 
und Plattenwerkstoffen. Acht verschiedene HW-Profile 
durch das Wechselplattensystem wählbar. Durch die 
Höhenverstellung können bis 16 Profilvarianten erreicht 
werden. Für Tischfräsen mit Handvorschub geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm. Ausge-
rüstet mit zwei HW-Profilwechselplatten 09.1104.

Application: For production of raised panels on 
furniture,interior- and cabinet doors. Suitable for solid 
wood and wooden boards. Eight different profiles available 
due to TC interchangeable blade system. Horizontal adjus-
tment of height allows up to 16 profile variations. Suitable 
for spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
chip-thickness limitation, reduced recoil, equipped with two 
interchangeable TC profile blades.

Emploi: Pour réaliser des plate-bande pour portes, meubles 
et caissons. Pour travailler le bois massif et les matières à 
panneaux. Possibilité de 8 profils différents grâce au sys-
tème des plaquettes interchangeables HW. Le réglage des 
hauteurs permet de réaliser 16 variantes de profils. Adapté 
aux fraiseuses de table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, limité 
à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet. Équipé de 2 
plaquettes interchangeables profilées HW..

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

11.180.025.030.A 180 25 30 – 50  2  4200 – 7000 

R6

R40
R40

 d

 D

60

6

3

6,
5

16
B

R6

R40
R40

09.1104

 Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande
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5
1

7,
7

R4
R4

R38 R42

Art.-Nr./item no./num. art.    (unten/below/en bas)  09.1132

1
7,

7

R4
R4 11

°

Art.-Nr./item no./num. art.    (unten/below/en bas)  09.1133

16

R6
R40 R40

Art.-Nr./item no./num. art.    (unten/below/en bas)  09.1134

16

R6 14
°

Art.-Nr./item no./num. art.    (unten/below/en bas)  09.1135

16

R6

14
°

Art.-Nr./item no./num. art.    (unten/below/en bas)  09.1136

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Profilmesser Spannkeil  Gewindestift Sechskant-Stiftschlüssel
 TC profile knife wedge threaded pin allen wrench
 plaquette profilée HW coin de serrage  goujon fileté clé mâle à 6 pans

09.1104 09.0047 DIN 915-45H-6X16 DIN 911-ST-3 

60 x 16 x 2 mm 57 x 8 x 14 mm M 6 x 16 SW 3 

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

60

1
7,

5

R6

R4
R38 R42

Art.-Nr./item no./num. art.    (unten/below/en bas)  09.1130

1
7,

5

R6

R4 14
°

Art.-Nr./item no./num. art.    (unten/below/en bas)  09.1131

 Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande
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für Ausführung oben / top version / version dessus

für Ausführung unten / bottom version / version dessous

 Spannkeil Spannkeil Anschlagschraube Justierschraube Gewindestift Sechskant-T-Schlüssel
 wedge wedge stop screw adjusting screw threaded pin T handle allen wrench
 coin de serrage  coin de serrage  vis-butée vis à tenon carré goujon fileté clé à fourche T

HW-Wechselplatten-Abplattfräser
Panel raising cutter with TC interchangeable blades
Porte-outil plate-bande à plaquettes carbure interchangeables HW

Anwendung: Zum Herstellen von Abplattungen unter-
schiedlicher Art für Türen, Möbel, Kassetten-, Wand- und 
Deckenverkleidungen mit Massivholz oder Plattenwerk-
stoffen. Für Tischfräsen mit Handvorschub geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm. Ausge-
rüstet mit zwei HW-Umfangschneiden und zwei HW-
Profilwechselplatten.

Application: For production of raised panels on different 
kind of doors, furniture, coffered wood ceilings, wall and 
ceiling linings with solid wood or wooden boards. Suitable 
for spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
chip-thickness limitation, reduced recoil, equipped with 
two circle position TC interchangeable blades and two TC 
reversible profile blades.

Emploi: Pour réaliser des plate-bande de différents types 
de portes, de meubles, de revêtements à caissons, pour 
revêtements de murs et de plafonds en bois massif ou en 
matières à panneaux. Adapté aux fraiseuses de table avec 
avance manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, limité à 
l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet. Équipé de 2 lames 
d’aplatissement obliques et de 2 plaquettes profilées HW.

Ausführung oben (Rechtslauf) / top version (right rotation) / 
version dessus (rotation à droite)

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

11.200.035.030.A 200 35 30 – 50  2 + 2  3900 – 6600 

Ausführung unten (Rechtslauf) / bottom version (right rotation) /
version dessous (rotation à droite)

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

11.200.035.030LA 200 35 30 – 50  2 + 2  3900 – 6600  

 
MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

09.0010 09.0011 09.661 4.09.0036.00.00 DIN 915-45H-6X16 4.09.31000240

48 x 8 x 12 mm 18 x 8 x 18 mm T 15, M 4 x 5,9 M 6 x 10 M 6 x 16 SW 3 

09.0096 09.0069 09.661 4.09.0036.00.00 DIN 915-45H-6X16 4.09.31000240

48 x 8 x 12 mm 18 x 8 x 18 mm T 15, M 4 x 5,9 M 6 x 10 M 6 x 16 SW 3 

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

 d

 D

65

5,
6

6,
7

B

3°

65

B

5,
6

6,
7

 d

 D

3°

21
,9

2
1

,9

R6

R6

R6

R6

Ausführung oben / top version /
version dessus

Ausführung unten / bottom version /
version dessous

09.0026

09.0028

09.0028.10

09.0026.10

Art.-Nr./item no./num. art. 09.0026
Abmessung/dimensions/dimensions 50 x 12 x 1,5 mm

Preis/price/prix 9,60 €

Art.-Nr./item no./num. art.    09.0028
Abmessung/dimensions/dimensions 20 x 23 x 2 mm

Preis/price/prix 21,30 €

Art.-Nr./item no./num. art.  09.0026.10
Abmessung/dimensions/dimensions 50 x 12 x 1,5 mm

Preis/price/prix 24,80 €

Art.-Nr./item no./num. art.  09.0028.10
Abmessung/dimensions/dimensions 20 x 23 x 2 mm

Preis/price/prix 36,50 €

 Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande
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5

 D

64,5

 d

3

7,
5

B

27
,5

 d

 D

64,5

3

7,
5

B

27
,5

R6

R20

R40

R6

R20

R40

Ausführung oben / top version /
version dessus 

Ausführung unten / bottom version /
version dessous

09.0027

09.0025

09.0025.10

09.0027.10

für Ausführung oben / top version / version dessus

 Spannkeil Spannkeil Anschlagschraube Justierschraube Gewindestift Gewindestift Sechskant-T-Schlüssel
 wedge wedge stop screw adjusting screw threaded pin threaded pin T handle allen wrench
 coin de serrage coin de serrage vis-butée vis à tenon carré goujon fileté goujon fileté clé à fourche T

HW-Wechselplatten-Abplattfräser
Panel raising cutter with TC interchangeable blades
Porte-outil plate-bande à plaquettes carbure interchangeables HW

Anwendung: Zum Herstellen von Abplattungen unter-
schiedlicher Art für Türen, Möbel, Kassetten-, Wand- und 
Deckenverkleidungen mit Massivholz oder Plattenwerk-
stoffen. Für Tischfräsen mit Handvorschub geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm. Ausge-
rüstet mit zwei HW-Umfangschneiden und zwei HW-
Profilwechselplatten.

Application: For production of raised panels on different 
kind of doors, furniture, coffered wood ceilings, wall and 
ceiling linings with solid wood or wooden boards. Suitable 
for spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
chip-thickness limitation, reduced recoil, equipped with 
two circle position TC interchangeable blades and two TC 
reversible profile blades.

Emploi: Pour réaliser des plate-bande de différents types 
de portes, de meubles, de revêtements à caissons, pour 
revêtements de murs et de plafonds en bois massif ou en 
atières à panneaux. Adapté aux fraiseuses de table avec 
avance manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, limité à 
l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet. Équipé de 2 lames 
d’aplatissement obliques et de 2 plaquettes profilées HW.

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

09.0056 09.0055 4.09.0152.00.00 4.09.0036.00.00 DIN 915-45H-6X16 DIN 915-45H-6X14 4.09.31000240 

17 x 8 x 12 mm 57 x 8 x 11 mm M 6 x 12,5 M 6 x 10 M 6 x 16 M 6 x 14 SW 3

Ausführung oben (Rechtslauf) / top version (right rotation) /
version dessus (rotation à droite)

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

11.200.035.130.A 200 35 30 – 50  2 + 2  3900 – 6600  

 

Ausführung unten (Rechtslauf) / bottom version (right rotation) /
version dessous (rotation à droite)

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

11.200.035.130LA 200 35 30 – 50  2 + 2  3900 – 6600  

 

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Ausführung unten / bottom version / version dessous

09.0095 09.0094 4.09.0152.00.00 4.09.0036.00.00 DIN 915-45H-6X16 DIN 915-45H-6X14 4.09.31000240 

17 x 8 x 12 mm 57 x 8 x 11 mm M 6 x 12,5 M 6 x 10 M 6 x 16 M 6 x 14 SW 3

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art. 09.0025
Abmessung/dimensions/dimensions 19 x 12 x 1,5 mm

Preis/price/prix 11,70 €

Art.-Nr./item no./num. art. 09.0027
Abmessung/dimensions/dimensions 59 x 12 x 1,5 mm

Preis/price/prix 22,70 €

Art.-Nr./item no./num. art.  09.0025.10
Abmessung/dimensions/dimensions 19 x 12 x 1,5 mm

Preis/price/prix 22,70 €

Art.-Nr./item no./num. art.  09.0027.10
Abmessung/dimensions/dimensions 59 x 12 x 1,5 mm

Preis/price/prix 29,60 €

 Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande
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59,7

B

25
,2

5,
2

 d

 D

 d

 D

B

25
,2

5,
2

59,7

 Spannkeil Spannkeil Justierschraube Gewindestift Sechskant-T-Schlüssel Einstell-Lehre
 wedge wedge adjusting screw threaded pin T handle allen wrench setting gauge
 coin de serrage coin de serrage vis à tenon carré goujon fileté clé à fourche T calibre de réglage

Ausführung oben (Rechtslauf) / top version (right rotation) /
version dessus (rotation à droite)

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

11.200.035.230.A 200 35 30 – 50  2 + 2  3900 – 6600  

 

Ausführung unten (Rechtslauf) / bottom version (right rotation) /
version dessous (rotation à droite)

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

-11.200.035.230LA 200 35 30 – 50  2 + 2  3900 – 6600  

  

HW-Wendeplatten-Abplattfräser
Panel raising cutter with TC reversible blades 
Porte-outil plate-bande à plaquettes carbure réversibles HW

Anwendung: Zum Herstellen von Abplattungen unter-
schiedlicher Art für Türen, Möbel, Kassetten-, Wand- und 
Deckenverkleidungen mit Massivholz oder Plattenwerk-
stoffen. Für Tischfräsen mit Handvorschub geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm. Ausge-
rüstet mit zwei HW-Umfangschneiden und zwei HW-
Profilwechselplatten.

Application: For production of raised panels on different 
kind of doors, furniture, coffered wood ceilings, wall and 
ceiling linings with solid wood or wooden boards. Suitable 
for spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
chip-thickness limitation, reduced recoil, equipped with 
two circle position TC interchangeable blades and two TC 
reversible profile blades.

Emploi: Pour réaliser des plate-bande de différents types 
de portes, de meubles, de revêtements à caissons, pour 
revêtements de murs et de plafonds en bois massif ou en 
matières à panneaux. Adapté aux fraiseuses de table avec 
avance manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, limitée à 
l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet. Équipé de 2 lames 
d’aplatissement obliques et de 2 plaquettes réversibles HW.

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

09.0167 09.0031 4.09.0036.00.00 DIN 915-45H-6X16 4.09.31000240 09.005.00

48 x 8 x 12 mm 17,5 x 8 x 12 mm M 6 x 10 M 6 x 16 SW 3 

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.-Nr./item no./num. art. 09.560
Abmessung/dimensions/dimensions     60 x 12 x 1,5 mm

Preis/price/prix 9,90 €

Art.-Nr./item no./num. art. 09.520
Abmessung/dimensions/dimensions     20 x 12 x 1,5 mm

Preis/price/prix 4,50 €

5°

09.560

09.520

09.560

09.520

Ausführung oben / top version /
version dessus 

Ausführung unten / bottom version /
version dessous

 Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande
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Artikel-Nummer 
Beschreibung/description/description  D (mm) B (mm) 

Seite/page
 

item no./num. art.    

11.200.035.030.A
 HW-WPL-Abplattfräser oben / panel raising  

200 35 66 
 cutter on top / P.O. plate-bande dessus

11.200.035.130.A
 HW-WPL-Abplattfräser oben / panel raising  

200 35 67 
 cutter on top / P.O. plate-bande dessus

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

HW-Wechselplatten-Abplattfräser-Set 2-teilig
Panel raising cutter two pieces set, with TC interchangeable blades
Jeu de porte-outils plate-bande en deux pièces à plaquettes carbure interchangeables HW

Anwendung: Zum Herstellen von Abplattungen unter-
schiedlicher Art für Türen, Möbel, Kassetten-, Wand- und 
Deckenverkleidungen mit Massivholz oder Platten werk-
stoffen. Für Tischfräsen mit Handvorschub geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm. Ausge-
rüstet jeweils mit zwei schrägen HW-Umfangschneiden 
und zwei HW-Profilwechselplatten.

Application: For production of raised panels on different 
kind of doors, furniture, coffered wood ceilings, wall and 
ceiling linings with solid wood or wooden boards. Suitable 
for spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
chip-thickness limitation, reduced recoil, equipped with 
two circle position TC interchangeable blades and two TC 
reversible profile blades.

Emploi: Pour réaliser des plate-bande de différents types 
de portes, de meubles, de revêtements à caissons, pour 
revêtements de murs et de plafonds en bois massif ou en 
matières à panneaux. Adapté aux fraiseuses de table avec 
avance manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, limitée à 
l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet. Équipé de 2 lames 
d’aplatissement obliques et de 2 plaquettes HW.

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Artikel-Nummer 
Beschreibung/description/description 

 
item no./num. art.   

20.HK.11.SET2
 Abplattfräser-Set D200 2-teilig oben / panel raising cutter  

 
 

set D200 2-piece / jeu de P.O. plate-bande D200 2-pièces 

Das Set ist mit folgenden Werkzeugen bestückt / content of the set / contenu du jeu

Ersatzteile siehe Seite 5.13 + 5.14 / spare parts, page 5.13 + 5.14 / pièces de rechange, voir page 5.13 + 5.14 

 Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande
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Set mit allen Profilen in Holzkassette
Set with all profiles in wooden box
Jeu comprenant tous les profils en coffret bois

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

11.180.040.030.A 180 40 30 – 50  2 + 2  4200 – 7000  
11.200.040.030.A 200 40 30 – 50  2 + 2  3900 – 6600  

 

Einzelwerkzeug, bestückt mit Profilen 09.1110 + 09.1113
Single tool, equipped with profiles 09.1110 + 09.1113
Outil seul, pourvu de profils 09.1110 + 09.1113

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

11.180.040.230.A 180 40 30 – 50  2 + 2  4200 – 7000  
11.200.040.230.A 200 40 30 – 50  2 + 2  3900 – 6600  

 

HW-Wechselplatten-Multi-Abplattfräser
Multi panel raising cutter with TC interchangeable blades
Porte-outil plate-bande multi profils à plaquettes carbure interchangeables HW

Anwendung: Zum Herstellen von Abplattungen unter-
schied licher Art für Türen, Möbel, Kassetten-, Wand- und 
Deckenverkleidungen mit Massivholz oder Plattenwerk-
stoffen. Durch den Einsatz der verschiedenen Profile des 
HW-Wechselplattensystems kombiniert mit der Höhen ver-
stellung sind bis zu 18 Abplattprofile wählbar. Für Tisch-
fräsen mit Handvorschub geeignet.
Ausführung: Grundkörper hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm, ausgerüs-
tet mit zwei HW-Abplattschneiden und zwei Schrägen 
HW-Umfangschneiden, präzise Positionierung der 
Wech selplatten durch Anschlagschrauben oder Stifte. 
Einzelwerkzeug: Die Grundausstattung enthält je 1 Paar 
HW-Profilwechselplatten 09.1110 und 09.1113. Set: Die 
Grundausstattung enthält neben dem Werkzeug jeweils 
je 1 Paar HW-Profil wechselplatten zur Herstellung der 
abgebildeten 6 Profile.

Application: For flattening on different kind of doors, 
furniture, coffered wood ceilings, wall and ceiling linings 
with solid wood or wooden boards. By using the various 
profiles from the TC interchangeable blade system in com-
bination with the adjustment of the height up to 18 panel 
raising profiles are possible. Suitable for spindle moulders 
with manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
chip-thickness limitation, reduced recoil, equipped with 
2 TC panel raising blades and 2 peripheral positioned TC 
profile blades, precise positioning of the interchangeable 
blades with industrial screws or pins. Single tool: The 
basic equipment consists of one pair of 09.1110 and one 
pair of 09.1113 TC interchangeable profile blades. Set: 
The set consists of the tool and one pair of each profiled 
TC interchangeable blades to produce the 6 profiles shown 
in the drawings.

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

 d

 D

B

Emploi: Pour réaliser des plate-bande de différents types 
de portes, de meubles, de revêtements à caissons, pour 
revêtements de murs et de plafonds en bois massif ou en 
matières à panneaux. Sélection de 18 différents profils 
d’aplatissement grâce à l’emploi du système des plaquet-
tes de rechange HW  en combinaison avec le réglage des 
hauteurs. Adapté aux fraiseuses de table avec avance 
manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, limité à 
l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé de dents 
d’aplatissement HW et de dents de circonférence HW, 
positionnement précis des plaquettes de rechange par vis 
de butée ou par chevilles. Outil seul: L’équipement de 
base comprend 1 jeu de plaquettes profilées de rechange 
HW 09.1110 et 09.1113 . Jeu: L’équipement de base com-
prend 1 jeu de plaquettes profilées de rechanges HW pour 
réaliser les 6 profils illustrés..

 Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande
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 Spannkeil Spannkeil Gewindestift Gewindestift Anschlagschraube T-Schlüssel
 wedge wedge threaded pin threaded pin stop screw T handle allen wrench
 coin de serrage coin de serrage goujon fileté goujon fileté vis-butée clé à fourche T

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

09.0031 09.0164 DIN 915-45H-6X20 DIN 915-45H-6X16 09.661 4.09.31000240

17,5 x 8 x 12 mm 48 x 8 x 12 mm M 6 x 20 M 6 x 16 T 15, M 4 x 5,9 SW 3 

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Artikel-Nummer 
Beschreibung/description/description 

Abmessung
 

 
item no./num. art.  dimensions/dimensions  

09.1110 Profilmesser Nr. 1 / profile knife no. 1 / plaquette profilée num. 1 50 x 14 x 2 mm  
09.1111 Profilmesser Nr. 2 / profile knife no. 2 / plaquette profilée num. 2 50 x 14 x 2 mm  
09.1112 Profilmesser Nr. 3 / profile knife no. 3 / plaquette profilée num. 3 50 x 14 x 2 mm  

 
09.1113 Profilmesser Nr. 4 / profile knife no. 4 / plaquette profilée num. 4 20 x 19 x 2 mm  

09.1114 Profilmesser Nr. 5 / profile knife no. 5 / plaquette profilée num. 5 20 x 19 x 2 mm 

HW-Profilmesser / TC profile knife / plaquette profilée HW

17

R6

R6
R22

R40

09.1113

09.1112

20

R6

R6
R22

R40

09.1114

09.1112

17

R6

R6
R57

09.1113

09.1111 20
R6

R6

R57

09.1114

09.1111

17

R6

R6

14
°

09.1113

09.1110 20

R6

R614
°

09.1114

09.1110

 Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande
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R5

R70

R3

R50

R3

R70 19

B

R3

13°

 D

R5
R70

R4

 d

 Spannkeil Gewindestift Anschlagschraube Sechskant-T-Schlüssel
 wedge threaded pin stop screw T handle allen wrench
 coin de serrage goujon fileté vis-butée clé à fourche T

HW-Wechselplatten-Möbeltürfräser 
Furniture door edge cutter with TC interchangeable blades
Porte-outil face portes des meubles à plaquettes carbure interchangeables HW

Anwendung: Zum Herstellen von Schrank-, Möbel- und 
Küchen- oder Innentürfronten mit Soft line Kanten. Zur 
Bearbeitung von Massivholz oder Plattenwerkstoffen. Für 
Tischfräsen mit Handvorschub geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm, ausgerüs-
tet mit zwei HW-Profilwechselplatten, ein Gründkörper für 
fünf unterschiedliche Profile.

Application: To produce soft-line edges of cupboard-, 
furniture-, cabinet or interior doors. For manufacturing 
wooden boards and solid timber. Suitable for spindle moul-
ders with manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
chip-thickness limitation, reduced recoil, equipped with two 
interchangeable TC profile blades, one tool body for five 
different profiles.

Emploi: Pour réaliser les faces de portes d’armoire, de 
meubles et de cuisine ou les faces intérieures aux bords soft 
line. Pour travailler le bois massif ou les matières à panneaux. 
Adapté aux fraiseuses de table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, forme 
anti-rejet, équipé de 2 plaquettes profilées interchange-
ables HW dont un corps de base pour 5 différents profils. 
Plaquettes de rechange HW profilées en sus et selon les 
assortiments.

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

09.0040 DIN 915-45H-6X16 09.661 4.09.31000240

38 x 8 x 12 mm M 6 x 16 T 15, M 4 x 5,9 SW 3

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Einzelwerkzeug, bestückt mit Profil 09.1444 / single tool, equipped with profile 09.1444 /
outil individuel, pourvu de profil 09.1444 

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

14.180.040.230.A 180 40 30 – 50  2  4200 – 7000 

Set mit allen Profilen in Holzkassette / set with all profiles in wooden box /
jeu comprenant tous les profils en coffret bois

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

14.180.040.030.A 180 40 30 – 50  2  4200 – 7000  

 

HW-Profilmesser / TC profile knife / plaquettes profilées HW

09.1444

Art.-Nr./item no./num. art. 09.1444
Abmessung/dimensions/dimensions 40 x 20 x 2 mm

Preis/price/prix 29,60 €

Art.-Nr./item no./num. art. 09.1441
Abmessung/dimensions/dimensions 40 x 20 x 2 mm

Preis/price/prix 29,60 €

Art.-Nr./item no./num. art. 09.1442
Abmessung/dimensions/dimensions 40 x 20 x 2 mm

Preis/price/prix 29,60 €

Art.-Nr./item no./num. art. 09.1443
Abmessung/dimensions/dimensions 40 x 20 x 2 mm

Preis/price/prix 29,60 €

Art.-Nr./item no./num. art. 09.1445
Abmessung/dimensions/dimensions 40 x 20 x 2 mm

Preis/price/prix 29,60 €

 Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande
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Konterprofilfräser Seite

Konterprofilfräser für 4 Profile 6.3
Konterprofil-Fräsersatz 3-teilig 6.4 – 6.7
Konterprofil-Abplattfräser 6.8

Counter profile cutter heads page

Counter profile cutter for 4 profiles 6.3
Counter profile cutter system 3-piece 6.4 – 6.7
Counter profile panel raising cutter 6.8

Porte-outils profil, contre-profil page

Porte-outil profil, contre-profil pour 4 profiles 6.3
Jeu de porte-outils profil, contre-profil, à 3 pièces 6.4 – 6.7
Porte-outil profil, contre-profil, plate-bande 6.8



6.2 HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande
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Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

12.120.040.030.A 120 40 30 – 40  2  6400 – 8400 

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

12.120.040.030.S 120 40 30 – 40  2  6400 – 8400  
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HW-Wechselplatten-Konterprofil-Fräser
Counter profile cutter with TC interchangeable blades
Porte-outil profil, contre-profil à plaquettes carbure interchangeable HW

Anwendung: Zum Fräsen von Profil und Konterprofil an 
Möbeltüren, Kassetten, in Hart- und Weichholz. Ein Trag-
körper für vier verschiedene Profile. Für Tischfräsen mit 
Handvorschub geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus Stahl oder hochwertiger 
Aluminium-Legierung zur Aufnahme von vier Messer-
formen, mit zwei HW-Profilmesser Form 09.1201 bestückt, 
formschlüssig, spandickenbegrenzt und rückschlagarm.

Application: For cutting profiles and counter mouldings 
on furniture doors, coffered wood ceilings in hard and soft 
textured wood. One tool body for four different profiles. 
Suitable for spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in steel or light alloy with high tensile 
strength, to fit four different knife forms, equipped with 
two TC profile knives form 1, positive lock hold, chip-thick-
ness limitation, reduced recoil.

Emploi: Pour la fabrication de contre-profil et de profil des 
portes des meubles, des caissons, en bois dur et tendre. 
Un seul outil pour quatre différents profils. Adapté aux 
fraiseuses de table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en acier ou en alliage léger 
pour loger quatre formes de plaquettes, équipé avec 
2 plaquettes profilées HW référence 09.1201, limité à 
l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet.

Grundkörper Aluminium / tool body in light alloy / corps de base en alliage léger

Grundkörper Stahl / tool body in steel / corps de base en acier

MAN

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 Spannkeil  Gewindestift Anschlagschraube Sechskant-Stiftschlüssel
 wedge threaded pin stop screw allen wrench
 coin de serrage goujon fileté vis-butée clé mâle à 6 pans

09.0110 DIN 915-45H-6X16 DIN 921-4.8-4X8 DIN 911-ST-3 

38 x 8 x 12 mm M 6 x 16 M 4 x 8 SW 3 

8
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5
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4
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4
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� d

� D

1
4
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8

4
0

12

R4

Art.-Nr./item no./num. art. 09.1201
Abmessung/dimensions/dimensions 40 x 26 x 2 mm

Preis/price/prix 47,40 €

Art.-Nr./item no./num. art. 09.1202
Abmessung/dimensions/dimensions 40 x 26 x 2 mm

Preis/price/prix 47,40 €

Art.-Nr./item no./num. art. 09.1203
Abmessung/dimensions/dimensions 40 x 26 x 2 mm

Preis/price/prix 47,40 €

Art.-Nr./item no./num. art. 09.1204
Abmessung/dimensions/dimensions 40 x 26 x 2 mm

Preis/price/prix 47,40 €
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27.142.025.030.A A 142 25 30 – 40 2  5600 – 9500  

 

27.142.025.130.A B 142 25 30 – 40 2  5600 – 9500  

 

27.142.815.030S4 C 142 8 – 15 30 – 40 4 4 5600 – 9500  

 

27.108.010.030.A D 108 10 30 – 40   5600 – 9500  

 

HW-WPL-Profilfräser Alu / TC TAK profile cutter in light alloy /
Porte-outil à profil en alliage léger à plaquettes HW

HW-WPL-Profilfräser Alu / TC TAK profil cutter in light alloy / 
Porte-outil à profil en alliage léger à plaquettes HW

HW-WPL-Verstellnuter Stahl / TC TAK adjustable grooving cutter in steel /
Porte-outil à rainer extensible en acier à plaquettes HW

Abdeckscheibe Alu / Cover disc in light alloy / Disque de recouvrement en alliage léger

Artikel-Nummer Werkzeug 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z V 

n
 

 
item no./num. art. tool/outil      min. – max. 

HW-Wechselplatten-Konterprofil-Fräsersatz
Counter profile cutter system with TC interchangeable blades
Jeu de porte-outils profil, contre-profil à plaquettes carbure interchangeables HW

Anwendung: Zur Herstellung von Möbel- und Zimmer-
türen, Rahmenverbindungen mit Längs- und Konterprofi -
lierung in Hart- und Weichholz. Für Tischfräsen mit Hand-
vor schub geeignet.
Ausführung: Fräsersatz 3-teilig, Profilfräser und Abdeck-
scheiben aus hochwertiger Aluminium-Legierung, Verstell-
nuter aus Stahl, HW-Wechselplatten-System. Fräsersatz 
ausgerüstet mit Profil 09.27301/09.27311 komplett verpackt 
mit Abdeckscheiben und Zwischenringen. Die Profilfräser 
können mit vier weiteren Profilen nachgerüstet werden.

Application: To produce furniture and room doors, for 
frame connections with longitudinal and counter cuttings 
in hard- and soft textured wood .Suitable for spindle moul-
ders with manual feed.
Design: 3-piece cutter set, profile cutters and cover discs 
in light alloy high tensile strength, adjustable grooving 
cutter in steel, TC reversible blade system. Cutting set 
equipped with profile 1, cover discs and intermediate 
collars. Four more profile forms are available..

Emploi: Pour réaliser les portes de meubles et les portes 
de chambre, les joints de cadres à profilage le long et à 
contre-profilage en bois dur et tendre. Adapté aux fraiseu-
ses de table avec avance manuelle.
Construction: Jeu de porte-outils en trois pièces, porte-
outils à profiler et disques de recouvrement en alliage 
léger, porte-outils à rainer extensible en acier, système 
plaquettes interchangeables HW. Jeu de porte-outils équi-
pé avec profil 1,  Livré avec des disques de recouvrement 
et des bagues intermédiaires. Porte-outils pour profilage et 
contre profilage exécutant 4 profils différents.

MAN

Artikel-Nummer 
Beschreibung/description/description 

 
item no./num. art.   

20.HK.27.SET10
 Konterprofil-Fräsersatz / counter profile cutter system /  

 
 

jeu de porte-outils profils et contre-profils

Bestückung / contents / equipement

Artikel-Nummer 
Beschreibung/description/description 

Abmessung
 

 
item no./num. art.  dimensions/dimensions  

09.27301 Profil Nr. 1 / profile no. 1 / profil no. 1 25 x 30 x 2 mm  
09.27302 Profil Nr. 2 / profile no. 2 / profil no. 2 25 x 30 x 2 mm  
09.27303 Profil Nr. 3 / profile no. 3 / profil no. 3 25 x 30 x 2 mm  
09.27304 Profil Nr. 4 / profile no. 4 / profil no. 4 25 x 30 x 2 mm  
09.27305 Profil Nr. 5 / profile no. 5 / profil no. 5 25 x 30 x 2 mm  
 

HW-Profilmesser zu Profilfräser A / TC profile knife for profile cutter A / 
plaquette profilée HW pour P.O. à profiler A

Artikel-Nummer 
Beschreibung/description/description 

Abmessung
 

 
item no./num. art.  dimensions/dimensions  

09.27311 zu Profilfräser B, Profil Nr. 1 / profile cutter B, profil no. 1 / P.O à profiler B, num. 1 25 x 30 x 2 mm  
09.27312 zu Profilfräser B, Profil Nr. 2 / profile cutter B, profil no. 2 / P.O à profiler B, num. 2 25 x 30 x 2 mm  
09.27313 zu Profilfräser B, Profil Nr. 3 / profile cutter B, profil no. 3 / P.O à profiler B, num. 3 25 x 30 x 2 mm  
09.27314 zu Profilfräser B, Profil Nr. 4 / profile cutter B, profil no. 4 / P.O à profiler B, num. 4 25 x 30 x 2 mm  
09.27315 zu Profilfräser B, Profil Nr. 5 / profile cutter B, profil no. 5 / P.O à profiler B, num. 5 25 x 30 x 2 mm  
 

HW-Profilmesser zu Profilfräser B / TC profile knife for profile cutter B / 
plaquette profilée HW pour P.O. à profiler B

 Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande
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für Profilfräser / for profile cutter / pour P.O à profiler 
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 Spannkeil  Gewindestift Anschlagschraube Sechskant-Stiftschlüssel
 wedge threaded pin stop screw allen wrench
 coin de serrage goujon fileté vis-butée clé mâle à 6 pans

09.0175 DIN 915-45H-6X16 BN 1206-10.9-4X6 DIN 911-ST-3 

24 x 8 x 12 mm M 6 x 16 M 4 x 6 SW 3 

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

09.701.60.30 09.702.60.30 09.705.60.30 09.710.60.30

D60/30 x 0,1 mm D60/30 x 0,2 mm D60/30 x 0,5 mm D60/30 x 1 mm

Zwischenringe Bohrung 30 mm / intermediate collars bore 30 mm / bagues intermédiaires alésage de 30 mm

 HW-Falzmesser  Spannkeil Gewindestift  HW-Vorschneider  Senkschraube  Sechskant-Stiftschlüssel  Einstell-Lehre 
 TC rebating knife wedge threaded pin TC spurs countersunk-head screw allen wrench setting gauge
 dérayeur HW coin de serrage  goujon fileté araseur HW vis à tête fraisée clé mâle à 6 pans calibre de réglage

09.450 09.951 DIN 915-45H-5X16 09.475 BN 4851-8.8-5X6BR DIN 911-ST-2.5 09.005.25

7,5 x 12 x 1,5 mm 6,5 x 8 x 12 mm M 5 x 16 14 x 14 x 2 mm M 5 x 6,1 SW 2,5 0,25 mm

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

für Verstellnuter / for adjustable groover / pour P.O à rainer extensible
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Zusatz-Element / additional element / élément complémentaire:

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z V 

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

27.142.475.030S4 142 4 – 7,5 30 – 40  4 4 5600 – 9500  

 

HW-WPL-Verstellnuter 4-7,5 mm, Stahl
TC adjustable grooving cutter 4-7,5 mm in steel
Porte-outil à rainer extensible 4-7,5 en acier à plaquettes HW
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 Nutmesser Spezialschraube Spannkeil Gewindestift Anschlagschraube Sechskant-T-Schlüssel
 TC grooving knife special screw wedge threaded pin stop screw T handle allen wrench
 couteau à rainer HW vis spéciale coin de serrage goujon fileté vis-butée clé à fourche T

HW-Wechselplatten-Konterprofil-Abplattfräser
Counter profile panel raising cutter with TC interchangeable blades
Porte-outil profil, contre-profil, plate-bande à plaquettes carbure interchangeable HW

Anwendung: Zum Fräsen von Profil und Konterprofil an 
Möbeltüren und Kassetten sowie Abplattungen an Fül -
lungen von Türen, in Hart- und Weichholz. Ein Werkzeug 
für vier verschiedene Profile. Für Tischfräsen mit Hand vor-
schub geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung zur Aufnahme von vier Messerformen, mit zwei 
HW-Profilmesser Form 09.27401 ausgerüstet, inklusive 
zwei HW-Nutmesser, spandickenbegrenzt und rückschlag-
arm.

Application: For cutting profiles and counter mouldings on 
furniture doors, coffered wood ceilings and raised panels, 
in hard and soft textured wood. One tool for four different 
profiles. Suitable for spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
to use four different knife forms, equipped with two TC 
profile knives form 1 and two TC grooving knives, chip-
thickness limitation and reduced recoil.
.

Emploi: Pour le fraisage du profil et du contre-profil sur 
portes de meubles et sur caissons aussi bien que pour 
réaliser des plate-bande, des panneaux de portes en bois 
dur et tendre. Un seul outil pour quatre différents profils. 
Adapté aux fraiseuses de table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger pour loger 
formes de dents, équipé de 2 plaquettes profilées HW de la 
forme 1, y compris 2 lames à rainures, limité à l’épaisseur 
du copeau, forme anti-rejet.

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

09.0180 09.0182 09.0040 DIN 915-45H-6X16 BN 1206-10.9-4X6 4.09.31000240

40 x 4 x 20 mm M 6 x 15 38 x 8 x 12 mm M 6 x 16 M 4 x 6 SW 3

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm)  Z  

n
 

 
item no./num. art.       min. – max.  

27.149.045.030.A 149 45 30  2  5000 – 8800  

 

Artikel-Nummer 
Beschreibung/description/description 

Abmessung
 

 
item no./num. art.  dimensions/dimensions  

09.27401 Profil Nr. 1 / profile number 1 / profil numéro 1 45 x 25 x 2 mm  
09.27402 Profil Nr. 2 / profile number 2 / profil numéro 2 45 x 25 x 2 mm  
09.27403 Profil Nr. 3 / profile number 3 / profil numéro 3 45 x 25 x 2 mm  
09.27404 Profil Nr. 4 / profile number 4 / profil numéro 4 45 x 25 x 2 mm  

 

HW-Konterprofil-Abplattmesser / TC profiled blades / plaquette de rechange HW
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 Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande
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Abrund-, Kehl- und Profil-Messerköpfe Seite

Abrundmesserkopf konkav  7.3
Multi-Viertelstabfräser konkav  7.4 – 7.5
Viertelstabfräser konvex + konkav  7.6 – 7.8
Multi-Viertelstabfräser konkav + konvex  7.9
Halbstabfräser  7.10 – 7.11
Hohlkehlfräser  7.12 – 7.13
Abrund-, Füge- und Fasefräser  7.14 – 7.17
Handlaufprofil-Fräser  7.18
Multiprofilfräser  7.19 – 7.20
Kranzprofil-Messerkopf  7.21
Kantengetriebefräser  7.22
Multiprofil-Fräser-System  7.23– 7.26

Rounding, edge profile, profile cutter heads page

Rounding cutter head concave  7.3
Multi quarter rounding cutter concave  7.4 – 7.5
Quarter round cutter concave + convex  7.6 – 7.8
Multi quarter round cutter concave + convex  7.9
Half round cutter  7.10 – 7.11
Convex radius cutter  7.12 – 7.13
Rounding, jointing and chamfering tool system  7.14 – 7.17
Handrail cutter  7.18
Multi profile cutter  7.19 – 7.20
Border profile cutter  7.21
Closure fittings cutter  7.22
Multiprofile cutter system  7.23– 7.26

Porte-outils quart de rond, congé, profilage page

Porte-outil quart de rond multiples concave  7.3
Porte-outil quart de rond multi rayon concave  7.4 – 7.5
Porte-outil quart de rond convexe + concave  7.6 – 7.8
Porte-outil quart de rond multi rayon concave + convexe  7.9
Porte-outil demi rond  7.10 – 7.11
Porte-outil congé  7.12 – 7.13
Porte-outils pour dresser, chanfreiner ou arrondir  7.14 – 7.17
Porte-outil main courante  7.18
Porte-outil multi profils  7.19 – 7.20
Porte-outil corniches  7.21
Porte-outil emplacement de crémones  7.22
Jeu de porte-outils multi profils  7.23– 7.26



7.2 HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande
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Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

HW-Abrund-Profilmesser / TC rounding knives / Plaquettes quart de rond multiples HW

HW-Wendeplatten-Abrundmesserkopf konkav
Rounding cutter head concave with TC reversible blades
Porte-outil quart de rond multiples concave à plaquettes carbure réversibles HW

Application: To round edges of all kinds of wood. Diameter 
140 mm for radius 2, 3, 5 mm, diameter 180 mm for radius 
4, 6, 8, 10 mm. Suitable for spindle moulders with manual 
feed.feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
chip-thickness limitation, reduced recoil and low noise, 
equipped with two TC profile reversible blades.

Emploi: Pour arrondir les bords des bois de tout type. 
Diamètre: 140 mm pour rayons de 2, 3, 5 mm, diamètre: 
180 mm pour rayons de 4, 6, 8, 10 mm. Adapté aux fraiseu-
ses de table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, limité à 
l’épaisseur du copeau, silencieuse, forme anti-rejet. Équipé 
de 2 plaquettes réversibles profilées HW.

Anwendung: Zum Abrunden der Kanten von Hölzern aller 
Art. Durchmesser 140 mm für Radien 2, 3, 5 mm, Durch-
messer 180 mm für Radien 4, 6, 8, 10 mm. Für Tischfräsen 
mit Handvorschub geeignet. 
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt, geräusch- und rückschlag-
arm. Ausgerüstet mit zwei HW-Profilwendeplatten.

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

 HW-Profilmesser Spannkeil Gewindestift Anschlagschraube Sechskant-Stiftschlüssel
 TC profile knife wedge threaded pin stop screw allen wrench
 plaquette profilée HW coin de serrage goujon fileté vis-butée clé mâle à 6 pans

09.1925 09.0048 DIN 915-45H-6X16 DIN 921-4.8-4X8 DIN 911-ST-3

25 x 16 x 2 mm 24 x 8 x 12 mm M 6 x 16 M 4 x 8 SW 3

Art.Nr. / item no / num. art. 19.140.025.130.A

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

Art.Nr. / item no / num. art. 19.180.050.130.A

09.1950 09.0049 DIN 915-45H-6X16 DIN 921-4.8-4X8 4.09.31000240

50 x 16 x 2 48 x 8 x 12 mm M 6 x 16 M 4 x 8 SW 3

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z 

Radius
 

n
 

 
item no./num. art.     radius/rayon min. – max.  

19.140.025.130.A 140 32 30 – 40 2 2, 3, 5 5400 – 8800 

 
19.180.050.130.A 180 50 30 – 50 2 4, 6, 8, 10 4500 – 7500

Art.-Nr./item no./num. art. 09.1925
Radius/radius/rayon 2, 3, 5

Art.-Nr./item no./num. art. 09.1950
Radius/radius/rayon  4, 6, 8, 10

 d

 D

B
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HW-Wechselplatten-Multi-Viertelstabfräser konkav
Multi quarter rounding cutter concave with TC interchangeable blades
Porte-outil quart de rond multi rayon concave à plaquettes carbure interchangeables HW

Anwendung: Zum Abrunden von Massivhölzern und 
Plattenwerkstoffen. Verschiedene Radien durch das HW-
Wechselplattensystem wählbar. Alle Größen sind für den 
Einsatz des 100 mm Anlaufrings ausgelegt. Für Tischfräsen 
mit Handvorschub geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt, rückschlagarm, ausgerüs-
tet mit zwei HW-Wechselplatten, ein Gründkörper für 
sechs bzw. vier unterschiedliche Radien.

Application: For rounding solid timber and wooden boards. 
Different radii selectable by TC interchangeable blade sys-
tem. All radius sizes use the same butting ring (100 mm). 
Suitable for spindle moulders with manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
chip-thickness limitation, reduced recoil, equipped with 
two TC reversible blades, one basic tool body for six diffe-
rent concave radii..

Emploi: Pour arrondir les bois massifs et les matières à 
panneaux. Possibilité de différents rayons grâce au systè-
me des plaquettes interchangeables HW. Toutes les tailles 
sont dimensionnées pour l’emploi d’un guide à billes avec 
un diamètre de 100 mm. Adapté aux fraiseuses de table 
avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, limité 
à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet, équipé de 2 
plaquettes de rechange HW. Un corps de base pour 6 ou 4 
rayons différents.

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z 

Radius
 

n
 

 
item no./num. art.     radius/rayon min. – max.  

19.120.020.030.A 120 20 30 – 40 2 3, 4, 5, 6, 8, 10 6400 – 10000 

 
19.140.030.030.A 140 30 30 – 40 2 12, 15, 18, 20 5600 – 9500  

 

Set mit allen Profilen in Holzkassette / set with all profiles in wooden box /
jeu comprenant tous les profils en coffret bois

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z 

Radius
 

n
 

 
item no./num. art.     radius/rayon min. – max.  

19.120.020.130.A 120 20 30 – 40 2 8 6400 – 10000 

Einzelwerkzeug / single tool / outil seul

Geeignet für R3, R4, R5, R6, R8 und R10 / suitable for R3, R4, R5, R6, R8 and R10 / adapté pour R3, R4, R5, 
R6, R8 et R10

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) Z 

Radius
 

n
 

 
item no./num. art.     radius/rayon min. – max.  

19.140.030.130.A 140 30 30 – 40 2 12 5600 – 9500 

Geeignet für R12, R15, R18 und R20 / suitable for R12, R15, R18 and R20 / adapté pour R12, R15, R18 et R20

 Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande
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 Spannkeil Gewindestift Anschlagschraube Sechskant-Stiftschlüssel
 wedge threaded pin stop screw allen wrench
 coin de serrage goujon fileté vis-butée clé mâle à 6 pans

Ersatzteile / spare parts / pièces de rechange:

09.0031 DIN 915-45H-6X16 BN 1206-10.9-4X6 DIN 911-ST-3

17,5 x 8 x 12 mm M 6 x 16 M 4 x 6 SW 3

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

zu Werkzeug Radius 3 – 10 mm / for cutter radius 3 – 10 mm / a l'outil de rayon 3 – 10 mm

09.0030 DIN 915-45H-6X16 BN 1206-10.9-4X6 DIN 911-ST-3

26 x 8 x 12 mm M 6 x 16 M 4 x 6 SW 3

Art.-Nr./item no./num. art.

Abmessung/dimensions/dimensions

Preis/price/prix €

zu Werkzeug Radius 12 – 20 mm / for cutter radius 12 – 20 mm / a l'outil de rayon 12 – 20 mm

5° Auslauf

100 mm

5° Auslauf

� d

� D

B

R

Artikel-Nummer 
Beschreibung/description/description 

Abmessung
 

 
item no./num. art.  dimensions/dimensions  

09.19103 Profilmesser / profile knife / plaquette profilée R = 13 mm  
09.19104  Profilmesser / profile knife / plaquette profilée R = 14 mm   
09.19105 Profilmesser / profile knife / plaquette profilée R = 15 mm  
09.19106 Profilmesser / profile knife / plaquette profilée R = 16 mm  
09.19108 Profilmesser / profile knife / plaquette profilée R = 18 mm  
09.19110 Profilmesser / profile knife / plaquette profilée R = 10 mm 

 
09.19112 Profilmesser / profile knife / plaquette profilée R = 12 mm  
09.19115 Profilmesser / profile knife / plaquette profilée R = 15 mm  
09.19118 Profilmesser / profile knife / plaquette profilée R = 18 mm  
09.19120 Profilmesser / profile knife / plaquette profilée R = 20 mm

HW-Profilmesser / TC profile knife / plaquettes profilées HW

5° Auslauf /
5° outlet / 5° départ

5° Auslauf /
5° outlet / 5° départ



7.6 HIGH QUALITY FROM SWITZERLAND

HW-Wechselplatten-Viertelstabfräser, konvex + konkav
Quarter round cutter concave + convex with TC interchangeable blades
Porte-outil quart de rond convexe + concave à plaquettes carbure interchangeables HW

Anwendung: Zum Abrunden und Anfräsen von 
Viertelstabprofilen sowie Viertelhohlkehlen in Massivholz 
und Plattenwerkstoffen. Die Werkzeuge Bohrung 30 – 40 
mm sind für den Einsatz des 100 mm Anlaufrings ausge-
legt, Bohrung 50 mm für einen 120 mm Anlaufring. Für 
Tischfräsen mit Handvorschub geeignet.
Ausführung: Grundkörper aus hochwertiger Aluminium-
Legierung, spandickenbegrenzt und rückschlagarm. 
Ausgerüstet mit zwei HW-Profilwechselplatten.

Application: For rounding and cutting quarter round pro-
file of convex or concave forms. The tools in bores 30 – 40 
mm are designed to be used with the 100 mm fence rings. 
For solid timber and wooden boards. Suitable for spindle 
moulders with manual feed.
Design: Tool body in light alloy with high tensile strength, 
chip-thickness limitation, reduced recoil, equipped with 
two TC interchangeable blades.

Emploi: Pour réaliser des quart de ronds et des congés 
pour bois de tout type. Tous les outils aux alésages de 30 à 
40 mm sont dimensionnés par l’emploi d’un guide à billes 
de diamètre 100 mm. L’outil en alésage 50 mm travaille 
avec un guide à billes de  diamètre 120 mm. Adapté aux 
fraiseuses de table avec avance manuelle.
Construction: Corps de base en alliage léger, limité 
à l’épaisseur du copeau, forme anti-rejet. Équipé de 2 
plaquettes de rechange profilées HW.

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) 

Radius
 Z  

n
 

 
item no./num. art.    radius / rayon   min. – max.  

19.106.003.030.A 106 20 30 – 40 3 2  7300 – 10100  
19.110.005.030.A 110 20 30 – 40 5 2  7000 – 9900  
19.112.006.030.A 112 20 30 – 40 6 2  6900 – 9700  
19.116.008.030.A 116 20 30 – 40 8 2  6600 – 9500  
19.120.010.030.A 120 25 30 – 40 10 2  6400 – 10000  
19.124.012.030.A 124 30 30 – 40 12 2  6200 – 9800  
19.130.015.030.A 130 35 30 – 40 15 2  5900 – 9500  
19.140.020.030.A 140 40 30 – 40 20 2  5500 – 9000  
19.150.025.030.A 150 60 30 – 40 25 2  5100 – 6000  
19.160.030.030.A 153 60 30 – 40 30 2  4900 – 5800  

 
19.160.030.130.A 160 80 30 – 40 30 2  4900 – 5800 

19.165.035.030.A 172 80 30 – 40 35 2  4700 – 5700 

19.180.040.030.A 180 100 30 – 40 40 2  4400 – 5600 

19.192.045.030.A 192 100 30 – 40 45 2  4200 – 5400 

19.193.050.030.A 193 120 30 – 40 50 2  4200 – 5400 

Bohrung 30 – 40 mm, zu Anlaufring D 100 mm / bores 30 – 40 mm, for fence ring D 100 mm-/

alésages de 30 jusqu’à 40 mm, pour guide à billes D 100 mm

Artikel-Nummer 
 D (mm) B (mm) d (mm) 

Radius
 Z  

n
 

 
item no./num. art.    radius / rayon   min. – max.  

19.126.003.050.A 126 20 50 3 2  5900 – 9500  
19.130.005.050.A 130 20 50 5 2  5900 – 9500  
19.132.006.050.A 132 20 50 6 2  5900 – 9500  
19.136.008.050.A 136 20 50 8 2  5900 – 9500  
19.140.010.050.A 140 25 50 10 2  5500 – 9000  
19.144.012.050.A 144 30 50 12 2  5500 – 9000  
19.150.015.050.A 150 35 50 15 2  5100 – 6000  
19.160.020.050.A 160 40 50 20 2  4900 – 5800  
19.170.025.050.A 170 60 50 25 2  4700 – 5700  

 
19.180.030.050.A 180 80 50 30 2  4400 – 5600 

Bohrung 50 mm, zu Anlaufring D 120 mm / bore 50 mm, for fence ring D 120 mm /

alésage 50 mm, pour guide à billes D 120 mm

MAN

Grundkörper Aluminium
Tool body in light alloy
Corps de base en alliage léger

 Available upon request Auf Anfrage erhältlich  Disponible sur demande






































































































































































































































